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CAISSE
M SCOCCA Ch00000001 To1
e _0 KASTENAUFBAU | =
LIGIER :oo
auvuToMmoetLEs| CAJA X-PRO
Rep.| Qte. Code modch. Désignation(fr) Désignation(it) Désignation(en) Désignation(al) Désignation(es)
1 1 0262195 AVANT 20 CAISSE VITRO-RESINE | FRONTALE 20 SCOCCA VTR FRONT 20 BODY VETRO RESIN VORDER-KAROSSERIE 20 Delantero 20 caja vitro-resina
GLAS-HARZ
1 0262200 AVANT 20 CAISSE ABS FRONTALE 20 SCOCCA ABS FRONT 20 BODY ABS VORDER-KAROSSERIE 20 ABS Delantero 20 caja ABS
1 0262197 COTE 20 EMBRAS. PTE G V-RES. | FIANCO 20 V/PORTA SX VTR LEFT SIDE DOOR VITRO RESIN FLANKE 20 OFFNUNG TUR LINKS [ Lado 20 puerta izquierda vitro-resina
20 GLAS-HARZ
4 1 0262196 COTE 20 EMBRAS. PTE D V-RES. | FIANCO 20 V/IPORTA DX VTR RIGHT SIDE DOOR VITRO RESIN | FLANKE 20 OFFNUNG TUR Lado 20 puerta derecha vitro-resina
20 RECHTS GLAS-HARZ
5 1 0262198 COTE 20 ARRIERE FIANCO 20 POST VTR REAR SIDE VITRO RESIN 20 FLANKE 20 HINTEN GLAS-HARZ Lado 20 trasero vitro-resina
VITRO-RESINE
6 1 0262199 PAVILLON 20 ABS PADIGLIONE 20 ABS ROOF 20 ABS DACH 20 ABS Techo 20 ABS
7 1 0262001 PORTIERE 20 G COMPLETE PORTIERA 20 SX CPL GR COMPLETE LEFT DOOR 20 TUR 20 LINKS KOMPLETT ROH Portera 20 izquierda completa bruta
BRUTE UNVARNISHED
8 1 0262002 PORTIERE 20 D COMPLETE PORTIERA 20 DX CPL GR COMPLETE RIGHT DOOR 20 TUR 20 RECHTS KOMPLETT ROH | Portera 20 derecha completa bruta
BRUTE UNVARNISHED
9 1 0262326 PLANCHER 20 VETRORESINE PIANALE 20 VTR FLOOR 20 VITRO RESIN BODEN 20 GLAS-HARZ Suelo 20 vetroresina
10 1 0262201 COTE 20 EXT PTE G VITRO-RES. |FIANCO 20 EST PORTA SX VTR EXTERNAL LEFT SIDE DOOR FLANKE 20 AUSSEN TUR LINKS Lado 20 exterior puerta izquireda
VITRO RESIN GLAS-HARZ vitro-resina
11 1 0262203 COTE 20 INT PTE G VITRO-RES. FIANCO 20 INT PORTA SX VTR INTERNAL LEFT SIDE DOOR FLANKE 20 INNEN TUR LINKS Lado 20 interior puerta izquierda
VITRO RESIN 20 GLAS-HARZ vitro-resina
12 1 0262202 COTE 20 EXT PTE D VITRO-RES. | FIANCO 20 EST PORTA DX VTR EXTERNAL RIGHT SIDE DOOR FLANKE 20 AUSSEN TUR Lado 20 exterior puerta derecha
VITRO RESIN RECHTS GLAS-HARZ vitro-resina
13 1 0262204 COTE 20 INT PTE D VITRO-RES. FIANCO 20 INT PORTA DX VTR INTERNAL RIGHT SIDE DOOR FLANKE 20 INNEN TUR RECHTS Lado 20 interior puerta derecha
VITRO RESIN 20 GLAS-HARZ vitro-resina
14 1 0262129 GROUPE CAISSE 20 BRUT GR SCOCCA 20 GR BODY GROUP UNVARNISHED EINHEIT KAROSSERIE 20 ROH Grupo caja 20 bruta
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CAISSE AM1038
M SCOCCA Ch00000642 To1A
e _@ KASTENAUFBAU | =
LIGIER | :oo
AuTomoeilES| CAJA X-PRO
Rep.| Qte. Code modch. Désignation(fr) Désignation(it) Désignation(en) Désignation(al) Désignation(es)
1 1 0262578 AVANT 20 CAISSE VITRO-RESINE | FRONTALE 20 SCOCCA VTR 2 FRONT 20 BODY VETRO RESIN VORDER-KAROSSERIE 20 DELANTERO 20 CAJA
GLAS-HARZ VITRO-RESINA
1 0262200 AVANT 20 CAISSE ABS FRONTALE 20 SCOCCA ABS FRONT 20 BODY ABS VORDER-KAROSSERIE 20 ABS Delantero 20 caja ABS
1 0262197 COTE 20 EMBRAS. PTE G V-RES. | FIANCO 20 V/PORTA SX VTR LEFT SIDE DOOR VITRO RESIN FLANKE 20 OFFNUNG TUR LINKS | Lado 20 puerta izquierda vitro-resina
20 GLAS-HARZ
4 1 0262196 COTE 20 EMBRAS. PTE D V-RES. | FIANCO 20 V/IPORTA DX VTR RIGHT SIDE DOOR VITRO RESIN | FLANKE 20 OFFNUNG TUR Lado 20 puerta derecha vitro-resina
20 RECHTS GLAS-HARZ
5 1 0262198 COTE 20 ARRIERE FIANCO 20 POST VTR REAR SIDE VITRO RESIN 20 FLANKE 20 HINTEN GLAS-HARZ Lado 20 trasero vitro-resina
VITRO-RESINE
6 1 0262199 PAVILLON 20 ABS PADIGLIONE 20 ABS ROOF 20 ABS DACH 20 ABS Techo 20 ABS
7 1 0262557 00000642 PORTIERE 20 G COMPLETE PORTIERA 20 SX CPL GR COMPLETE LEFT DOOR 20 TUR 20 LINKS KOMPLETT ROH PORTERA 20 IZQUIERDA
BRUTE UNVARNISHED COMPLETA BRUTA
8 1 0262558 00000642 PORTIERE 20 D COMPLETE PORTIERA 20 DX CPL GR COMPLETE RIGHT DOOR 20 TUR 20 RECHTS KOMPLETT ROH | PORTERA 20 DERECHA
BRUTE UNVARNISHED COMPLETA BRUTA
9 1 0262326 PLANCHER 20 VETRORESINE PIANALE 20 VTR FLOOR 20 VITRO RESIN BODEN 20 GLAS-HARZ Suelo 20 vetroresina
10 1 0262572 COTE 20 EXT PTE G VITRO-RES. |FIANCO 20 EST PORTA SX VTR EXTERNAL LEFT SIDE DOOR FLANKE 20 AUSSEN TUR LINKS LADO 20 EXTERIOR PUERTA
VITRO RESIN GLAS-HARZ IZQUIREDA VITRO-RESINA
11 1 0262203 COTE 20 INT PTE G VITRO-RES. FIANCO 20 INT PORTA SX VTR INTERNAL LEFT SIDE DOOR FLANKE 20 INNEN TUR LINKS Lado 20 interior puerta izquierda
VITRO RESIN 20 GLAS-HARZ vitro-resina
12 1 0262202 COTE 20 EXT PTE D VITRO-RES. | FIANCO 20 EST PORTA DX VTR EXTERNAL RIGHT SIDE DOOR FLANKE 20 AUSSEN TUR Lado 20 exterior puerta derecha
VITRO RESIN RECHTS GLAS-HARZ vitro-resina
13 1 0262204 COTE 20 INT PTE D VITRO-RES. FIANCO 20 INT PORTA DX VTR INTERNAL RIGHT SIDE DOOR FLANKE 20 INNEN TUR RECHTS Lado 20 interior puerta derecha
VITRO RESIN 20 GLAS-HARZ vitro-resina
14 1 0262579 BOUCHE RESERV CPL 20 BOCCHET SERB CPL 20 D60 CF TANK MOUTH CPL 20 OFFNUNG BEHALTER KOMPLETT | BOCA DEPOSITO CPL 20
2S 20
15 1 0262580 INSERT 20 SUPERIEUR INSERTO 20 SUPP CINTURE/SIC | INSERT 20 SAFETY BELT UPPER | EINSTAZTEIL 20 OBERE GURT INSERT 20 SUPERIOR CINTURON
CEINTURE GR
16 1 0262290 00000642 INSERT 20 CHASS. AV. CABIN CF | INSERTO 20 TELAIO ANT CABIN FRONT CHASSIS INSERT CABIN EINSATZTEIL 20 CHASS. VORNE | Inserc. 20 chasis delantero cabina
CF CF 20 KABINE CF CF
17 1 0262129 GROUPE CAISSE 20 BRUT GR SCOCCA 20 GR BODY GROUP UNVARNISHED EINHEIT KAROSSERIE 20 ROH Grupo caja 20 bruta
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CHASSIS CAISSE
M TELAIO CARROZZERIA Ch00000001 T02
®_@ RAHMEN CHASSIS | =
LIGIER | soov crsssis
4 urouosiis| CHASIS CAJA X-PRO
Rep.| Qte. Code modch. Désignation(fr) Désignation(it) Désignation(en) Désignation(al) Désignation(es)
1 1 0262378 SUPP. BRAS OSCILLANT AV A20 | SUPP B/OSC ANT/A 20 GR A20 ARM OSCILLATING BEFESTIGUNG LENKER OSZIL. Soporte brazo oscil. Delantero A20
SUPPORT VORNE A20
2 1 0262379 SUPP. BRAS OSCILLANT AV P20 | SUPP B/OSC ANT/P 20 GR P20 ARM OSCILLATING BEFESTIGUNG LENKER OSZIL. Soporte brazo oscil. Delantero P20
SUPPORT VORNE P20
3 1 0262188 COTE 20 D ABS FIANCO 20 DX ABS RIGHT SIDE ABS 20 FLANKE 20 RECHTS ABS Lateral 20 derecho ABS
1 0262390 SUPP. ROUE DE SECOURS 20 SUPP RUOTA SCORTA 20 SAFETY WHEEL SUPPORT 20 BEFESTIGUNG RESERVERAD 20 | Soporte rueda de repuesto 20
r26.2.243GR
5 1 0262376 SUPP. AMMORT. AR 20 SUPP AMM/POST 20 GR REAR SHOCK ABSORBER BEFESTIGUNG STOSSDAMPFER | Soporte amortiquador trasero 20
SUPPORT 20 HINTEN 20
6 1 0262375 SUPP. AMMORT. AVG 20 SUPP AMM/ANT 20 SX GR LEFT FRONT SHOCK ABSORBER | BEFESTIGUNG STOSSDAMPFER | Soporte amortiquador delantero
SUPPORT 20 VORNE 20 LINKS izquierdo
7 1 0262374 SUPP. AMMORT. AVD 20 SUPP AMM/ANT 20 DX GR RIGHT FRONT SHOCK BEFESTIGUNG STOSSDAMPFER | Soporte amortiguador delantero 20
ABSORBER SUPPORT 20 VORNE 20 RECHTS derecho
8 1 0262392 SUPP. SC/CONDUITE 20 SUPP SC/GUIDA 20 GR 20 DRIVING SUPPORT SC BEFESTIGUNG SC/STEUERUNG | Soporte SC/conduccién 20
20
9 1 0262387 SUPP. PLANCHER AV. 20 SUPP PIANALE ANT 20 GR FRONT FLOOR SUPPORT 20 BEFESTIGUNG BODEN VORNE Soporte suelo delantero 20
20
10 1 0262396 TUBE D60*2 H1023 20 CHASS. TUBO D60*2 H1023 20 GR TEL TUBE D60*2 H1023 20 CHASSIS ROHR D60*2 H1023 20 CHASS. Tubo D60*2H1023 20 chasis
11 1 0262382 SUPP. CABLE FREIN DE STAT. 20 | SUPP CAVO F/STAZ 20 GR TEL HANDBRAKE CABLE SUPPORT BEFESTIGUNG KABEL Soporte cable de freno de estator. 20
20 HANDBREMSE 20
12 1 0262383 SUPP. CORRECTEUR 20 CHASS. | SUPP CORRETTORE 20 GR TEL CHASSIS 20 CORRECTOR BEFESTIGUNG REGLER 20 Soporte corrector 20 chasis
SUPPORT CHASS.
13 1 0262324 PIVOT D18/151 20 BALANCIER PERNO D18*151 20 BILANC STER | PIVOT D18/151 20 LEVER SPINDEL D18/151 20 KIPPHEBEL | Pivote D18/151 20 balancin dir.
DIR. LENK.
14 1 0262344 PROFILE 20 AV. TRAV. CHASS. PROFILO 20 ANT/TRASV TEL FRONT TRAV CHASSIS 20 PROFIL 20 VORNE QUERBALKEN | Perfil 20 del. travesafio chasis
SHAPED PIECE CHASS.
15 1 0262380 SUPP. CAISSON 20 AV. CHASS. SUPP CASSONE 20 ANT TEL CHASSIS FRONT WAGON BEFESTIGUNG RAHMEN 20 Soporte cajén 20 delantero chasis
SUPPORT 20 VORNE CHASS.
16 1 0262381 SUPP. CAISSON 20 COTE SUPP CASSONE 20 LAT TEL CHASSIS SIDE WAGON BEFESTIGUNG RAHMEN 20 Soporte cajon 20 lado chasis
CHASS. SUPPORT 20 SEITL. CHASS.
17 1 0262388 SUPP. RADIATEUR 20 AV. SUPP RADIAT 20 ANT GR 2S FRONT RADIATOR SUPPORT 20 BEFESTIGUNG KUHLER 20 Soporte radiador 20 delantero
VORNE
18 1 0262389 SUPP. RADIATEUR 20 AR BURT SUPP RADIAT 20 POS GR 1S REAR RADIATOR SUPPORT 20 BEFESTIGUNG KUHLER 20 Soporte radiador 20 tras. BURT 1S
1S 1S HINTEN ROH 1S
19 1 0262346 PROFILE 20 AR COTE CHASS. PROFILO 20 POS/LAT TEL REAR SIDE CHASSIS 20 SHAPED | PROFIL 20 HINTEN SEITL. Perfil 20 tras. Lado chasis
PIECE CHASS.




20 1 0262401 TUBE Q40*2H516 CHASS.20 AR. | TUBO Q40*2H516 TEL 20 POST TUBE Q40*2H516 CHASSIS20 ROHR Q40*2H516 CHASS.20 Tubo Q40*2H516 chasis 20 trasero
REAR HINTEN.
21 1 0262402 TUBE R60*40*2H260 TUBO R60*40*2H260 TEL 20 TUBE R60*40*2H260 CHASSIS ROHR R60*40*2H260 Tubo R60*40*2H260 chasis central
CHASS.CENT. CENT CENTRAL CHASS.ZENTR.
22 1 0262384 SUPP. FREIN STAT. 20 CHASS. SUPP FRENO STAZ 20 GR TEL CHASSIS PARKING BRAKE BEFESTIGUNG HANDBREMSE 20 [ Soporte freno estator. 20 chasis
SUPPORT 20 CHASS.
23 1 0262343 PROFILE 20 AV. COTE CHASS. PROFILO 20 ANT/LAT TEL FRONT SIDE CHASSIS 20 PROFIL 20 VORNE SEITL. CHASS. | Perfil 20 del.lado chasis
SHAPED PIECE
24 1 0262400 TUBE Q40*2H272 CHASS.20 AV. TUBO Q40*2H272 TEL 20 ANT TUBE Q40*2H272 CHASSIS.20 ROHR Q40*2H272 CHASS.20 Tubo Q40*2H272 chasis 20
FRONT VORNE delantero
25 1 0262327 PLAQUE BRAS OSCIL. AR EXT 20 | PIASTRA B/OSC POST/EST 20 GR | REAR EXT OSCILL ARM PLATE PLATTCHEN LENKER OSZIL. Placa brazo oscil. trasero exterior 20
20 HINTEN AUSSEN 20
26 1 0262328 PLAQUE BRAS OSCIL. AR INT 20 | PIASTRA B/OSC POST/INT 20 GR | REAR INT OSCILL ARM PLATE 20 | PLATTCHEN LENKER OSZIL. Placa brazo oscil. trasero interior 20
HINTEN INNEN 20
27 1 0262385 SUPP. MOT. 20 AV. CHASS. SUPP MOT 20 ANT GR TEL CHASSIS FRONT ENGINE BEFESTIGUNG MOT. 20 VORNE Soporte motor 20 delantero chasis
SUPPORT 20 CHASS.
28 1 0262393 SUPP. SIEGE 20 AR CHASS. SUPP SEDILI 20 POST GR TEL REAR SEAT CHASSIS SUPPORT | BEFESTIGUNG SITZ 20 HINTEN Soporte asiento 20 trasero chasis
CHASS.
29 1 0262386 SUPP. MOT. 20 AR CHASS. SUPP MOT 20 POS GR TEL CHASSIS REAR ENGINE BEFESTIGUNG MOT. 20 HINTEN | Soporte motor 20 trasero chasis
SUPPORT 20 CHASS.
30 1 0262394 SUPP. RESERV. CARB. 20 AR SUPP SERB/CARB 20 POS GR REAR FUEL TANK SUPPORT 20 BEFESTIGUNG BEHALTER Soporte deposito carburante 20
TEL TREIBSTOFF 20 HINTEN trasero
31 1 0262397 TUBE D60*2 H1964 20 CHASS. TUBO D60*2 H1964 20 GR TEL TUBE D60*2 H1964 20 CHASSIS | ROHR D60*2 H1964 20 CHASS. Tubo D60*2H1964 20 chasis
32 1 0262391 SUPP. ROUE DE SECOURS SUPP RUOTA SCORTA 20 GR LATERAL SAFETY WHEEL BEFESTIGUNG RESERVERAD 20 | Soporte rueda de repuesto 20lat
20LAT LAT SUPPORT 20 SEITL.
33 1 0262345 PROFILE 20 AR CENTRAL PROFILO 20 POS/CEN TEL REAR CENTRAL CHASSIS 20 PROFIL 20 HINTEN ZENTRAL Perfil 20 tras. central chasis
CHASS. SHAPED PIECE CHASS.
34 1 0262331 PLAQUE RENF. RIDELLE 20 G PIASTRA RINF SPONDA 20 SX CF | LEFT RAIL REINFORCEMENT PLATTCHEN VERSTARKUNG Placa refuerzo extremidad 20 izq.
PLATE 20 SEITENRAND 20 LINKS
35 1 0262330 PLAQUE RENF. RIDELLE 20 D PIASTRA RINF SPONDA 20 DX CF | RIGHT RAIL REINFORCEMENT PLATTCHEN VERSTARKUNG Placa refuerzo extremidad 20 der.
PLATE 20 SEITENRAND 20 RECHTS
36 1 0262395 SUPP. TUBE FLEX 60/10 SUPP TUBO FLEX 60/10 GR TUBE FLEX 60/10 SUPPORT BEFESTIGUNG ROHR FLEX 60/10 | Soporte tubo flex 60/10
37 1 0262023 AILE 20 AR COMPLETE PARAFANGO 20 POST CPL CF COMPLETE REAR WING 20 HINTERKOTFLUGEL 20 Aleta 20 trasera completa
KOMPLETT
38 1 0262427 AILE 20 AR COMPLETE PARAFANGO 20 POSTERIORE COMPLETE REAR PLASTIC WING | HINTERE KOMPLETTKOTFLUGEL | ALETA 20 TRA COMPLETA
PLASTIQUE COMPLETO PLASTICA 20 20 AUS PLASTIK PLASTICO
39 1 0262024 CHASSIS PLANCHER CAISSE 20 | TELAIO PIANALE SCOCCA 20 CF |BODY FLOOR CHASSIS 20 CHASSIS BODENKAROSSERIE 20 | Chasis suelo caja 20
40 1 0262187 COTE 20 GAUCHE ABS FIANCO 20 SX ABS LEFT SIDE ABS 20 FLANKE 20 LINKS ABS Lateral 20 izquierdo ABS
41 1 0262443 PARE CHOC 20 AR PARAURTI 20 POSTERIORE REAR BUMPER 20 HINTERE STOSSSTANGE 20 PARACHOQUES 20 TRA
42 1 0262443 PARE CHOC AR XPRO - FEUX PARAURTI 20 XPRO - FARI XPRO REAR BUMPER 20 - HINTERE STOSSSTANGE X-PRO | PARACHOQUES TRA X-PRO -
VISSES AVVITATI LIGHTS SCREWED - GESCHRAUBTE LICHTE LUCES ATORNILLADOS
43 1 0262443 PARE-CHOCS AR ABSX3S6L/G PARAURTI 20POST ABSX3S6L/G | REAR SHOCK BUMPERS HINTERE STOSSSTANGE Parachoques delanteros
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PARE-CHOCS AVANT
M PARAURTI ANTERIORE Ch00000001 T03
e _@ VORDERE STOSSSTANGE | =
l,G’ER FRONT BUMPERS
auromoetiss| PARACHOQUES DELANTEROS X-PRO
Rep.| Qte. Code modch. Désignation(fr) Désignation(it) Désignation(en) Désignation(al) Désignation(es)
1 1 0262226 PARE CHOC 20 AV NU X PRO PARAURTI 20 ANT NUDO XPRO FRONT BUMPER X PRO 20 STOSSSTANGE 20 VORNE Parachoques 20 delanteros X PRO
EINFACH X PRO
2 1 0262554 CARTER 2PHARES AVD 20 ABS CARTER 2FARI ANT DX 20 ABS ABS FRONT RIGHT CARTER 2 GAHAUSE 2SCHEINWERFER Carter 2 faros delanteros izquierdos
HEADLIGHTS VORNE RECHTS 20 ABS derecho 20 ABS
3 1 0262553 CARTER 2PHARES AVG 20 ABS CARTER 2FARI ANT SX 20 ABS ABS FRONT LEFT CARTER 2 GEHAUSE 2SCHEINWERFER Carter 2 faros delanteros izquierdos
HEADLIGHTS VORNE LINKS 20 ABS G 20 ABS
1 0261164 RIVET FILET TC M6*19 RIVETTO FILET TC M6*19 RIVET NET TC M6*19 NIETE NETZ TC M6*19 Roblon filete TC M6*19
5 1 0261015 VIS ZINGUE FHC 6* 25/25 VITE TSPEI FI PG ZN 6* 25 5933 SCREW ZINC FHC 6* 25/25 SCHRAUBE VERZINKT FHC Tornillo FHC 6*25/25
6*25/25
6 1 0262077 PHARE AV 3L 20 D/S CPL FARO ANT 3L 20 D/S CPL FRONT HEADLIGHT 3L20 D/S CPL | SCHEINWERFER VORNE 3L 20 Faro delantero 3L 20D/S CPL
0001.1179 D/S KOMPLETT
1 0262514 AMPOULE HALO. AV 12/55-60 LAMPADA ALOG ANT 12/55-60 BULB FRONT 12/55-60 BIRNE HALO. VORNE 12/55-60 Bombilla Halé. Delantera 12/55-60
1 0262517 AMPOULE 1L/ASP 12/15-14 AV LAMPADA 1L/ASP 12/15-14 ANT BULB 1L/ASP 12/15-14 FRONT BIRNE 1L/ASP 12/15-14 VORNE Bombilla 1L/ASP 12/15-14 del.
1 0262291 INSONORISATION 20 PHARE AV. | INSONOR 20 FARO/ANT SOUNDPROOF 20 FRONT SCHALLDAMPFUNG 20 Insonorisacion 20 faro delantero
HEADLIGHT SCHEINWERFER VORNE
10 1 0262250 CABLAGE CHASS. 10M/L A-B AV. | CABLAGGIO TEL 10M/L FENDI CHASSIS CABLE 10M/L FRONT KABEL CHASS. 10M/L Cableado chasis 10/L A-B delantero
ANT ANTIVIBES NEBELSCH. VORNE
11 1 0261149 ECROU CACHE ZN M 5*1.6-3.5 DADO GABBIA ZN M 5*%1,6-3,5 NUT COVER ZN M 5*%1.6-3.5 KAPPE MUTTER VERZINKT M Cubre tuerga galvanizado
5*1,6-3,5 M5*1,6-3,5
12 1 0262308 RESSORT CO/D10*431.3 PHARE MOLLA CO/D10* 43*1,3 FARO/A SPRING CO/D10*431.3 FEDER CO/D10*431.3 Muelle CO/D10*431,3 faro
20 HEADLIGHT SCHEINWERFER
13 1 0261053 RONDELLE BL 5 ZINGUE ROND BL 5ZN 5,5%15*1,6 6593 WASHER BL 5 ZINC 5,5*15*1,6 U.SCHEIBE BL 5 VERZINKT Arandela BL 5 galvanizada
5,5*15*1,6 6593 6593 5,5*15*1,6 6593 5,5*15*1,6 6593
14 1 0261198 VIS TH ZINGUE 5*40 5739 FM/FI VITETE PGZN 540 5739 SCREW TH ZINC 5*40 5739 FM/FI | SCHRAUBE TE VERZINKT 5*40 Tornillo TH galvanizado 5*40 5739
FM/FI 5739 FM/FI FM/FI
15 1 0261041 VIS AUTOFIL. TCB CRUC. 2,9*16 | VITE AF TCBIC NX 2,9*16 SCREW AUTOFIL. TCB CRUC. SCHRAUBE AUTOM. TCB KREUZ | Tornillo autohil. TCB CRUC. 2,9*16
ZN/NX 2,9*16 2,9*16
16 1 0262076 PHARE CLIGNOTANT/AVANT 20 FARO LAMPEG/ANT 20 C/LAMP FRONT INDICATOR LIGHT 20 SCHEINWERFER Faro intermitente/delantero 20
BLINKLEUCHTE/VORNE 20
17 1 0262515 AMPOULE 1L/ABP 12/21 STOP/CL | LAMPADA 1L/ABP 12/21 BULB 1L/ABP 12/21 BIRNE 1L/ABP 12/21 Bombilla 1L/ABP 12/21 FARO/CL
STOP/LAMP STOP/INDICATOR STOP/BLINKER
18 1 0262516 AMPOULE 1L/ABP 12/27-50 A-B LAMPADA 1L/ABP 12/27-50 FENDI | BULB 1L/ABP 12/27-50 FOGLIGHT | BIRNE 1L/ABP 12/27-50 Bombilla 1L/ABP 12/27-50 A-B
NEBELSCH.
19 1 0262268 PHARE ANTIBROUILLARD 10 M5 FARO FENDINEBBIA 10 M5 FOGLIGHT 10M5 NEBELSCHEINWERFER 10 M5 Faro antiniebla 10 M5
C/LAMP
20 1 0262407 JEU D'ADHESIFS GIOCCO ADESIVI STICKERS KIT KLEBENSATZ KIT ADHESIVOS
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PARE-CHOCS AVANT AM1043
M PARAURTI ANTERIORE Ch00000296 TO3A
e _@ VORDERE STOSSSTANGE | =
l’G’ER FRONT BUMPERS
auroumosiies| PARACHOQUES DELANTEROS X-PRO
Rep.| Qte. Code modch. Désignation(fr) Désignation(it) Désignation(en) Désignation(al) Désignation(es)
1 1 0262226 PARE CHOC 20 AV NU X PRO PARAURTI 20 ANT NUDO XPRO FRONT BUMPER X PRO 20 STOSSSTANGE 20 VORNE Parachoques 20 delanteros X PRO
EINFACH X PRO
2 1 0262554 CARTER 2PHARES AVD 20 ABS CARTER 2FARI ANT DX 20 ABS ABS FRONT RIGHT CARTER 2 GAHAUSE 2SCHEINWERFER Carter 2 faros delanteros izquierdos
HEADLIGHTS VORNE RECHTS 20 ABS derecho 20 ABS
3 1 0262553 CARTER 2PHARES AVG 20 ABS CARTER 2FARI ANT SX 20 ABS ABS FRONT LEFT CARTER 2 GEHAUSE 2SCHEINWERFER Carter 2 faros delanteros izquierdos
HEADLIGHTS VORNE LINKS 20 ABS G 20 ABS
1 0261164 RIVET FILET TC M6*19 RIVETTO FILET TC M6*19 RIVET NET TC M6*19 NIETE NETZ TC M6*19 Robldén filete TC M6*19
5 1 0261015 VIS ZINGUE FHC 6* 25/25 VITE TSPEI FI PG ZN 6* 25 5933 SCREW ZINC FHC 6* 25/25 SCHRAUBE VERZINKT FHC Tornillo FHC 6*25/25
6*25/25
6 1 0262077 PHARE AV 3L 20 D/S CPL FARO ANT 3L 20 D/S CPL FRONT HEADLIGHT 3L20 D/S CPL | SCHEINWERFER VORNE 3L 20 Faro delantero 3L 20D/S CPL
0001.1179 D/S KOMPLETT
1 0262514 AMPOULE HALO. AV 12/55-60 LAMPADA ALOG ANT 12/55-60 BULB FRONT 12/55-60 BIRNE HALO. VORNE 12/55-60 Bombilla Halé. Delantera 12/55-60
1 0262517 AMPOULE 1L/ASP 12/15-14 AV LAMPADA 1L/ASP 12/15-14 ANT BULB 1L/ASP 12/15-14 FRONT BIRNE 1L/ASP 12/15-14 VORNE Bombilla 1L/ASP 12/15-14 del.
1 0262291 INSONORISATION 20 PHARE AV. | INSONOR 20 FARO/ANT SOUNDPROOF 20 FRONT SCHALLDAMPFUNG 20 Insonorisacion 20 faro delantero
HEADLIGHT SCHEINWERFER VORNE
10 1 0262250 CABLAGE CHASS. 10M/L A-B AV. | CABLAGGIO TEL 10M/L FENDI CHASSIS CABLE 10M/L FRONT KABEL CHASS. 10M/L Cableado chasis 10/L A-B delantero
ANT ANTIVIBES NEBELSCH. VORNE
11 1 0261149 ECROU CACHE ZN M 5*1.6-3.5 DADO GABBIA ZN M 5*1,6-3,5 NUT COVER ZN M 5*1.6-3.5 KAPPE MUTTER VERZINKT M Cubre tuerga galvanizado
5*1,6-3,5 M5*1,6-3,5
12 1 0262308 RESSORT CO/D10*431.3 PHARE MOLLA CO/D10* 43*1,3 FARO/A SPRING CO/D10*431.3 FEDER CO/D10*431.3 Muelle CO/D10*431,3 faro
20 HEADLIGHT SCHEINWERFER
13 1 0261053 RONDELLE BL 5 ZINGUE ROND BL 5ZN 5,5*15*1,6 6593 WASHER BL 5 ZINC 5,5*15*1,6 U.SCHEIBE BL 5 VERZINKT Arandela BL 5 galvanizada
5,5*15*1,6 6593 6593 5,5*15*1,6 6593 5,5*15*1,6 6593
14 1 0261198 VIS TH ZINGUE 5*40 5739 FM/FI VITETE PG ZN 5*40 5739 SCREW TH ZINC 5*40 5739 FM/FI | SCHRAUBE TE VERZINKT 5*40 Tornillo TH galvanizado 5*40 5739
FM/FI 5739 FM/FI FM/FI
15 1 0261041 VIS AUTOFIL. TCB CRUC. 2,9*16 | VITE AF TCBIC NX 2,9*16 SCREW AUTOFIL. TCB CRUC. SCHRAUBE AUTOM. TCB KREUZ | Tornillo autohil. TCB CRUC. 2,9*16
ZN/NX 2,9*16 2,9*16
16 1 0262076 PHARE CLIGNOTANT/AVANT 20 FARO LAMPEG/ANT 20 C/LAMP FRONT INDICATOR LIGHT 20 SCHEINWERFER Faro intermitente/delantero 20
BLINKLEUCHTE/VORNE 20
17 1 0262515 AMPOULE 1L/ABP 12/21 STOP/CL | LAMPADA 1L/ABP 12/21 BULB 1L/ABP 12/21 BIRNE 1L/ABP 12/21 Bombilla 1L/ABP 12/21 FARO/CL
STOP/LAMP STOP/INDICATOR STOP/BLINKER
18 1 0262516 AMPOULE 1L/ABP 12/27-50 A-B LAMPADA 1L/ABP 12/27-50 FENDI | BULB 1L/ABP 12/27-50 FOGLIGHT | BIRNE 1L/ABP 12/27-50 Bombilla 1L/ABP 12/27-50 A-B
NEBELSCH.
19 1 0262268 PHARE ANTIBROUILLARD 10 M5 FARO FENDINEBBIA 10 M5 FOGLIGHT 10M5 NEBELSCHEINWERFER 10 M5 Faro antiniebla 10 M5
C/LAMP
20 1 0262529 00000296 SET AUTOCOLLANTS EXT. XPRO | SET ADESIVI EST XPRO ADESIVE SET EXTERNAL X PRO | SET AUFKLEBER AUSSEN XPRO | Kit pegatinas ext. XPRO
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21 1 0262416 00000296 PHARE AV 3L20D/S CPL FARO ANT 3L20D/S CPL FRONT HEADLIGHT 3L20 D/S CPL | SCHEINWERFER VORNE 3L 20 Faro delantero 3L 20D/S CPL
D/S KOMPLETT

22 1 0261218 VIS TSPEI FI PG ZN 4*50 VITE TSPEI FI PG ZN 4*50 SCREW TSPEI FI PG ZN 4*50 SCHRAUBE TSPEI FI PG ZN 4*50 | Tornillo TSPEI FI PG ZN 4*50

23 1 0262550 RESSORT CO/D 6*50*0.7 MOLLA CO/D 6*50*0.7 Spring Feder Muelle

24 1 0262417 00000296 FEU CLIGNOTANT FARO LAMPEG/ANT 20 C/LAMP FRONT INDICATOR LIGHT SCHEINWERFER Faro intermitente/delantero
BLINKLEUCHTE/VORNE

25 1 0262551 00000296 SUPPORT PHARE AV 20 2S NX SUPP FARO ANT 20 2S NX Front light support Vorne Lichttréager Soporte faro delantero

26 1 0261219 VIS TSPEI FI PG ZN 4*60 VITE TSPEI FI PG ZN 4*60 SCREW TSPEI FI PG ZN 4*60 SCHRAUBE TSPEI FI PG ZN 4*60 [ Tornillo TSPEI FI PG ZN 4*60

27 1 0261220 VIS AF TCBIC NI 3.9*16 VITE AF TCBIC NI 3.9*16 SCREW AF TCBIC NI 3.9*16 SCHRAUBE AF TCBIC NI 3.9*16 [ Tornillo AF TCBIC NI 3.9*16

28 1 0261221 ROND.ABN PGZN M4/H5.8 ROND.ABN PGZN M4/H5.8 WASHER ABN PGZN M4/H5.8 U.SCHEIBE ABN PGZN M4/H5.8 Arandela ABN PGZN M4/H5.8

29 1 0262534 CARTER 2FEUX D 20ABS2S CARTER 2 FARI ANT DX20ABS 2S | Right carter 2 lights Rechts 2-Lichten Deckel Carter 2 luces derechos
30 1 0262535 00000296 CARTER 2FEUX G 20ABS2S CARTER 2 FARI ANT SX20ABS 2S | Left carter 2 lights Links 2-Lichten Deckel Carter 2 luces izquierdos

12/99



b o
LIGIER

HTOHOEBEINILES

FEUX ARRIERE
FARO POSTERIORE
HINTERE LICHT
REAR LIGHT

LUZ TRASERO

Ch00000001

T04

JS30
X-PRO

13/99



FEUX ARRIERE
M FARO POSTERIORE Ch00000001 T04
e @ HINTERE LICHT g
l,G’ER REAR LIGHT
4aurowosiLes]||UZ TRASERO X-PRO
Rep.| Qte. Code modch. Désignation(fr) Désignation(it) Désignation(en) Désignation(al) Désignation(es)
1 1 0261095 CATADIOPTRE AR. CATADIOT POST RETT 20 RECTANGULAR REAR KATZENAUGE HINTEN DREIECK | catafaro trasero rectangular
RECTANGULAIRE ROSSO REFLECTOR
2 1 0262071 PHARE AR LUMIERE PLAQUE 10 | FARO POST LUCE TARGA 10 INC | REAR HEADLIGHT PLATE 10 SCHEINWERFER HINTEN LICHT Faro trasero luz placa 10
PLATTCHEN
3 1 0262518 AMPOULE SILURE 12/ 3-5 LAMPADA SILURO 12/ 3-5 TARGA | BULB TORPEDO 12/ 3-5 PLATE BIRNE SILURE 12/ 3-5 Bombilla Silure 12/3-5 placa
PLAQUE PLATTCHEN
4 1 0061007 AMPOULE 1L/ABP 12/21 STOP/CL | LAMPADA 1L/ABP 12/21 BULB 1L/ABP 12/21 BIRNE 1L/ABP 12/21 Bombilla 1L/ABP 12/21 FARO/CL
STOP/LAMP STOP/INDICATOR STOP/BLINKER
5 1 0262075 PHARE CLIGNOTANT/ARRIERE FARO LAMPEG/POST M5 C/LAMP | REAR INDICATOR LIGHT M5 SCHEINWERFER Faro intermitente/trasero M5
M5 BLINKLEUCHTE/HINTEN M5
6 1 0262074 PHARE ANITBROUILLARD 10 ME | FARO RETRONEBBIA 10 Me FOGLIGHT 10ME SCHEINWERFER NEBEL 10 ME Faro antiniebla 10 ME
C/LAMP
7 1 0262073 PHARE MARCHE AR 10 ME FARO RETROMARCIA 10 Me BACKWARD LIGHT 20 SCHEINWERFER Faro marcha atras 10 ME
C/ILAMP RUCKWARTSGANG 10 ME
1 0061053 AMPOULE 2L/ABP 12/ 5-21 AR LAMPADA 2L/ABP 12/ 5-21 POST BULB 2L/ABP 12/ 5-21 REAR BIRNE 2L/ABP 12/5-21 HINTEN Bombilla 2L/ABP 12/5-21 tras.
9 1 0262072 PHARE AR 2L 20 STOP/POSI FARO POST 2L 20 STOP/POS REAR HEADLIGHT STOP 2L20 SCHEINWERFER HINTEN 2L 20 Faro trasero 2L 20 luz de faro/piloto
C/LAM STOP/SCHLUSS
10 1 0262161 CHARNIERE RIDELLE 20 ALU. CERN SPONDA 20 FEM D12 AL RAIL HINGE 20 ALUMINIUM SCHARNIER SEITENRAND 20 Abrazadera extremidad 20 alu
ALUMINIUM
11 1 0261129 PIVOT D12*125 20 CHARNIERE CERN SPONDA 20 MAS D12*125 PIVOT 12*125 20 HINGE ZINC SPINDEL D12*125 20 SCHARNIER | Soporte D12*125 20 bizagra
ZINGUE ZN VERZINKT galvanizada
12 1 0261122 PLAQUE RIDELLE 20 ZINGUE PIASTRA M8 SPONDA 20 ZN RAIL PLATE IN ZINC 20 PLATTCHEN RAND 20 VERZINKT | Placa extremidad 20 galvanizada
13 1 0262184 MULTISTRATES 1340*1111H9 MULTISTR 1340*1111H9 CASS 20 | MULTISTRATES 1340*1111H9 MULTISCHICHTEN 1340*1111H9 Multiestratos 1340*1111H9 madera
BOIS WOOD HOLZ
14 1 0262185 MULTISTRATES 1340* 500H9 MULTISTR 1340* 500H9 CASS 20 | MULTISTRATES 1340* 500H9 MULTISCHICHTEN 1340* 500H9 Multiestratos 1340* 500H9 madera
BOIS WOOD HOLZ
15 1 0262182 TETE_D RIDELLE 20 TESTATA_DX SPONDA 20 RIGHT RAIL HEAD 20 KOPF_RECHTS SEITENRAND 20 | Cabeza derecha extremidad 20
16 1 0262183 TETE_G RIDELLE 20 TESTATA_SX SPONDA 20 LEFT RAIL HEAD 20 KOPF_LINKS SEITENRAND 20 Cabeza izquierda extremidad 20
17 1 0262194 FERMETURE D RIDELLE 20 CHIUSURA DX SPONDA 20 RIGHT RAIL LOCKING 20 VERSCHLUSS RECHTS Cierre derecha extremidad 20
SEITENRAND 20
18 1 0262193 FERMETURE G RIDELLE 20 CHIUSURA SX SPONDA 20 LEFT RAIL LOCKING 20 VERSCHLUSS LINKS Cierre izquierda extremidad 20
SEITENRAND 20
19 1 0262003 REBORD CAISSON LATERAL 20 SPONDA CASSONE LAT 20 20CPL LATERAL WAGON RIM RAND TURRAHMEN SEITLICH 20 | Resalto cajon lateral 20 CPL
CPL C/CERN KOMPLETT
20 1 0262004 REBORD CAISSON ARRIERE 20 SPONDA CASSONE POS 20 20CPL REAR WAGON RIM RAND TURRAHMEN HINTEN 20 Resalto cajon trasero 20 CPL
CPL C/CERN KOMPLETT
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21 1 0261214 VIS NEUTRE FHC 6* 25 6109 VITE TSPID FI PG NX 6* 25 6109 NEUTRAL SCREW FHC 6* 25 6109 | SCHRAUBE NEUTRAL FHC 6* 25 | Tornillo FHC 6*25 6109
6109

22 1 0261037 ECROU CAGE ZINGUE M DADO GABBIA ZN M 6*1,6-2,5 NUT CAGE ZINC M 6*1,6-2,5 MUTTER GEHAUSE VERZINKT M | Tuerca céarter galvanizada M
6*1,6-2,5 6*1,6-2,5 6*1,6-2,5

23 1 0261022 VIS TETE BOMBEE FILET ENTIER | VITE TBQS FI PG 6* 30 SCREW BOMBED HEAD 6* 30 SCHRAUBE KOPF GEWOLBT Tornillo cabeza abombada filete

6* 30 GANZ NETZ 6*30 entera 6*30

24 1 0261054 RONDELLE BL 6 ZINGUE ROND BL 6 ZN 6,6*18*2 6593 WASHER BL 6 ZINC 6,6*18*2 U.SCHEIBE BL 6 VERZINKT Arandela BL 6 galvanizada 6,6*18*2
6,6*18*2 6593 6593 6,6*18*2 6593 6593

25 1 0261031 ECROU AUTOBLOQ. ZINGUE M DADO ABN PG ZN M 6/H8 7473 |NUT AUTOBLOCK ZINC M 6/H 8 MUTTER AUTOM. BLOCK. Tuerca autoblog galvanizada M 6/H
6/H 8 VERZINKT M 6/H 8 8

26 1 0262280 JOINT MOUSSE ADHESIVE GUARNIZ SPUGNA ADES 200*020 | FOAM RUBBER ADHESIVE DICHTUNG KLEBESCHAUM Junta roma adhesiva 200*020
200*020 GASKET 200*020 200*020

27 1 0262508 COLLE VITRE 10 CART RAP COLLA VETRO 10 CART RAP CART RAP WINDOW STICK KLEBST. FENSTER 10 CART Goma cristal 10 CART RAP

PATRONE RAP

28 1 0262509 FOND PRIM/VITRE T/VERT FONDO PRIM/VETRO T/VERDE BACKGROUND PRIM/WINDOW BODEN PRIM/SCHEIBE T/GRUN Fondo prim/cristal T/verde

29 1 0002065 Vis HM8-20/20 ZB 8.8 Vite Screw Schraube Tornillo

30 1 0002003 Vis HM8-25/22 ZB 8.8 Vite Screw Schraube Tornillo

31 1 0261032 ECROU AUTOBLOQ. ZINGUE M DADO ABN PG ZN M 8/H 9,5 7473 | NUT AUTOBLOCK ZINC M 8/H 9,5 | MUTTER AUTOM. BLOCK. Tuerca autoblog galvanizada M 8/H
8/H 9,5 VERZINKT M 8/H 9,5 9,5

32 1 0261049 RONDELLE 8 ZINGUE 8,4*17*1,6 |ROND 8 ZN 8,4*17*1,6 6592 WASHER 8 ZINC 8,4*17*1,6 U.SCHEIBE 8 VERZINKT Arandela 8 galvanizada 6,4*17*1,6

6592

6592

8,4*17*1,6 6592

6592
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FEUX ARRIERE AM1043
M FARO POSTERIORE Ch00000296 TO4A
e @ HINTERE LICHT g
l’G’ER REAR LIGHT
4aurowosiLes]||UZ TRASERO X-PRO
Rep.| Qte. Code modch. Désignation(fr) Désignation(it) Désignation(en) Désignation(al) Désignation(es)
1 1 0261095 CATADIOPTRE AR. CATADIOT POST RETT 20 RECTANGULAR REAR KATZENAUGE HINTEN DREIECK | catafaro trasero rectangular
RECTANGULAIRE ROSSO REFLECTOR
2 1 0262071 PHARE AR LUMIERE PLAQUE 10 | FARO POST LUCE TARGA 10 INC | REAR HEADLIGHT PLATE 10 SCHEINWERFER HINTEN LICHT Faro trasero luz placa 10
PLATTCHEN
3 1 0262518 AMPOULE SILURE 12/ 3-5 LAMPADA SILURO 12/ 3-5 TARGA | BULB TORPEDO 12/ 3-5 PLATE BIRNE SILURE 12/ 3-5 Bombilla Silure 12/3-5 placa
PLAQUE PLATTCHEN
4 1 0061007 AMPOULE 1L/ABP 12/21 STOP/CL | LAMPADA 1L/ABP 12/21 BULB 1L/ABP 12/21 BIRNE 1L/ABP 12/21 Bombilla 1L/ABP 12/21 FARO/CL
STOP/LAMP STOP/INDICATOR STOP/BLINKER
5 1 0262419 00000296 PHARE CLIGNOTANT/ARRIERE FARO LAMPEG/POST M5 C/LAMP | REAR INDICATOR LIGHT M5 SCHEINWERFER Faro intermitente/trasero M5
M5 BLINKLEUCHTE/HINTEN M5
6 1 0262421 00000296 PHARE ANITBROUILLARD 10 ME | FARO RETRONEBBIA 10 Me FOGLIGHT 10ME SCHEINWERFER NEBEL 10 ME Faro antiniebla 10 ME
C/LAMP
7 1 0262420 00000296 PHARE MARCHE AR 10 ME FARO RETROMARCIA 10 Me BACKWARD LIGHT 20 SCHEINWERFER Faro marcha atras 10 ME
C/ILAMP RUCKWARTSGANG 10 ME
1 0061053 AMPOULE 2L/ABP 12/ 5-21 AR LAMPADA 2L/ABP 12/ 5-21 POST BULB 2L/ABP 12/ 5-21 REAR BIRNE 2L/ABP 12/5-21 HINTEN Bombilla 2L/ABP 12/5-21 tras.
9 1 0262418 00000296 PHARE AR 2L 20 STOP/POSI FARO POST 2L 20 STOP/POS REAR HEADLIGHT STOP 2L20 SCHEINWERFER HINTEN 2L 20 Faro trasero 2L 20 luz de faro/piloto
C/LAM STOP/SCHLUSS
10 1 0262161 CHARNIERE RIDELLE 20 ALU. CERN SPONDA 20 FEM D12 AL RAIL HINGE 20 ALUMINIUM SCHARNIER SEITENRAND 20 Abrazadera extremidad 20 alu
ALUMINIUM
11 1 0261129 PIVOT D12*125 20 CHARNIERE CERN SPONDA 20 MAS D12*125 PIVOT 12*125 20 HINGE ZINC SPINDEL D12*125 20 SCHARNIER | Soporte D12*125 20 bizagra
ZINGUE ZN VERZINKT galvanizada
12 1 0261122 PLAQUE RIDELLE 20 ZINGUE PIASTRA M8 SPONDA 20 ZN RAIL PLATE IN ZINC 20 PLATTCHEN RAND 20 VERZINKT | Placa extremidad 20 galvanizada
13 1 0262184 MULTISTRATES 1340*1111H9 MULTISTR 1340*1111H9 CASS 20 | MULTISTRATES 1340*1111H9 MULTISCHICHTEN 1340*1111H9 Multiestratos 1340*1111H9 madera
BOIS WOOD HOLZ
14 1 0262185 MULTISTRATES 1340* 500H9 MULTISTR 1340* 500H9 CASS 20 | MULTISTRATES 1340* 500H9 MULTISCHICHTEN 1340* 500H9 Multiestratos 1340* 500H9 madera
BOIS WOOD HOLZ
15 1 0262182 TETE_D RIDELLE 20 TESTATA_DX SPONDA 20 RIGHT RAIL HEAD 20 KOPF_RECHTS SEITENRAND 20 | Cabeza derecha extremidad 20
16 1 0262183 TETE_G RIDELLE 20 TESTATA_SX SPONDA 20 LEFT RAIL HEAD 20 KOPF_LINKS SEITENRAND 20 Cabeza izquierda extremidad 20
17 1 0262194 FERMETURE D RIDELLE 20 CHIUSURA DX SPONDA 20 RIGHT RAIL LOCKING 20 VERSCHLUSS RECHTS Cierre derecha extremidad 20
SEITENRAND 20
18 1 0262193 FERMETURE G RIDELLE 20 CHIUSURA SX SPONDA 20 LEFT RAIL LOCKING 20 VERSCHLUSS LINKS Cierre izquierda extremidad 20
SEITENRAND 20
19 1 0262003 REBORD CAISSON LATERAL 20 SPONDA CASSONE LAT 20 20CPL LATERAL WAGON RIM RAND TURRAHMEN SEITLICH 20 | Resalto cajon lateral 20 CPL
CPL C/CERN KOMPLETT
20 1 0262004 REBORD CAISSON ARRIERE 20 SPONDA CASSONE POS 20 20CPL REAR WAGON RIM RAND TURRAHMEN HINTEN 20 Resalto cajon trasero 20 CPL
CPL C/CERN KOMPLETT
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21 1 0261214 VIS NEUTRE FHC 6* 25 6109 VITE TSPID FI PG NX 6* 25 6109 NEUTRAL SCREW FHC 6* 25 6109 | SCHRAUBE NEUTRAL FHC 6* 25 | Tornillo FHC 6*25 6109
6109

22 1 0261037 ECROU CAGE ZINGUE M DADO GABBIA ZN M 6*1,6-2,5 NUT CAGE ZINC M 6%1,6-2,5 MUTTER GEHAUSE VERZINKT M | Tuerca cérter galvanizada M
6*1,6-2,5 6*1,6-2,5 6*1,6-2,5

23 1 0261022 VIS TETE BOMBEE FILET ENTIER | VITE TBQS FI PG 6* 30 SCREW BOMBED HEAD 6* 30 SCHRAUBE KOPF GEWOLBT Tornillo cabeza abombada filete

6* 30 GANZ NETZ 6*30 entera 6*30

24 1 0261054 RONDELLE BL 6 ZINGUE ROND BL 6 ZN 6,6*18*2 6593 WASHER BL 6 ZINC 6,6*18*2 U.SCHEIBE BL 6 VERZINKT Arandela BL 6 galvanizada 6,6*18*2
6,6*18*2 6593 6593 6,6*18*2 6593 6593

25 1 0261031 ECROU AUTOBLOQ. ZINGUE M DADO ABN PG ZN M 6/H8 7473 |NUT AUTOBLOCK ZINC M 6/H 8 MUTTER AUTOM. BLOCK. Tuerca autobloqg galvanizada M 6/H
6/H 8 VERZINKT M 6/H 8 8

26 1 0262280 JOINT MOUSSE ADHESIVE GUARNIZ SPUGNA ADES 200*020 | FOAM RUBBER ADHESIVE DICHTUNG KLEBESCHAUM Junta roma adhesiva 200*020
200*020 GASKET 200*020 200*020

27 1 0262508 COLLE VITRE 10 CART RAP COLLA VETRO 10 CART RAP CART RAP WINDOW STICK KLEBST. FENSTER 10 CART Goma cristal 10 CART RAP

PATRONE RAP

28 1 0262509 FOND PRIM/VITRE T/VERT FONDO PRIM/VETRO T/VERDE BACKGROUND PRIM/WINDOW BODEN PRIM/SCHEIBE T/GRUN Fondo prim/cristal T/verde

29 1 0002065 Vis HM8-20/20 ZB 8.8 Vite Screw Schraube Tornillo

30 1 0002003 Vis HM8-25/22 ZB 8.8 Vite Screw Schraube Tornillo

31 1 0261032 ECROU AUTOBLOQ. ZINGUE M DADO ABN PG ZN M 8/H 9,5 7473 | NUT AUTOBLOCK ZINC M 8/H 9,5 | MUTTER AUTOM. BLOCK. Tuerca autobloq galvanizada M 8/H
8/H 9,5 VERZINKT M 8/H 9,5 9,5

32 1 0261049 RONDELLE 8 ZINGUE 8,4*17*1,6 |ROND 8 ZN 8,4*17*1,6 6592 WASHER 8 ZINC 8,4*17%1,6 U.SCHEIBE 8 VERZINKT Arandela 8 galvanizada 6,4*17*1,6

6592 6592 8,4*17*1,6 6592 6592
33 1 0261215 VIS TE 4-16ZN VITE TE 4-16ZN SCREW TE 4-16ZN SCHRAUBE TE 4-16ZN Tornillo TE 4-16ZN
36 1 0262443 00000296 PARE-CHOCS AR ABSX3S6L/G PARAURTI 20POST ABSX3S6L/G | REAR SHOCK BUMPERS HINTERE STOSSSTANGE Parachoques delanteros
ABSX3S6L/G ABSX3S6L/G ABSX3S6L/G
37 1 0262549 PARE-CHOCS AR ABSX3S6L/P PARAURTI 20POST ABSX3S6L/P | REAR SHOCK BUMPERS HINTERE STOSSSTANGE Parachoques delanteros
ABSX3S6L/P ABSX3S6L/P ABSX3S6L/P

38 1 0262431 00000296 RIDELLE CAISSON AV 20NX2S SPONDA CASSONE ANT 20NX2S | FRONT wagon rim 20NX2S Seitenrand vorne Rahmen 20NX2S | Borde cajon del 20NX2S

39 1 0002078 00000296 Vis Vite Screw Schraube Tornillo

40 1 0261216 ROND.6.6*30*2.5 ZN ROND.6.6*30*2.5 ZN WASHER 6.6*30*2.5 ZN U.SCHEIBE 6.6*30*2.5 ZN Arandela 6.6*30*2.5 ZN

41 1 0261131 00000296 ENTRETOISE D20*6H 5 DIST D20*6H 5 COL/STER ZN SPACER D20*6H 5 DISTANZSCHEIBE D20*6H 5 Distanciador D20*6H 5 col/direccion
COL/DIRECTION COL/STEERING LENKSAULE

42 1 0261217 VIS TBEI FI PG 6*25 VITE TBEI FI PG 6*25 SCREW FI PG 6*25 SCHRAUBE FI PG 6*25 Tornillo FI PG 6*25
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FEUX AR AM1044
M FARO POSTERIORE Ch00001162 T04B
e @ HINTERE LICHT g
l’G’ER REAR LIGHT
4aurowosiLes]||UZ TRASERO X-PRO
Rep.| Qte. Code modch. Désignation(fr) Désignation(it) Désignation(en) Désignation(al) Désignation(es)
1 1 0261095 CATADIOPTRE AR. CATADIOT POST RETT 20 RECTANGULAR REAR KATZENAUGE HINTEN DREIECK | catafaro trasero rectangular
RECTANGULAIRE ROSSO REFLECTOR
2 1 0262071 PHARE AR LUMIERE PLAQUE 10 | FARO POST LUCE TARGA 10 INC | REAR HEADLIGHT PLATE 10 SCHEINWERFER HINTEN LICHT Faro trasero luz placa 10
PLATTCHEN
3 1 0262518 AMPOULE SILURE 12/ 3-5 LAMPADA SILURO 12/ 3-5 TARGA | BULB TORPEDO 12/ 3-5 PLATE BIRNE SILURE 12/ 3-5 Bombilla Silure 12/3-5 placa
PLAQUE PLATTCHEN
4 1 0061007 AMPOULE 1L/ABP 12/21 STOP/CL | LAMPADA 1L/ABP 12/21 BULB 1L/ABP 12/21 BIRNE 1L/ABP 12/21 Bombilla 1L/ABP 12/21 FARO/CL
STOP/LAMP STOP/INDICATOR STOP/BLINKER
5 1 0262419 PHARE CLIGNOTANT/ARRIERE FARO LAMPEG/POST M5 C/LAMP | REAR INDICATOR LIGHT M5 SCHEINWERFER Faro intermitente/trasero M5
M5 BLINKLEUCHTE/HINTEN M5
6 1 0262421 PHARE ANITBROUILLARD 10 ME | FARO RETRONEBBIA 10 Me FOGLIGHT 10ME SCHEINWERFER NEBEL 10 ME Faro antiniebla 10 ME
C/LAMP
7 1 0262420 PHARE MARCHE AR 10 ME FARO RETROMARCIA 10 Me BACKWARD LIGHT 20 SCHEINWERFER Faro marcha atras 10 ME
C/ILAMP RUCKWARTSGANG 10 ME
1 0061053 AMPOULE 2L/ABP 12/ 5-21 AR LAMPADA 2L/ABP 12/ 5-21 POST BULB 2L/ABP 12/ 5-21 REAR BIRNE 2L/ABP 12/5-21 HINTEN Bombilla 2L/ABP 12/5-21 tras.
9 1 0262418 PHARE AR 2L 20 STOP/POSI FARO POST 2L 20 STOP/POS REAR HEADLIGHT STOP 2L20 SCHEINWERFER HINTEN 2L 20 Faro trasero 2L 20 luz de faro/piloto
C/LAM STOP/SCHLUSS
10 1 0262161 CHARNIERE RIDELLE 20 ALU. CERN SPONDA 20 FEM D12 AL RAIL HINGE 20 ALUMINIUM SCHARNIER SEITENRAND 20 Abrazadera extremidad 20 alu
ALUMINIUM
11 1 0261129 PIVOT D12*125 20 CHARNIERE CERN SPONDA 20 MAS D12*125 PIVOT 12*125 20 HINGE ZINC SPINDEL D12*125 20 SCHARNIER | Soporte D12*125 20 bizagra
ZINGUE ZN VERZINKT galvanizada
12 1 0261122 PLAQUE RIDELLE 20 ZINGUE PIASTRA M8 SPONDA 20 ZN RAIL PLATE IN ZINC 20 PLATTCHEN RAND 20 VERZINKT | Placa extremidad 20 galvanizada
13 1 0262184 MULTISTRATES 1340*1111H9 MULTISTR 1340*1111H9 CASS 20 | MULTISTRATES 1340*1111H9 MULTISCHICHTEN 1340*1111H9 Multiestratos 1340*1111H9 madera
BOIS WOOD HOLZ
14 1 0262185 MULTISTRATES 1340* 500H9 MULTISTR 1340* 500H9 CASS 20 | MULTISTRATES 1340* 500H9 MULTISCHICHTEN 1340* 500H9 Multiestratos 1340* 500H9 madera
BOIS WOOD HOLZ
15 1 0262573 TETE_D RIDELLE 20 TESTATA_DX SPONDA 20 RIGHT RAIL HEAD 20 KOPF_RECHTS SEITENRAND 20 | Cabeza derecha extremidad 20
16 1 0262570 TETE_G RIDELLE 20 TESTATA_SX SPONDA 20 LEFT RAIL HEAD 20 KOPF_LINKS SEITENRAND 20 Cabeza izquierda extremidad 20
17 1 0262574 FERMETURE D RIDELLE 20 CHIUSURA DX SPONDA 20 RIGHT RAIL LOCKING 20 VERSCHLUSS RECHTS Cierre derecha extremidad 20
SEITENRAND 20
18 1 0262575 FERMETURE G RIDELLE 20 CHIUSURA SX SPONDA 20 LEFT RAIL LOCKING 20 VERSCHLUSS LINKS Cierre izquierda extremidad 20
SEITENRAND 20
19 1 0262576 REBORD CAISSON LATERAL 20 SPONDA CASSONE LAT 20 20CPL LATERAL WAGON RIM RAND TURRAHMEN SEITLICH 20 | Resalto cajon lateral 20 CPL
CPL C/CERN KOMPLETT
20 1 0262577 REBORD CAISSON ARRIERE 20 SPONDA CASSONE POS 20 20CPL REAR WAGON RIM RAND TURRAHMEN HINTEN 20 Resalto cajon trasero 20 CPL
CPL C/CERN KOMPLETT

20/99



21 1 0261214 VIS NEUTRE FHC 6* 25 6109 VITE TSPID FI PG NX 6* 25 6109 NEUTRAL SCREW FHC 6* 25 6109 | SCHRAUBE NEUTRAL FHC 6* 25 | Tornillo FHC 6*25 6109
6109

22 1 0261037 ECROU CAGE ZINGUE M DADO GABBIA ZN M 6*1,6-2,5 NUT CAGE ZINC M 6%1,6-2,5 MUTTER GEHAUSE VERZINKT M | Tuerca cérter galvanizada M
6*1,6-2,5 6*1,6-2,5 6*1,6-2,5

23 1 0261022 VIS TETE BOMBEE FILET ENTIER | VITE TBQS FI PG 6* 30 SCREW BOMBED HEAD 6* 30 SCHRAUBE KOPF GEWOLBT Tornillo cabeza abombada filete

6* 30 GANZ NETZ 6*30 entera 6*30

24 1 0261054 RONDELLE BL 6 ZINGUE ROND BL 6 ZN 6,6*18*2 6593 WASHER BL 6 ZINC 6,6*18*2 U.SCHEIBE BL 6 VERZINKT Arandela BL 6 galvanizada 6,6*18*2
6,6*18*2 6593 6593 6,6*18*2 6593 6593

25 1 0261031 ECROU AUTOBLOQ. ZINGUE M DADO ABN PG ZN M 6/H8 7473 |NUT AUTOBLOCK ZINC M 6/H 8 MUTTER AUTOM. BLOCK. Tuerca autobloqg galvanizada M 6/H
6/H 8 VERZINKT M 6/H 8 8

26 1 0262280 JOINT MOUSSE ADHESIVE GUARNIZ SPUGNA ADES 200*020 | FOAM RUBBER ADHESIVE DICHTUNG KLEBESCHAUM Junta roma adhesiva 200*020
200*020 GASKET 200*020 200*020

27 1 0262508 COLLE VITRE 10 CART RAP COLLA VETRO 10 CART RAP CART RAP WINDOW STICK KLEBST. FENSTER 10 CART Goma cristal 10 CART RAP

PATRONE RAP

28 1 0262509 FOND PRIM/VITRE T/VERT FONDO PRIM/VETRO T/VERDE BACKGROUND PRIM/WINDOW BODEN PRIM/SCHEIBE T/GRUN Fondo prim/cristal T/verde

29 1 0002065 Vis HM8-20/20 ZB 8.8 Vite Screw Schraube Tornillo

30 1 0002003 Vis HM8-25/22 ZB 8.8 Vite Screw Schraube Tornillo

31 1 0261032 ECROU AUTOBLOQ. ZINGUE M DADO ABN PG ZN M 8/H 9,5 7473 | NUT AUTOBLOCK ZINC M 8/H 9,5 | MUTTER AUTOM. BLOCK. Tuerca autobloq galvanizada M 8/H
8/H 9,5 VERZINKT M 8/H 9,5 9,5

32 1 0261049 RONDELLE 8 ZINGUE 8,4*17*1,6 |ROND 8 ZN 8,4*17*1,6 6592 WASHER 8 ZINC 8,4*17%1,6 U.SCHEIBE 8 VERZINKT Arandela 8 galvanizada 6,4*17*1,6

6592 6592 8,4*17*1,6 6592 6592
33 1 0261215 VIS TE 4-16ZN VITE TE 4-16ZN SCREW TE 4-16ZN SCHRAUBE TE 4-16ZN Tornillo TE 4-16ZN
36 1 0262443 PARE-CHOCS AR ABSX3S6L/G PARAURTI 20POST ABSX3S6L/G | REAR SHOCK BUMPERS HINTERE STOSSSTANGE Parachoques delanteros
ABSX3S6L/G ABSX3S6L/G ABSX3S6L/G
37 1 0262549 PARE-CHOCS AR ABSX3S6L/P PARAURTI 20POST ABSX3S6L/P | REAR SHOCK BUMPERS HINTERE STOSSSTANGE Parachoques delanteros
ABSX3S6L/P ABSX3S6L/P ABSX3S6L/P

38 1 0262431 RIDELLE CAISSON AV 20NX2S SPONDA CASSONE ANT 20NX2S | FRONT wagon rim 20NX2S Seitenrand vorne Rahmen 20NX2S | Borde cajon del 20NX2S

39 1 0002078 Vis Vite Screw Schraube Tornillo

40 1 0261216 ROND.6.6*30*2.5 ZN ROND.6.6*30*2.5 ZN WASHER 6.6*30*2.5 ZN U.SCHEIBE 6.6*30*2.5 ZN Arandela 6.6*30*2.5 ZN

41 1 0261131 ENTRETOISE D20*6H 5 DIST D20*6H 5 COL/STER ZN SPACER D20*6H 5 DISTANZSCHEIBE D20*6H 5 Distanciador D20*6H 5 col/direccion
COL/DIRECTION COL/STEERING LENKSAULE

42 1 0261217 VIS TBEI FI PG 6*25 VITE TBEI FI PG 6*25 SCREW FI PG 6*25 SCHRAUBE FI PG 6*25 Tornillo FI PG 6*25
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PORTE
M PORTIERA Ch00000001 105
®_@ TUR | =
LIGIER | coor
aurouosiLis| PUERTA X-PRO
Rep.| Qte. Code modch. Désignation(fr) Désignation(it) Désignation(en) Désignation(al) Désignation(es)
1 1 0262001 PORTIERE 20 G COMPLETE PORTIERA 20 SX CPL GR COMPLETE LEFT DOOR 20 TUR 20 LINKS KOMPLETT ROH Portera 20 izquierda completa bruta
BRUTE UNVARNISHED
2 1 0262002 PORTIERE 20 D COMPLETE PORTIERA 20 DX CPL GR COMPLETE RIGHT DOOR 20 TUR 20 RECHTS KOMPLETT ROH | Portera 20 derecha completa bruta
BRUTE UNVARNISHED
3 1 0262277 JOINT 10 PTE ETANCHEITE GUARNIZ 10 PORTA RAIN WATERPROOF DOOR 10 DICHTUNG 10 TUR Junta 10 puerta estanqueidad lluvia
PLUIE ROMPIGOCCI 2S WASSERDICHT
4 1 0262099 RETROVISEUR EXT 20 G 1S RETROVISORE EST 20 SX 1S EXTERNAL RIGHT REARVIEW RUCKSPIEGEL AUSSEN 20 LINKS | Retrovisor exterior 20 izquierdo 1S
NERO MIRROR 20 1S 1S
5 1 0262100 RETROVISEUR EXT 20 D 1S RETROVISORE EST 20 DX 1S EXTERNAL LEFT REARVIEW RUCKSPIEGEL AUSSEN 20 Retrovisor exterior 20 derecho 1S
NERO MIRROR 20 1S RECHTS 1S
6 1 0261191 VIS TETE BOMBEE 5*12 7380 10.9 | VITE TBEI FI PG 5* 12 7380 10.9 | SCREW BOMBED HEAD5*12 7380 | SCHRAUBE KOPF GEWOLBT 5*12 | Tornillo cabeza bombada 5*12 7380
10.9 7380 10.9 10,9
7 1 0262276 JOINT 20 LECHE VITRE EXT/INT GUARN 20 RASAVETRO EST/INT | WINDOW WINDER EXT/INT 20 1S | DICHTUNG 20 Junta 20 cristal exterior/interior 1S
1S 1S SCHEIBENREINIGER
AUSSEN/INNEN 1S
8 1 0262157 VITRE PTE 20 G SIMPLE VETRO PORTA 20 SX NUDO LEFT SIMPLE WINDOW DOOR 20 | TURSCHEIBE 20 LINKS EINFACH | Cristal puerta 20 izquierdo solo
KG
9 1 0262158 VITRE PTE 20 D SIMPLE VETRO PORTA 20 DX NUDO RIGHT SIMPLE WINDOW DOOR TURSCHEIBE 20 RECHTS Cristal puerta 20 derecho solo
KG 20 EINFACH
10 1 0262278 JOINT 10/SRL VITRE/PTE GUARNIZ 10/SRL VET/PORTA WINDOW / DOOR 10/SRL GASKET [ DICHTUNG 10/SRL SCHEIBE/TUR | Junta 10/SRL cristal/puerta
VELOURS VELL VELOURS terciopelo
11 1 0261093 POMMEAU SURETE POMOLO SICURA SAFETY POMMEL SICHERHEITSKNOPF Pomo seguridad
12 1 0262215 TIRETTE PORTE20 SURETE G TIRANTE PORT20SICURA SX NX |LEFT SAFETY DOOR pull knob TURKNOPF20 SICHERHEIT LINKS | Cérdon puerta 20 seguridad
izquierda
13 1 0262214 TIRETTE PORTE20 SURETE D TIRANTE PORT20SICURA DX NX | RIGHT SAFETY DOOR pull knob TURKNOPF20 SICHERHEIT Cérdon puerta 20 seguridad derecha
RECHTS
14 1 0262213 TIRETTE PORTE 20 INT G INOX TIRANTE PORT20INT SX NX INOX LEFT INTERNAL DOOR pull | TURKNOPF 20 INNEN LINKS INOX | Cérdon puerta 20 interior izquierdo
knob inox
15 1 0262212 TIRETTE PORTE 20 INT D INOX TIRANTE PORT20INT DX NX INOX RIGHT INTERNAL DOOR pull | TURKNOPF 20 INNEN RECHTS Cérdon puerta 20 interior derecho
knob INOX inox
16 1 0261126 PANNEAU PTE PROTECTION PANNELLO PORTA PROTACQUA | WATER PROTECTION DOOR TURSCHALE WASSERSCHUTZ 20 | Panel puerta proteccién agua 20
EAU 20 20 PANEL 20
17 1 0262561 PANNEAU PTE 20 G SKY PANNELLO PORTA 20 SX sky SKY LEFT 20 PANEL DOOR SCHALE TUR 20 LINKS SKY Panel de puerta 20 izquierdo SKY
18 1 0262180 PANNEAU PTE 20 D SKY PANNELLO PORTA 20 DX sky SKY RIGHT 20 PANEL DOOR SCHALE TUR 20 RECHTS SKY Panel de puerta 20 derecho SKY
19 1 0262273 EMBOUT LEVIER LEVE VITRE 20 | GHIERA LEVA ALZAVETRO 20 WINDOW WINDER LEVER NIPPLE | ENDSTUCK HEBEL Extremidad palanca elevalunas 20

20

FENSTERHEBER 20
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20 1 0262519 LEVE-VITRE 20 AVEC MOLETTE |LEVA ALZAVETRO 20 WINDOW WINDER 20 WITH FENSTERHEBER 20 MIT Elevalunas 20 con moleta
C/MOLLETTA HANDLE RADCHEN
21 1 0262445 LEVE-VITRE MANUEL 20 G ALZACRISTALLO MANUALE 20 SX | LEFT MANUEL WINDOW WINDER | FENSTERHEBER MANUELL 20 Elevalunas manual 20 izquierdo
20 LINKS
22 1 0262444 LEVE-VITRE MANUEL 20 D ALZACRISTALLO MANUALE 20 RIGHT MANUAL WINDOW FENSTERHEBER MANUELL 20 Elevalunas manual 20 derecho
DX WINDER 20 RECHTS
23 1 0262329 PLAQUE RENFORT PTE 20 PIASTRA RINF PORTA 20 NX REINFORCEMENT DOOR PLATTCHEN VERSTARKUNG TUR | Placa refuerzo puerta 20 neutra
NEUTRE NEUTRAL PLATE 20 NEUTRAL
24 1 0261065 RIVET A FLEUR RIVETTO A FIORE FLOWER RIVET BLUMENNIETE Roblén
25 1 0262368 EPAISSE CHARNIERE DE PTE 20 | SPES CERN PORTA 20 AL H1 BIG DOOR HINGE 20 DICKES TURSCHARNIER 20 Bisagra espesa de puerta 20
26 1 0262369 EPAISSE CHARNIERE PTE / ABS1 | SPES CERN PORTE/ABS 1/SEDE | BIG DOOR HINGE ABS1 DICKES TURSCHARNIER / ABS1 | Bisagra espesa puerta / ABS1
ZN
27 1 0262564 CHARNIERE PTE 201S G CERN PORTA 20 1S SX CF LEFT DOOR HINGE 20 1S SCHARNIER TUR 20 1S LINKS Bizagra puerta 20 1S izquierda
28 1 0262564 CHARNIERE PTE 20 1S D CERN PORTA 20 1S DX CF RIGHT DOOR HINGE 20 1S SCHARNIER TUR 20 1S RECHTS | Bizagra puerta 20 1S derecha
29 1 0261049 RONDELLE 8 ZINGUE 8,4*17*1,6 |ROND 8 ZN 8,4*17*1,6 6592 WASHER 8 ZINC 8,4*17*1,6 U.SCHEIBE 8 VERZINKT Arandela 8 galvanizada 6,4*17*1,6
6592 6592 8,4*17*1,6 6592 6592
30 1 0002065 Vis HM8-20/20 ZB 8.8 Vite Screw Schraube Tornillo
31 1 0262095 POIGNEE 20 PTE INTE G MANIGLIA 20 PORTA INT SX LEFT INT DOOR HANDLE 10 GRIFF 20 TUR INNEN LINKS Manija 20 puerta exterior izquierda
32 1 0262096 POIGNEE 20 PTE INTE D MANIGLIA 20 PORTA INT DX RIGHT INT DOOR HANDLE 10 GRIFF 20 TUR INNEN RECHTS Manija 20 puerta exterior derecha
33 1 0261015 VIS ZINGUE FHC 6* 25/25 VITE TSPEI FI PG ZN 6* 25 5933 SCREW ZINC FHC 6* 25/25 SCHRAUBE VERZINKT FHC Tornillo FHC 6*25/25
6*25/25
34 1 0261054 RONDELLE BL 6 ZINGUE ROND BL 6 ZN 6,6*18*2 6593 WASHER BL 6 ZINC 6,6*18*2 U.SCHEIBE BL 6 VERZINKT Arandela BL 6 galvanizada 6,6*18*2
6,6*18*2 6593 6593 6,6*18*2 6593 6593
35 1 0261031 ECROU AUTOBLOQ. ZINGUE M DADO ABN PG ZN M 6/H8 7473 |NUT AUTOBLOCK ZINC M 6/H 8 MUTTER AUTOM. BLOCK. Tuerca autobloq galvanizada M 6/H
6/H 8 VERZINKT M 6/H 8 8
36 1 0262141 TIRETTE PORTE 10 EXT SAGOM | TIRANTE PORT10EST SAGOM SAGOM EXT 10 DOOR PULL TURKNOPF 10 AUSSEN SAGOM | Corddn puerta 10 exterior SAGOM
KNOB
37 1 0262209 PLAQUE FERMETURE PTE 10 G PIASTRA SERRATURA PORTA 10 | LEFT LOCKING DOOR PLATE PLATTCHEN TURVERSCHLUSS Placa cierre puerta 10 izquierda
SX NX 10 LINKS
38 1 0262208 PLAQUE FERMETURE PTE 10 D PIASTRA SERRATURA PORTA 10 | RIGHT LOCKING DOOR PLATE PLATTCHEN TURVERSCHLUSS Placa cierre puerta 10 derecha
DX NX 10 RECHTS
39 1 0261046 VIS TBLICombi ZINGUE 6*16 VITE TBLICombi ZN 6*16 SCREW TBLICombi ZINC 6*16 SCHRAUBE TBLICombi VERZINKT | Tornillo TBLICombi 6*16
6*16
40 1 0262089 SERRURE 10/20 PTE G SERRATURA 10/20 PORTA SX LOCKING 10/20 LEFT DOOR SCHLOSS 10/20 TUR LINKS Cerradura 10/20 puerta izquierda
41 1 0262090 SERRURE 10/20 PTE D SERRATURA 10/20 PORTA DX LOCKING 10/20 RIGHT DOOR SCHLOSS 10/20 TUR RECHTS Cerradura 10/20 puerta derecha
42 1 0261102 RESSORT PVC TIR/SURETE 10 MOLLETTA PVC TIR/SICURA 10 SPRING PVC TIR/SAFETY 10 FEDER PVC Muelle PVC TIR/SEGURIDAD 10
AUSZIEHPLATTE/SICHERHEIT 10
43 1 0262093 POIGNEE 10 PTE EXTE G MANIGLIA 10 PORTA EST SX LEFT EXT DOOR HANDLE 10 GRIFF 10 TUR AUSSEN LINKS Manija 10 puerta exterior izquierda
44 1 0262094 POIGNEE 10 PTE EXTE D MANIGLIA 10 PORTA EST DX RIGHT EXT DOOR HANDLE 10 GRIFF 10 TUR AUSSEN RECHTS | Manija 10 puerta exterior derecha
45 1 0261121 PLAQUE RESSORT POIGNEE 10 |PIASTRA MOLLA MANIGLIA 10 LZ | HANDLE SPRING PLATE 10 PLATTCHEN FEDERGRIFF 10 Placa muelle manilla 10 chapa gal.
TOLE ZN BLECH VERZINKT
46 1 0261106 RESSORT TORSION/D 8* 37*0,8 MOLLA TR/D 8* 37*0,8 SPRING TORSION/D 8* 37*0,8 FEDER DREHUNG/D 8*37*0,8 TUR | Muelle torsién /D 8*37*0,8 puerta

PTE

PORTA/NEW

PTE
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47 0261030 ECROU AUTOBLOQ. ZINGUE M DADO ABN PG ZN M 5/H 6,3 7473 | NUT AUTOBLOCK ZINC M 5/H 6,3 | MUTTER AUTOM. BLOCK. Tuerca autobloq galvanizada M 5/H
5/H 6,3 7473 7473 VERZINKT M 5/H 6,3 6,3
48 0261053 RONDELLE BL 5 ZINGUE ROND BL 5ZN 5,5*15*1,6 6593 WASHER BL 5 ZINC 5,5*15*1,6 U.SCHEIBE BL 5 VERZINKT Arandela BL 5 galvanizada
5,5¥15*1,6 6593 6593 5,5¥15*1,6 6593 5,5%15*1,6 6593
49 0261020 VIS TETE BOMBEE CRUC. 6* VITE TBLIC FI PG 6* 12 KFR SCREW BOMBED HEADCRUC. 6* | SCHRAUBE KOPF GEWOLBT Tornillo cabeza abombada CRU
12/12KFR 12/12KFR KREUZ. 6*12/12KFR 6*12/12KFR
50 0261131 ENTRETOISE D20*6H 5 DIST D20*6H 5 COL/STER ZN SPACER D20*6H 5 DISTANZSCHEIBE D20*6H 5 Distanciador D20*6H 5 col/direccién
COL/DIRECTION COL/STEERING LENKSAULE
51 0261031 ECROU AUTOBLOQ. ZINGUE M DADO ABN PG ZN M 6/H8 7473 |NUT AUTOBLOCK ZINC M 6/H 8 MUTTER AUTOM. BLOCK. Tuerca autobloqg galvanizada M 6/H
6/H 8 VERZINKT M 6/H 8 8
52 0261141 ECROU ABB ZINGUE M6/H6 7474 | DADO ABB PG ZNM6/H6 7474 |NUT ABB ZINC M6/H6 7474 MUTTER ABB VERZINKT M6/H6 Tuerca ABB galvanizada M6/H6
7474 7474
53 0262221 SUPP. VITRE PTE 20/LEVE ZN G | SUPP VETRO PORTA 20/ALZA ZN | LEFT ZN WINDOW DOOR BEFESTIGUNG TURFENSTER Soporte cristal puerta 20/eleva. ZN
SX SUPPORT 20/HEBER ZN LINKS izquierdo
54 0262220 SUPP. VITRE PTE 20/LEVE ZN D | SUPP VETRO PORTA 20/ALZA ZN | RIGHT ZN WINDOW DOOR BEFESTIGUNG TURFENSTER Soporte cristal puerta 20/eleva. ZN
DX SUPPORT 20/HEBER ZN RECHTS derecho
55 0261137 PLAQUE VITRE PTE 20 ZINGUE PIASTRA VETRO PORTA 20 ZN DOOR WINDOW PLATE IN ZINC PLATTCHEN TURGLASS 20 Placa cristal puerta 20 galvanizada
20 VERZINKT
56 0261048 RONDELLE 6 ZINGUE ROND 6 ZN 6,4*12,5*1,6 6592 WASHER 6 ZINC 6,4*12,5*1,6 U.SCHEIBE 6 VERZINKT Arandela 6 galvanizada 6,4*12,5*1,6
6,4*12,5*1,6 6592 6592 6,4*12,5*1,6 6592 6592
57 0261090 CAOUT. LECHE VITRE 10 LEVE GOMMINO PREMIVETRO 10 WINDOW WINDER RUBBER 10 GUMMI SCHEIBENREINIGER 10 Goma cristal 10
CR ALZACR FENSTERHEBER
58 0262207 SUPPORT VITRE PTE 10/VITRE SUPP VETRO PORTA 10/VETR TN | WINDOW SUPPORT 10 BEFESTIGUNG TURFENSTER Soporte cristal puerta 10/cristal
ZN 10/SCHEIBE
59 0261104 RESSORT PVC OUVERTURE DE | MOLLETTA PVC TIR/APRIPORTA | SPRING PVC OPENING DOOR 10 | FEDER PVC TUROFFNUNG 10 Muelle PVC apertura de puerta 10
PTE 10 10
60 0262091 BUTEE DE PTE 10 SCONTRO PORTA 10 DOOR STRIKER EINHAKNASE TUR 10 Tope de puerta 10
61 0261135 RONDELLE ACCELERATEUR RONDELLA ACC 12*50*3 10 ZN WASHER ACCELERATOR 12*50*3 | U-SCHEIBE GASPEDAL 12*50*3 Arandela accelerador 12*50*3 10
12*50*3 10 10 10
62 0261027 ECROU EB ZINGUE M12*1,25H7 | DADO EB PF ZN M12*1,25H7 NUT EB ZINC M12*1,25H7 MUTTER EB VERZINKT Tuerca galvanizada M 8/H6,5 5588
5589 M12*1,25H7
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PEDALIER HORIZONTAL
M PEDALIERA ORIZZONTALE Ch00000001 T06
e @ HORIZONTAL KETTENTRIEB g
l,G'ER HORIZONTAL PEDALS SUPPORT
4 u7owosiLes| PLATO HORIZONTAL X-PRO
Rep.| Qte. Code modch. Désignation(fr) Désignation(it) Désignation(en) Désignation(al) Désignation(es)
1 1 0262020 BOITE PEDALES 20 COMPLETE SCATOLA PEDALI 20 CPL CF COMPLETE PEDAL BOX 20 GEHAUSE PEDALS 20 KOMPLETT Caja pedales 20 completa
2 1 0262045 COUVRE PEDALE DE FREIN COPRIPEDALE FRENO 10/20 BRAKE PEDAL COVER 10/20 BEZUG BREMSPEDALE 10/20 Cubre pedal de freno 10/20
10/20
3 1 0261111 BAGUE D12*18H30/26 PEDALE BOCCOLA D12*18H30/26 PEDAL BAND D12/18H30/26 PEDAL PVC RING D12*18H30/26 PEDALE PVC | Anillo D12*18H30/26 pedal PVC
PVC PVC
4 1 0262153 PEDALE FREIN 20/D COMPLETE PEDALE FRENO 20/DX CPL COMPLETE BREAK PEDAL FUSSBREMSPEDAL 20/RECHTS Pedal freno 20/D completa
20/RIGHT KOMPLETT
5 1 0262154 PEDALE ACCEL. 20/G CPL PEDALE ACCELER 20/SX CPL ACCELARATING PEDAL 20/LEFT | GASPEDAL 20/LINKS KOMPLETT | Peda accelerador 20/G CPL
CPL
6 1 0261061 GOUPILLE 2*32 - 2,5*36 1336 COPIGLIA 2*32 - 2,5*36 1336 SPLIT PIN 2*32 - 2,5*36 1336 SPLINT 2*32 - 2,5*36 1336 Pasador 2*32 - 2,5*36 1336
7 1 0261127 PIVOT 6/10H16,5 AVEC TROU PERNO 6/10H16,5 C/[FORO D15 PIVOT 6/10H16,5 WITH HOLE D15 | SPINDEL 6/10H16,5 MIT LOCH Soporte 6/10H16,5 con agujero D15
D15 ZINGUE ZN ZINC D15 VERZINKT galvanizado
8 1 0261107 RESSORT TORSION/PEDALES MOLLA TO/PEDALI UNIFICATA SPRING TORSION/UNITED FEDER DREHUNG/VEREINIGTE Muelle torsién/pedales unificado
UNIFIE PEDALS PEDALE
9 1 0002078 Vis Vite Screw Schraube Tornillo
10 1 0261054 RONDELLE BL 6 ZINGUE ROND BL 6 ZN 6,6*18*2 6593 WASHER BL 6 ZINC 6,6*18*2 U.SCHEIBE BL 6 VERZINKT Arandela BL 6 galvanizada 6,6*18*2
6,6*18*2 6593 6593 6,6*18*2 6593 6593
11 1 0261058 RONDELLE BL 6 ZINGUE ROND BL 6 ZN 6,6*24*2 SPEC WASHER BL 6 ZINC 6,6*24*2 U.SCHEIBE BL 6 VERZINKT Arandela BL 6 galvanizada 6,6*24*2
6,6*24*2 SPEC SPEC 6,6*24*2 SPEZ. especifica
12 1 0261031 ECROU AUTOBLOQ. ZINGUE M DADO ABNPGZNMG6/H8 7473 |NUT AUTOBLOCK ZINC M 6/H 8 MUTTER AUTOM. BLOCK. Tuerca autoblog galvanizada M 6/H
6/H 8 VERZINKT M 6/H 8 8
13 1 0261099 REGISTRE M6*30/40 D9 CH10 REGISTRO M6*30/40 D9 CH10 REGISTER M6*30/40 D9 CH10 REGISTER M6*30/40 D9 CH10 Registro M6*630/40 D9 CH10 GRAN
GRAN GRAN GRAN GRAN
14 1 0261100 INTERRUPTEUR MARCHE INTERRUT RETRO INDEMAR BACKWARDS SWITCH 10/65 SCHALTER RUCKWARTSGANG Interruptor marcha trasera 10/65
ARRIERE 10/65 10/65 10/65
15 1 0261041 VIS AUTOFIL. TCB CRUC. 2,9*16 | VITE AF TCBIC NX 2,9*16 SCREW AUTOFIL. TCB CRUC. SCHRAUBE AUTOM. TCB KREUZ | Tornillo autohil. TCB CRUC. 2,9*16
ZN/NX 2,9*16 2,9*16
16 1 0261199 VIS TH ZINGUE 6* 70 5739 VITE TE FI PG ZN 6* 70 5739 SCREW TH ZINC 6* 70 5739 SCHRAUBE TE VERZINKT 6* 70 Tornillo TH galvanizado 6*70 5739
5739
17 1 0261031 ECROU AUTOBLOQ. ZINGUE M DADO ABN PG ZN M 6/H8 7473 |NUT AUTOBLOCK ZINC M 6/H 8 MUTTER AUTOM. BLOCK. Tuerca autoblog galvanizada M 6/H
6/H 8 VERZINKT M 6/H 8 8
18 1 0262171 CABLE CPL ACCELERATEUR 20 CAVO CPL ACCELERATORE 20 ACCELERATOR CABLE 20 KABEL KOMPLETT GASPEDAL 20 | Cable completo accelerador 20
19 1 0262211 FOURCHE EMBOUT M8*12*12H36 | FORCELLA PUNTAL M8*12*12H36 | NIPPLE FORK M8*12*12H36 GABEL ENDSTUCK M8*12*12H36 | Horca extremidad M8*12*12H36
ZN
20 1 0261147 ECROU EB ZN M 8/H5 5589 DADOEBPGGRM8/H5 5589 NUT EB ZN M 8/H5 5589 MUTTER EB VERZINKT M 8/H5 Tuerca EB ga 8/H5 5589
5589

27199




21 0261130 PETIT EMBOUT PED./POMPE PUNTALINO PED/POMP FRENI SMALL NIPPLE BRAKE PUMP KLEINES Pequefia contera ped./bomba freno
FREIN M8*60 M8*60 PEDAL M8*60 PEDALNIPPEL/BREMSPUMPE M8*60
M8*60
22 0261048 RONDELLE 6 ZINGUE ROND 6 ZN 6,4*12,5*1,6 6592 WASHER 6 ZINC 6,4*12,5*1,6 U.SCHEIBE 6 VERZINKT Arandela 6 galvanizada 6,4*12,5*1,6
6,4*12,5*1,6 6592 6592 6,4*12,5*1,6 6592 6592
23 0262205 PIVOT 12/16H78 POMPE FREIN 20 [ PERNO 12/16H79 P/FRE 20 ZN PIVOT 12/16H78 BRAKE PUMP 20 | SPINDEL 12/16H78 Pivote 12/16H78 bomba freno 20

BREMSEPUMPE 20
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PLANCHE DE BORD
M CRUSCOTTO Ch00000001 To7
e @ ARMATURENBRETT g
l’G’ER DASHBOARD
aurouosiies| TABLERO X-PRO
Rep.| Qte. Code modch. Désignation(fr) Désignation(it) Désignation(en) Désignation(al) Désignation(es)
1 1 0262061 TABLEAU DE BORD UNIDEK CRUSCOT UNIDEK C/CONNET 20 | UNIDEK CONN DASHBOARD ARMATURENBRETT UNIDEK Salpicadero UNIDEK CONN.
CONN. 1S ANSCHLUSS
2 1 0262186 TABLEAU DE BORD ABS 20 CPL |CRUSCOTTO ABS 20 CPL DASHBOARD ABS 20 CPL ARMATURENBRETT ABS 20 Salpicadero ABS 20 completo
KOMPLETT
3 1 0262117 VOLANT DEA/CAS GRIS 360/40 VOLANTE DEA/CAS GRIG 360/40 | WHHELING DEA/CAS GREY LENKRAD DEA/CAS GRAU 360/40 | Volante DEA/CAS plata 360/40 M5
M5 M5 360/40 M5 M5
1 0262349 BOUTON KLAXON 12V PULSANTE CLAXON 12V HORN BUTTON 12V KNOPF HUPE 12V Pulsador claxon 12V
5 1 0262232 ADHESIF DROP 20 LIGIER D39.5 | ADESIVO DROP 20 LIGIER D39.5 |LIGIER D39.5 ADHESIVE DROP 20 | AUFKLEBER DROP 20 LIGIER Pegatina Drop 20 LIGIER D39,5
D39.5
6 1 0262290 INSERT 20 CHASS. AV. CABIN CF | INSERTO 20 TELAIO ANT CABIN FRONT CHASSIS INSERT CABIN EINSATZTEIL 20 CHASS. VORNE | Inserc. 20 chasis delantero cabina
ClF CF 20 KABINE CF CF
1 0262079 CLIGNOTANTS 20 DEVIOLUCI 20 INDICATORS 20 BLINKLEUCHTER 20 Intermitentes 20
1 0262055 BOUCHE A AIR 10/SRL G BOCCHETTA ARIA 10/SRL SX AIR MOUTH 10/SRL LEFT LUFTSTOPFEN 10/SRL LINKS Boca de aire 10/SRL izquierda
1 0262056 BOUCHE A AIR 10/SRL D BOCCHETTA ARIA 10/SRL DX AIR MOUTH 10/SRL RIGHT LUFTSTOPFEN 10/SRL RECHTS Boca de aire 10/SRL derecha
10 1 0262292 INTERRUPTEUR PHARE EXT 20 INTERRUT FARI EST 20 EXTERNAL HEADLIGHT SWITCH | SCHALTER SCHEINWERFER Interruptor faro exterior 20
20 AUSSEN 20
11 1 0262248 CABLAGE ANTENNE 10 CABLAGGIO ANTENNA 10 ANTENNA CABLE 10 KABEL ANTENNE 10 Cableado antena 10
12 1 0262127 ANTENNE DE TOIT 10/65 ANTENNA TETTO 10/65 ROOF ANTENNA 10/65 ANTENNE DACH 10/65 Antena de techo 10/65
13 1 0262366 SOUFFLET LEVIER 10M52S SOFFIET LEVA IND 10M5 2S LEVER BELLOWS 10M52S HEBELBALG 10M52S Fuelle palanca 10M52S
14 1 0262338 POMMEAU LEVIER INVERS. 104S | POMOLO LEV/INV IND 104S INVERTER LEVER POMMEL 104S | KNAUF UMSTEUERHEBEL 104S Pomo palanca inversora 104S
15 1 0262231 ADHESIF 10 POMMEAU INVERS. | ADESIVO 10 POMOLO INV INDEM | POMMEL INVERTER LEVER AUFKLEBER 10 Pegatina 10 pomo inversor
ADHESIVE 10 RUCKSCHALTERKNAUF
16 1 0262122 LEVIER INVERSEUR COMPLET 20 | LEVA INV INDEM CPL 20 C/CAVO | COMPLET INVERTER LEVER 20 UMSTEUERHEBEL KOMPLETT 20 | Palanca inversora completa 20
17 1 0262257 CABLE T/S MARCHE AR SPLE 1S | CAVO T/S INDEM 20 NUD 1S BACKWARDS CABLE 1S KABEL T/S RUCKWARTSGANG Cableado T/S marcha atras SPLE 1S
EINFACH 1S
18 1 0262309 RESSORT CO/D12-27-1.6 LEV. MOLLA CO/D12* 27*1,6 L/INV10 SPRING CO/D12-27-1.6 FEDER CO/D12-27-1.6 Muelle CO/D12-27-1,6 palanca
INV. INVERTER LEVER UMSTEUERHEBEL inversora
19 1 0261048 RONDELLE 6 ZINGUE ROND 6 ZN 6,4*12,5*1,6 6592 WASHER 6 ZINC 6,4*12,5*1,6 U.SCHEIBE 6 VERZINKT Arandela 6 galvanizada 6,4*12,5*1,6
6,4*12,5*1,6 6592 6592 6,4*12,5*1,6 6592 6592
20 1 0262359 KIT COMPENS LEVIER 2S SET COMPENS LEVA IND 2S COMPENS KIT LEVER 2S SET ERSATZHEBEL 2S Kit comptens. Palanca 2S
S/MOLL
21 1 0262155 ADHESIF COMANDE CHAUFF. ADESIVO DROP 20 COMANDO HEATING CONTROL ADHESIVE KLEBER HEIZUNGSSTEUERUNG | Pegatina mando calefaccion
RISC
22 1 0262033 INTERRUPTEUR DETRESSE INTERRUT EMERG S/SPIA 10/65 | WARNING SWITCH WITHOUT SCHALTER WARNBLINKER OHNE | Interruptor sefiales de socorro sin
SANS TEMOIN SPY ANZEIGE testigo
23 1 0262031 INTERRUPTEUR PHARE INTERRUT FARO R/NEB S/SPIA FRONT FOGLIGHT SWITCH SCHALTER Interruptor faro antiniebla
ANTIBROUILLARD 10 NEBELSCHEINWERFER
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24 0262293 INTERRUPTEUR PHARE AB AV. INTERRUT FARO FENDI S/SPIA FRONT HEADLIGHT SWITCH SCHALTER SCHEINWERFER Interruptor faro AB delantero
10 NEBELSCH. VORNE
25 0261083 BOUCHON PVC TABLEAU DE TAPPO PVC CRUSC/INTER 10/65 | DASHBOARD/INTER PVC PLUG DECKEL PVC Tap6 PVC salpicadero/inter.
BORD/INTER ARMATURENBRETT/INTERN
26 0262249 CABLAGE TABLEAU DE BORD CABLAGGIO CRUSC 20L DASHBOARD CABLE 20L KABEL ARMATURENBRETT 20L Cableado salpicadero 20 L
20L
27 0063188 FUSIBLE A ENCLENCHEMENT FUSIBILE A INNESTO 25A INTERLOCK FUSE 25A SICHERUNG MIT EINKLINKEN Fusible con enganche 25 A
25A 25A
28 0063153 FUSIBLE A ENCLENCHEMENT FUSIBILE A INNESTO 30A INTERLOCK FUSE 30A SICHERUNG MIT EINKLINKEN Fusible con enganche 30 A
30A 30A
29 0063361 FUSIBLE A ENCLENCHEMENT 5A | FUSIBILE A INNESTO 5A INTERLOCK FUSE 5A SICHERUNG MIT EINKLINKEN 5A | Fusible con enganche 5 A
30 0063130 FUSIBLE A ENCLENCHEMENT FUSIBILE A INNESTO 7,5A INTERLOCK FUSE 7.5A SICHERUNG MIT EINKLINKEN Fusible con enganche 7,5 A
7.5A 7,5A
31 0063147 FUSIBLE A ENCLENCHEMENT FUSIBILE A INNESTO 10A INTERLOCK FUSE 10A SICHERUNG MIT EINKLINKEN Fusible con enganche 10 A
10A 10A
32 0063129 FUSIBLE A ENCLENCHEMENT FUSIBILE A INNESTO 15A INTERLOCK FUSE 15A SICHERUNG MIT EINKLINKEN Fusible con enganche 15 A
15A 15A
33 0063128 FUSIBLE A ENCLENCHEMENT FUSIBILE A INNESTO 20A INTERLOCK FUSE 20A SICHERUNG MIT EINKLINKEN Fusible con enganche 20 A
20A 20A
34 0262295 INTERRUPTEUR PLAFONIER T-B | INTERRUT COURTESY LIGHT SWITCH SCHALTER DECKENLAMPE Interruptor cenital T-B
STOP-PLAF/CRUSCOTTO ARMATURENBRETT
35 0262403 TUBE FLEX D60 AERATION 20 TUBO_FLEX D60 AREAZ 20 TUBE FLEX D60 AERATION 20 ROHR FLEX D60 LUFTUNG 20 Tubo flex. D60 ventilacién 20
36 0262371 PTE DE LA BOITE FUSIBLES 20 SPORTELLO VANO FUSIBILI 20 FUSE BOX DOOR 20 DECKEL SICHERUNGSGEHAUSE | Puerta de la caja de fusibles 3 vias
ABS 20
37 0261041 VIS AUTOFIL. TCB CRUC. 2,9*16 | VITE AF TCBIC NX 2,9*16 SCREW AUTOFIL. TCB CRUC. SCHRAUBE AUTOM. TCB KREUZ | Tornillo autohil. TCB CRUC. 2,9*16
ZN/NX 2,9*16 2,9*16
38 0261039 ECROU ELASTIQUE 42*03-20 DADO ELASTICO 42*03-20 GR NUT ELASTIC 42*03-20 BRUT MUTTER ELASTISCH 42*03-20 Tuerca elastico 42*03-20 bruto
BRUT ROH
39 0261188 VIS AF TCBIC 4.5*25 VITE AF TCBIC 4,5*25 SCREW AF TCBIC 4.5*25 SCHRAUBE AF TCBIC 4.5*25 Tornillo AF TCBIC 4,5*25
40 0262128 HAUT PARLEUR 10 CPL PAR 2 ALTOPARLANTI 10 CPL COPPIA | LOUDSPEAKER 10 X 2 LAUTSPRECHER 10 KOMPLETT | Altavoz 10 CPL PAR 2
PER 2
41 0262106 CENDRIER 20 POSACENERE 20 ASHTRAY ASCHENBECHER Cenicero 20
42 0262435 CARTER PLANCHER 20 ALU. CARTER PAVIM 20 AL ALUMINIUM FLOOR CARTER 20 GEHAUSE BODEN 20 ALUMINIUM | Carter suelo 20 alu
43 0262170 CABLE COMPLET CHAUFFAGE CAVO CPL RISCALDAMENTO 10 |COMPLETE HEATING CABLE 10 | KABEL KOMPLETT HEIZUNG 10 Cable completo calefaccién 10
10 TN
44 0261187 VIS AF TCBIC 3.9*13 6954 ZN VITE AF TCBIC 3,913 6954 ZN | SCREW AF TCBIC 3.9*13 6954 ZN | SCHRAUBE AF TCBIC 3.9*13 6954 | Tornillo AF TCBIC 3,9*136954
ZN galvanizado
45 0261123 SUPPORT CDE CHAUFFAGE SUPP COMANDI RISC 10/AUR ZN | AURZN/10 HEATING CONTROL BEDIENUNGSBEFESTIGUNG Soporte mando calefaccion
10/AURZN SUPPORT HEIZUNG 10/AUR VERZINKT 10/AURZN
46 0262081 INTERRUPTEUR CHAUFFAGE 3V | INTERRUT RISC 10 3V S/RESIST | HEATING SWITCH 3V SCHALTER HEIZUNG 3V Interruptor calefaccion 3V
47 0262082 POMMEAU CHAUFFAGE 10 D31 POMOLO RISC 10 D31 AURO HEATING LEVER 10 D31 SCHALTKNOPF HEIZUNG 10 D31 | Pomo calefacciéon 10 D31
48 0262080 LEVIER CDE CHAUFFAGE 10 D31 | LEVA COMANDO RISC 10 D31 HEATING UNIT LEVER 10 D31 HEBEL HEIZUNGSSTEUER 10 Palanca mando calefaccion

C/POM

D31
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49 1 0262301 RESSORT CABLE CHAUFF.10 MOLLA AUR CAVO/RISC 10 SPRING HEATING CABLE 10 CDE | FEDER HEIZUNGSKABEL10 Muelle cable calefacciéon 10 CDE
CDE COMAN STEUERUNG
50 1 0262242 AUTORADIO 10 CD FRONTAL AUTORADIO 10 CD C/FRONT 1S | FRONTAL RADIO 10 CD AUTORADIO 10 CD FRONTAL Autorradio
51 1 0262269 ARRET RADIO 10 AL FERMARADIO 10 AL RADIO STOP 10 AL SPERRE RADIO 10 AL Parada radio 10AL
52 1 0262262 CADRE AUTORADIO 10/65 CORNICE ABS AUTORADIO 10/65 | RADIO ORNEMENT 10/65 RAHMEN AUTORADIO 10/65 Cuadro autorradio 10%65
53 1 0262377 SUPP. AUTORADIO 20 LZ SUPP AUTORADIO 20 LZ RADIO SUPPORT 20 LZ BEFESTIGUNG AUTORADIO 20 Soporte autorradio 20 LZ
Lz
54 1 0262097 VIDE POCHE ABS TABLEAU BD PORTAOGGETTI ABS CRUS 10/65 | DASBOARD ABS ODDMENTS HANDSCHUHFACH ABS Caijita ABS tablero BD
TN TRAY ARMATURENBRETT
55 1 0261020 VIS TETE BOMBEE CRUC. 6* VITE TBLIC FI PG 6* 12 KFR SCREW BOMBED HEADCRUC. 6* | SCHRAUBE KOPF GEWOLBT Tornillo cabeza abombada CRU
12/12KFR 12/12KFR KREUZ. 6*12/12KFR 6*12/12KFR
56 1 0262124 ALLUME-CIGARE COMPLET ACCENDISIGARI CPL Complete cigar lighter ZIGARETTENANZUNDER Encendedor completo
KOMPLETT
& 1 0261183 BOUCHON PVC D15H2 NOIR 4901 | TAPPO PVC GOMMA D15H2 PVC BLACK PLUG D15H2 4901 STOPFEN PVC D15H2 SCHWARZ | Tap6n PVC D15H2 negro 4901
NERO4901 4901
58 1 0262032 BOUTON RESET COMPTEUR PULSANTE RESET.CKM/UNIDEK | RESET BUTTON SPEEDOMETER | KNOPF RESET Pulsador reset cuentakilometros

KM/UNIDEK

20

UNIDEK

KILOMETERZAHLER/UNIDEK

KM/UNIDEK
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SUSPENSION AV
M SOSPENSIONE ANTERIORE Ch00000001 TO8
e _@ VORNE FEDERUNG | =
l’G’ER FRONT SUSPENSIONS
auromosilis| SUSPENSION DELANTERA X-PRO
Rep.| Qte. Code modch. Désignation(fr) Désignation(it) Désignation(en) Désignation(al) Désignation(es)
1 1 0262015 COLONNE VOLANT PIANTONE VOL 20/INF CPL STEERING WHEEL INFERIOR LENKSAULE LENKRAD 20/UNTEN | Columna volante 20/inferior CPL
20/INFERIEUR CPL COLUMN KOMPLETT
2 1 0262134 GROUPE SUPP. VOLANT/COLO. GR SUPP VOL/PIANT SUP 20 COLUMN STEERING SUPPORT EINHEIT LENKRAD Grupo superior volante/colu.
GROUP TRAGER/LENKSAULE
3 1 0261148 ECROU EN ZN M14X1D/H10 DADO EN PF ZN M14x1DX/H10 NUT EN ZN M14X1D/H10 CH19 MUTTER EN VERZINKT Tuerca galvanizada M14X1D/H10
CH19 CH19 M14x1RECHTS/H10 CH19 CH19
4 1 0262363 ROTULE TETE M14PF FEM DROIT | SNODO TESTA M14PFfem BALL JOINT M14PF FEM RIGHT GELENK KOPF M14PF FEM Rétula cabeza M14PF FEM derecha
DX_/M10PF RECHTS
5 1 0261144 ECROU AB NOR.5/H 6.3 7473 DADO ABN PF ZN M10*1,2H12 NUT AB NOR.5/H 6.3 7473 MUTTER AB NOR. M10*1,2H12 Tuerca ABN PF ZN M10*1,2H12
7473 7473 7473
6 1 0262118 BOITE CONDUITE 20 AVEC SCATOLA GUIDA 20 C/SNODO DRIVERBOX 20 WITH BALLJOINT | GEHAUSE STEUERUNG 20 MIT Caja conduccién 20 con rétula
ROTULE GELENK
7 1 0261165 RDELLE 12 ZINGUE 13*24*2,5 ROND 12 ZN 13*24*2,5 6592 WASHER 12 ZINC 13*24*2,5 6592 | U-SCHEIBE 12 VERZINKT Arandela 12 galvanizada 13*24*2,5
6592 13*24*2,5 6592 6592
8 1 0262057 BLOCAGE DIRECTION 10/SRL BLOCCASTERZO 10/SRL STEERING WHEEL LOCKING SPERRUNG LENKGESTANGE Ajuste direccién 10/SRL
10/SRL 10/SRL
9 1 0262058 SET BLOC SERRURE 10 3PZ/2CHI | SET BLOCCH SERRAT10 LOCKING BLOC SET 10 3PZ/2CHI | SET SCHLOSSSPERRE 10 Kit conjunto cerradura
3PZ/2CHI 3PZ/2CHI
10 1 0262022 BALANCIER DIRECTION 20 BILANC STERZO 20 CF STEERING ROCKER 20 KIPPHEBEL LENKGETRIEBE 20 Balancin direccién 20
11 1 0262241 ANTIVIBRANT AMMORT. ANTIV AMM/McP SET RECORD ANTI VIBES SHOCK ABSORBER ANTI-VIBRATION Antivibrante amortiguador
STOSSDAMPFER
12 1 0262087 AMORTISSEUR AV 20 AMMORT ANT 20 Front shock absorber STOSSDAMPFER VORNE Amortiguador delantero 20
13 1 0262116 ROTULE TETE JOUE/M10PAS FIN | SNODO TESTA FLANGIA/M10PF BALL JOINT /M10 FINE GELENK KOPF WANGE/M10PAS Roétula cabeza cara/M10 PAS FIN
FEIN
14 1 0261033 ECROU AUTOBLOQ. ZINGUE DADO ABN PG ZN M10/H11,5 NUT AUTOBLOCK ZINC MUTTER AUTOM. BLOCK. Tuerca autobloqg galvanizada M 10/H
M10/H11,5 7473 M10/H11,5 VERZINKT M10/H11,5 11,5
15 1 0261050 RONDELLE 10 ZINGUE 10,5*21*2 | ROND 10 2N 10,5*21*2 6592 WASHER 10 ZINC 10,5*21*2 U.SCHEIBE 10 VERZINKT Arandela 10 galvanizada 10,5*21*2
6592 6592 10,5*21*2 6592 6592
16 1 0262133 GROUPE 20 BRAS AVG GP 20 BRAC/OSC ANT C/AVIB SX |LEFT FRONT ARM GROUP 20 EINHEIT 20 HEBEL VORNE LINKS | Grupo 20 brazo delantero izquierdo
17 1 0262132 GROUPE 20 BRAS AVD GP 20 BRAC/OSC ANT C/AVIB DX | RIGHT FRONT ARM GROUP 20 EINHEIT 20 HEBEL VORNE Grupo 20 brazo delantero derecho
RECHTS
18 1 0262025 SILENT-BLOC 12/30H33 ANTIV BUSS 12/30H33 BATT SILENT-BLOC 12/30H33 METALLGUMMILASCHE 12/30H33 | Silent-bloc 12/30H33
19 1 0262530 SUPP. ROTULE DIR. 20 CPL 2S SUPP SNODO STER 20 CPL S 2S | 20CPL2SCF BALLJOINT BEFESTIGUNG KUGELGELENK Soporte rétula direccién 20 CPL 2S
CF ClF STEERING SUPPORT 20 KOMPLETT 2S CF CF
20 1 0262006 SUPPORT ROTULE DE SUPP SNODO STER 20 CPL D 2S | BALLJOINT STEERING SUPPORT | TRAGER LENKGESTANGE 20 Soporte rétula de direccién 20 CPL
DIRECTION 20 CPL CF 20 KOMPLETT
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21 0262225 BARRE DE DIRECTION 20 L310 TIRANTE STER 20 L310 D/S CF STEERING LEVER 20 L310 D/S LENKGETRIEBSTANGE 20 L310 Barra de direccién 20 L310 D/S
D/S D/IS
22 0262114 ROTULE TETE M14PFMAS G SNODO TESTA M14PFmas BALL JOINT M14PFMAS LEFT GELENK KOPF M14PFMAS LINKS | Rétula cabeza M14PFMAS izquierda
SXC/M10PF
23 0262115 ROTULE TETE M14PFMAS D SNODO TESTA M14PFmas BALL JOINT M14PFMAS RIGHT GELENK KOPF M14PFMAS Rétula cabeza M14PFMAS derecha
L/M10 DXL/M10PF L/M10 RECHTS L/M10 L/M10
24 0262312 RESSORT 355*183*9 DIN2093 MOLLATAZZA 355*183* 9 SPRING 355*183*9 DIN2093 FEDER 355*183*9 DIN2093 Muelle 355*183*9 DIN2093
DIN2093
25 0261035 ECROU AUTOBLOQ. ZINGUE DADO ABN PG ZN M14/H16 NUT AUTOBLOCK ZINC M14/H16 | MUTTER AUTOM. BLOCK. Tuerca autobloq galvanizada M 14/H
M14/H16 7473 VERZINKT M14/H16 16
26 0261051 RONDELLE 14 ZINGUE 15*28*2,5 | ROND 14 ZN 15*28*2,5 6592 WASHER 14 ZINC 15*28*2,5 U.SCHEIBE 14 VERZINKT Arandela 14 galvanizada 15*28*2,5
6592 6592 15*28*2,5 6592 6592
27 0261110 BAGUE D18*24H30 BRAS OSCILL. | BOCCOLA SINT D18*24H30 BAND D18*24H30 OSCILLATING RING D18*24H30 OSZILL. HEBEL | Anillo D18*24H30 braso oscil.
B/OSC/A ARM
28 0261006 VIS TH ZINGUE 12* 80 VITE TE FM PG ZN 12* 80 5737 SCREW TH ZINC 12* 80 SCHRAUBE TE VERZINKT 12*80 Tornillo TH galvanizado 12*80
29 0261165 RDELLE 12 ZINGUE 13*24*2,5 ROND 12 ZN 13*24*2,5 6592 WASHER 12 ZINC 13*24*2,5 6592 | U-SCHEIBE 12 VERZINKT Arandela 12 galvanizada 13*24*2,5
6592 13*24*2,5 6592 6592
30 0261034 ECROU AUTOBLOQ. ZINGUE DADO ABN PG ZN M12/H14 NUT AUTOBLOCK ZINC M12/H14 | MUTTER AUTOM. BLOCK. Tuerca autoblog galvanizada M
M12/H14 7473 VERZINKT M12/H14 12/14
31 0261202 VIS TH ZINGUE 10*55 10.9 VITE TE FM PG ZN 10* 55 10.9 SCREW TH ZINC 10*55 10.9 SCHRAUBE TE VERZINKT 10*55 Tornillo TH galvanizado 10*55 10,9
UNI5931 UNI5931 UNI5931 10.9 UNI5931 UNI5931
32 0261033 ECROU AUTOBLOQ. ZINGUE DADO ABN PG ZN M10/H11,5 NUT AUTOBLOCK ZINC MUTTER AUTOM. BLOCK. Tuerca autobloq galvanizada M 10/H
M10/H11,5 7473 M10/H11,5 VERZINKT M10/H11,5 11,5
33 0261048 RONDELLE 6 ZINGUE ROND 6 ZN 6,4*12,5*1,6 6592 WASHER 6 ZINC 6,4*12,5*1,6 U.SCHEIBE 6 VERZINKT Arandela 6 galvanizada 6,4*12,5*1,6
6,4*12,5*1,6 6592 6592 6,4*12,5%1,6 6592 6592
34 0261031 ECROU AUTOBLOQ. ZINGUE M DADO ABN PG ZN M 6/H 8 7473 |NUT AUTOBLOCK ZINC M 6/H 8 MUTTER AUTOM. BLOCK. Tuerca autobloq galvanizada M 6/H
6/H 8 VERZINKT M 6/H 8 8
35 0261010 VIS TH ZINGUE 8* 35/35 VITE TE FI PG ZN 8* 35 5739 SCREW TH ZINC 8* 35/35 SCHRAUBE TE VERZINKT 8*35/35 | Tornillo TH galvanizado 8*35/35
36 0261032 ECROU AUTOBLOQ. ZINGUE M DADO ABN PG ZN M 8/H 9,5 7473 | NUT AUTOBLOCK ZINC M 8/H 9,5 | MUTTER AUTOM. BLOCK. Tuerca autoblog galvanizada M 8/H
8/H 9,5 VERZINKT M 8/H 9,5 9,5
37 0261001 VIS TH ZINGUE 8* 60 VITE TE FM PG ZN 8*60 5737 SCREW TH ZINC 8* 60 SCHRAUBE TE VERZINKT 8*60 Tornillo TH galvanizado 8*60
38 0261049 RONDELLE 8 ZINGUE 8,4*17*1,6 |ROND 8 ZN 8,4*17*1,6 6592 WASHER 8 ZINC 8,4*17*1,6 U.SCHEIBE 8 VERZINKT Arandela 8 galvanizada 6,4*17*1,6
6592 6592 8,4*17*1,6 6592 6592
39 0002078 Vis Vite Screw Schraube Tornillo
40 0262044 SOUFFLET COLONNE SOFFIET PIANTONE STERZO 10 STEERING COLUMN BELLOWS MANSCHETTE LENKSAULE 10 Fuelle columna de direccién 10
DIRECTION 10
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MOYEU AVANT
M MOZZO ANTERIORE Ch00000001 T09
.9 VORNE RADNABE g
l’G’ER FRONT HUB
4 u7owmoeriis| CUBO DELANTERO X-PRO
Rep.| Qte. Code modch. Désignation(fr) Désignation(it) Désignation(en) Désignation(al) Désignation(es)
1 1 0261150 ECROU M16-1.5 FREIN A DISQUE | DADO_MEX M16*1,5 NUT M16-1.5 BRAKE DISC MUTTER M16*1,5 Tuerca M16-1,5 freno a disco
F/DISC-OMOC F/SCHEIBENBREMSE
2 1 0261168 RDELLE 16*30*4 FREIN DISQUE ROND_COMEX 16*30*4 WASHER 16*30*4 BRAKE DISC U-SCHEIBE 16*30*4 Arandela 16*30*4 freno a disco
ET. F/DISC-OMOC BREMSSCHEIBE DICHTUNG
3 1 0261192 VIS TETE BOMBEE 8*20 VITE TBEI FI PG 8*20 7380 SCREW BOMBED HEAD8*20 SCHRAUBE KOPF GEWOLBT 8*20 | Tornillo cabeza bombada 8*20
7380F0845 F0845 7380F0845 7380F0845 7380F08445
4 1 0261089 ECROU_ ES M10 FIXATION/ROUE | DADO_MEX ES M10 FIS/RUOTA NUT_ ES M10 FIXING/WHEEL MUTTER_ES M10 Tuerca ES M10 fijacién/rueda
BEFESTIGUNG/RAD
5 1 0262316 MOYEU DIS/A COLLIER YF0859 MOZZO MEX DIS/A_FLANG/CPL HUB DIS/A CLAMP YF0859 NABE MIT KLEMME YF0859 Cubo DIS/A abrazadera YF0859
F0859
6 1 0262342 PRISONNIER M10H30 FREIN PRIG COMEX M10H30 BRAKE DISC PRISONNER BOLZEN M10H30 Tuerca M10H30 freno de disco
DISQ. F/DISCO-RUOT M10H30 SCHEIBENBREMSE
7 1 0262315 MOYEU DIS/A DISQUE SPLE Y172 | MOZZO MEX DIS/A_DISCO/NUD HUB DIS/A DISC Y172 SCHEIBENNABE EINFACH Y172 Cubo DIS/A disco SPLE Y172
Y172
8 1 0262314 MOYEU DIS/A DISQUE MOZZO MEX DIS/A_DISC+FLAN HUB DIS/A DISC + CLAMP Y172 SCHEIBENNABE MIT SCHELLE Cubo DIS/A disco + col. Y172
+COLLY172 Y172 Y172
9 1 0261212 VIS TH ZINGUE 10*50 5737 VITE TE FM PG ZN 10* 50 5737 SCREW TH ZINC 10*50 5737 SCHRAUBE TE VERZINKT 10* 50 | Tornillo TH galvanizado 10*50 5737
5737
10 1 0262317 MOYEU DIS/A SUPP/ALU Y39 MOZZO MEX DIS/A_SUPP/ALLU HUB DIS/A SUPP/ALU Y39 NABE MIT BEFESTIGUNG/ALU Cubo DIS/A soporte/alu. Y39
Y39 Y39
11 1 1008467 ROULEMENT MOYEU AV. CUSCIN MEX MOZZO ANT BEARING FRONT HUB ROLLAGER NABE VORNE Cojinete cubo delantero
F/DISCO
12 1 0262240 ANNEAU SN D60*2 7437 ANELLO EL FOR SN D60*2 7437 |RING SN D60*2 7437 RING SN D60*2 7437 Anillo SN D60*2 7437
13 1 0261210 VIS TH ZINGUE 10* 35 5739 VITE TE FI PG ZN 10* 35 5739 SCREW TH ZINC 10* 35 5739 SCHRAUBE TE VERZINKT 10* 35 | Tornillo TH galvanizado 10*35 5739
5739
14 1 0261167 RDELLE GROWER /ZINGUE 10 ROND GROWER GR/ZN 10 WASHER GROWER /ZINC 10 U-SCHEIBE GROWER/VERZINKT | Arandela grower/ galvanizada 10
10
15 1 0261197 VIS TCEIl ZINGUE 8*65 5931 VITE TCEI PG ZN 8*65 5931 SCREW TCEI ZINC 8*65 5931 SCHRAUBE TCEI VERZINKT 8*65 | Tornillo TCEI galvanizado 8*20 5931
5931
16 1 0262373 PURGE PINCE FREIN A DISQUE SPURGO PINZA F/DISCO COMEX | BRAKE DISC CALLIPER PURGE ENTLEEREN KLEMME Purga pinza freno de disco
SCHEIBENBREMSE
17 1 0262360 KIT JOINT PINCE FREIN AV. SET GUARNIZ MEX PINZ/FRENO | FRONT BRAKE CALLIPER SET DICHTUNG BREMSKLEMME | Kit junta pinza freno delantero
ANT GASKET KIT VORNE
18 1 0262361 KIT PRISE PLAQUETTE FREIN SET SPINA MEX PAST/FRE ANT FRONT BRAKE FACE PLATE SET ANSCHLUSS PLATTCHEN Kit conexion chapa de freno
AV. POWER POINT KIT BREMSE VORNE delantero
19 1 0261032 ECROU AUTOBLOQ. ZINGUE M DADO ABN PG ZN M 8/H 9,5 7473 | NUT AUTOBLOCK ZINC M 8/H9,5 | MUTTER AUTOM. BLOCK. Tuerca autoblog galvanizada M 8/H
8/H 9,5 VERZINKT M 8/H 9,5 9,5
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20 0262230 PLAQUETTE CPTE _PASTIGLIE CP/ANT Y172 SX FRONT PLATE Y172DF0141 PLATTCHEN BREMSE Chapa completa delantera
AV.Y172DF0141 FO141 VORNEY172LINKSF0141 Y172DF0141
21 0262229 PLAQUETTE CPTE _PASTIGLIE CP/ANT Y172 DX FRONT PLATE Y172DF0143 PLATTCHEN BREMSE Chapa completa delantera
AV.Y172DF0143 F0143 VORNEY172RECHTSF0143 Y172DF0143
22 0262336 PINCE FREIN DISQUE G Y172 PINZA FRENO DISCO CPL SX LEFT BRAKE CALLIPER Y172 KLEMME SCHEIBENBREMSE Pinza freno disco izq. Y172
Y172 LINKS Y172
23 0262335 PINCE FREIN DISQUE D Y172 PINZA FRENO DISCO CPL DX RIGHT BRAKE CALLIPER Y172 KLEMME SCHEIBENBREMSE Pinza freno disco der. Y172
Y172 RECHTS Y172
24 0262035 MOYEU DIS/A Y172/39 2S G MOZZO MEX DIS/A Y172/39 2S SX | HUB DIS/A Y172/39 2S LEFT NABE DIS/A Y172/39 2S LINKS Cubo DIS/A 172/39 2S izquierdo
25 0262034 MOYEU DIS/A Y172/39 2S D MOZZO MEX DIS/A Y172/39 2S DX | HUB DIS/A Y172/39 2S RIGHT NABE DIS/A Y172/39 2S RECHTS | Cubo DIS/A 172/39 2S derecho
26 0261184 BOUCHON PVC PTE AR INT TAPPO PVC GOMMA MEX PVC REAR INTERNAL PLUG STOPFEN PVC HINTERE Tapén PVC puerta tras int
PORTEL/INT INNENTUR
27 0262323 PLAQUETTE SET AVD/G Y172 PASTIGLIE SET ANT D/S Y172 RIGH/LEFT PLATE SET Y172 PLATTCHEN SET VORNE Chapas kit delanteras D/I Y172

RECHTS/LINKS Y172
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Rep.| Qte. Code modch. Désignation(fr) Désignation(it) Désignation(en) Désignation(al) Désignation(es)
1 1 0262037 MOYEU 20 ARG 1S MOZzO MEX 20 POST SX 1S LEFT REAR HUB 20 1S NABE 20 HINTEN LINKS 1S Cubo 20 trasero izquierdo 1S
1 0262036 MOYEU 20 ARD 1S MOZZO MEX 20 POST DX 1S RIGHT REAR HUB 20 1S NABE 20 HINTEN RECHTS 1S Cubo 20 trasero derecho 1S
3 1 0262026 SILENT-BLOC 12/28H40/44 ANTIV BUSS 12/28H40/44 SILENT-BLOC 12/28H40/44 METALLGUMMILASCHE Silent-bloc 12/28H40/44
12/28H40/44
4 1 0262019 BRAS ARG EQUIPE GP 20 B/OSC POS MEX C/AV SX | REAR LEFT EQUIPPED ARM LENKER HINTEN LINKS Brazo trasero izquierdo equipado
AUSGERUSTET
5 1 0262018 BRAS ARD EQUIPE GP 20 B/OSC POS MEX C/AV DX REAR RIGHT EQUIPPED ARM LENKER HINTEN RECHTS Brazo derecho equipado
AUSGERUSTET
6 1 0262088 AMORTISSEUR AR 20 AMMORT POS 20 Rear shock absorber 20 STOSSDAMPFER HINTEN Amortiguador trasero 20
7 1 0262121 LEVIER FREIN STAT. 20 L345 LEVA FRENO STA 20 L345 1S tam | PARKING BRAKE LEVER 20L345 HEBEL HANDBREMSE 20 L345 Palanca freno esta. 20 L345
CPL
8 1 0262043 SOUFFLET LEVIER FREIN A MAIN | SOFFIET LEVA FRENO STAZ 10 HANDBRAKE LEVER BELLOWS MANSCHETTE HEBEL Fuelle palanca freno de mano
HANDBREMSE
9 1 0262218 SUPP. SOUFFLET LEVIER STAT. |SUPP SOFFIETO LEVA STAZ 10 PARKING BRAKE BELLOWS BEFESTIGUNG HEBELBALG Soporte fuelle palanca estat.
LZ SUPPORT FESTST.
10 1 0261097 POULIE 8/16/24H7 PULEGGIA 8/16/24H7 PULLEY 8/16/24H7 HANDBRAKE RIEMENSCHEIBE 8/16/24H7 Polea 8/16/24H7 Freno/de mano
FREIN/STATION. FRENO/STAZ HANDBREMSE
11 1 0262294 INTERRUPTEUR FREIN DE STAT. | INTERRUT FRE/STAZ 10 2S HANDBRAKE SWITCH SCHALTER HANDBREMSE Interruptor freno de mano
12 1 0262256 CABLE COMPLET FREIN STAT. 20 | CAVO CPL FRENO STAZ 20 COMPLETE PARKING BRAKE KABEL KOMPLETT Cableado completo freno estator 20
CABLE 20 HANDBREMSE 20
13 1 0261099 REGISTRE M6*30/40 D9 CH10 REGISTRO M6*30/40 D9 CH10 REGISTER M6*30/40 D9 CH10 REGISTER M6*30/40 D9 CH10 Registro M6*630/40 D9 CH10 GRAN
GRAN GRAN GRAN GRAN
14 1 0261138 FOURCHE PEDALES ZINGUE FORCELLA PEDALI ZN ZINC PEDAL FORK PEDALGABELN VERZINKT Horca pedales galvanizada
15 1 0261127 PIVOT 6/10H16,5 AVEC TROU PERNO 6/10H16,5 C/[FORO D15 PIVOT 6/10H16,5 WITH HOLE D15 | SPINDEL 6/10H16,5 MIT LOCH Soporte 6/10H16,5 con agujero D15
D15 ZINGUE ZN ZINC D15 VERZINKT galvanizado
16 1 0261061 GOUPILLE 2*32 - 2,5*36 1336 COPIGLIA 2*32 - 2,5*36 1336 SPLIT PIN 2*32 - 2,5*36 1336 SPLINT 2*32 - 2,5*36 1336 Pasador 2*32 - 2,5*36 1336
17 1 0261163 ARRET CABLE ACCEL. FERMACAVO ACCELERAT STOP ACCELERATOR CABLE SPERRE PEDALGASKABEL Fiador cable accelerador.
10M/20MZN 10M/20M ZN 10M/20MZN 10M/20MZN 10M/20MZN
18 1 0262306 RESSORT TOR/FREIN DE STAT.G | MOLLA MEX TOR/F-STAZ MOZ P | SPRING TOR/HANDBRAKE/LEFT | FEDER TOR/HANDBREMSE NABE | Muelle TOR/FRENO DE MANO
SX LINKS izquierdo
19 1 0262305 RESSORT TOR/FREIN DE STAT.D | MOLLA MEX TOR/F-STAZ MOZ P | SPRING TOR/HANBRAKE/RIGHT | FEDER TOR/HANDBREMSE NABE | Muelle TOR/FRENO DE MANO
DX RECHTS derecho
20 1 0261203 VIS TH ZINGUE 10*60 5737 VITE TE FM PG ZN 10* 60 5737 SCREW TH ZINC 10*60 5737 SCHRAUBE TE VERZINKT 10*60 Tornillo TH galvanizado 10*60 5737
5737
21 1 0261050 RONDELLE 10 ZINGUE 10,5*21*2 | ROND 10 ZN 10,5*21*2 6592 WASHER 10 ZINC 10,5*21*2 U.SCHEIBE 10 VERZINKT Arandela 10 galvanizada 10,5*21*2
6592 6592 10,5*21*2 6592 6592
22 1 0261142 ECROU ABB ZINGUE M10/H10 DADO ABB PG ZN M10/H10 NUT ABB ZINC M10/H10 MUTTER ABB VERZINKT M10/H10 | Tuerca ABB galvanizada M10/10
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23 0002088 Vis HM8-30/30 Z-B Vite Screw Schraube Tornillo
24 0261166 RDELLE GROWER /ZINGUE 8 ROND GROWER GR/ZN 8 WASHER GROWER /ZINC 8 U-SCHEIBE GROWER/VERZINKT | Arandela grower/ galvanizada 8
8
25 0261049 RONDELLE 8 ZINGUE 8,4*17*1,6 |ROND 8 ZN 8,4*17*1,6 6592 WASHER 8 ZINC 8,4*17*1,6 U.SCHEIBE 8 VERZINKT Arandela 8 galvanizada 6,4*17*1,6
6592 6592 8,4*17*1,6 6592 6592
26 0261006 VIS TH ZINGUE 12* 80 VITE TE FM PG ZN 12* 80 5737 SCREW TH ZINC 12* 80 SCHRAUBE TE VERZINKT 12*80 Tornillo TH galvanizado 12*80
27 0261165 RDELLE 12 ZINGUE 13*24*2,5 ROND 12 ZN 13*24*2,5 6592 WASHER 12 ZINC 13*24*2,5 6592 | U-SCHEIBE 12 VERZINKT Arandela 12 galvanizada 13*24*2,5
6592 13*24*2,5 6592 6592
28 0261034 ECROU AUTOBLOQ. ZINGUE DADO ABN PG ZN M12/H14 NUT AUTOBLOCK ZINC M12/H14 | MUTTER AUTOM. BLOCK.

M12/H14

7473

VERZINKT M12/H14

Tuerca autoblog galvanizada M
12/14
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MOYEU AR
M MOZZ0O POSTERIORE Ch00000001 Ti1
e _@ HINTERE NABE | =
LIGIER | rer s
4 u7ouosiLes| CUBO TRASERO X-PRO
Rep.| Qte. Code modch. Désignation(fr) Désignation(it) Désignation(en) Désignation(al) Désignation(es)
1 1 0262259 MACHOIRE AR CEPPO COMEX POST REAR JAW BACKE HINTEN Boca trasera
2 1 0262258 MACHOIRE AV CEPPO COMEX ANT FRONT JAW BACKE VORNE Boca delantera
3 1 0262340 PTE MACHOIRE 20P G SIMPLE PORTACEPPI MEX 20P SX NUDO | SIMPLE LEFT JAW DOOR 20P TUR BACKE 20P LINKS EINFACH | Pequefia boca 20P izquierda sola
4 1 0262333 PLAQUE GUIDE MACHOIRE EXT PIASTRA_MEX GUIDACEPPI EST | EXTERNAL JAW GUIDE PLATE PLATTCHEN FUHRUNG BACKE Placa guia boca exterior
AUSSEN
5 1 0262334 PLAQUE GUIDE MACHOIRE INT PIASTRA_MEX GUIDACEPPI INT INTERNAL JAW GUIDE PLATE PLATTCHEN FUHRUNG BACKE Placa guia boca interior
INNEN
6 1 0261089 ECROU_ ES M10 FIXATION/ROUE | DADO_MEX ES M10 FIS/RUOTA NUT_ ES M10 FIXING/WHEEL MUTTER_ES M10 Tuerca ES M10 fijacién/rueda
BEFESTIGUNG/RAD
1 0002003 Vis HM8-25/22 ZB 8.8 Vite Screw Schraube Tornillo
1 0002008 Vis Vite Screw Schraube Tornillo
9 1 0261032 ECROU AUTOBLOQ. ZINGUE M DADO ABN PG ZN M 8/H 9,5 7473 | NUT AUTOBLOCK ZINC M 8/H 9,5 | MUTTER AUTOM. BLOCK. Tuerca autoblog galvanizada M 8/H
8/H9,5 VERZINKT M 8/H 9,5 9,5
10 1 0262260 CYLINDRE /10 AR D13 F267 CILINDRE/10 POS D13 COMEX REAR CYLINDER 10 D13F267 ZYLINDER /10 HINTEN D13 F267 Cilindro/10 trasero D13 F267
F267
11 1 0262303 RESSORT CLIP/COTE MOYEU AR | MOLLA MEX CLIP/LAT MOZZO SPRING CLIP/REAR HUB SIDE KLEMMFEDER/SEITL. NABE Muelle CLIP/lado cubo trasero
POST HINTEN
12 1 0262325 PIVOT GUIDE MACHOIRE PERNO_MEX GUIDA CEPPI PIVOT JAW GUIDE SPINDEL FUHRUNG BACKE Pivote guia boca
13 1 0262307 RESSORT TRACT. INF MOYEU MOLLA MEX TRAZ/INF MOZZO SPRING TRACT. INF REAR HUB FEDER TRAKT. UNTER NABE Muelle TRACT. Inferior cubo trasero
AR POST HINTEN
14 1 0262303 RESSORT CLIP/COTE MOYEU AR | MOLLA MEX CLIP/LAT MOZZO SPRING CLIP/REAR HUB SIDE KLEMMFEDER/SEITL. NABE Muelle CLIP/lado cubo trasero
POST HINTEN
15 1 0261150 ECROU M16-1.5 FREIN A DISQUE | DADO_MEX M16*1,5 NUT M16-1.5 BRAKE DISC MUTTER M16*1,5 Tuerca M16-1,5 freno a disco
F/DISC-OMOC F/SCHEIBENBREMSE
16 1 0154035 ROULEMENT CUSCIN BEARING ROLLAGER Cojinete
17 1 0262342 PRISONNIER M10H30 FREIN PRIG COMEX M10H30 BRAKE DISC PRISONNER BOLZEN M10H30 Tuerca M10H30 freno de disco
DISQ. F/DISCO-RUOT M10H30 SCHEIBENBREMSE
18 1 0262351 RONDELLE MEX RASAM MEX WASHER MEX U-SCHEIBE Arandela
19 1 0262318 MOYEU TAMBOUR FREIN 20 MOZZO TAMB/FRE MEX 20 BRAKE DRUM HUB 20 NABE BREMSTROMMEL 20 Cubo tambor freno 20
20 1 0261157 ENTRETOISE TAMBOUR/FR. AR | DIST_MEX TAMB/FRENO POS 10 | SPACER TAMBOUR/FR. AR 10 | DISTANZSCHEIBE TROMMEL Distanciador tambor/freno trasero 10
10 BREMSE HINTEN 10
21 1 0262313 PETIT MOYEU AR ROULEMENT MOZZETTO MEX POST CUSCIN SMALL REAR HUB BEARINGS 20 | KLEIN NABE HINTEN ROLLAGER | Pequefio cubo trasero cojinete 20
20 20 20
22 1 0262297 LEVIER MOYEU/FREIN AR/G 20 | LEVA MEX MOZZO/FRE POS/SX | LEFT 20 REAR BRAKE / HUB HEBEL NABE/BREMSE Palanca cuboffreno trasero izquierdo
20 LEVER HINTEN/LINKS 20 20
23 1 0262296 LEVIER MOYEU/FREIN AR/D 20 LEVA MEX MOZZO/FRE POS/DX RIGHT 20 REAR BRAKE / HUB HEBEL NABE/BREMSE Palanca cubo/freno trasero derecho
20 LEVER HINTEN/RECHTS 20 20
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CIRCUIT FREIN
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l’G’ER BRAKE CIRCUIT
4au7rowmosiies| CIRCUTO DE FRENO X-PRO
Rep.| Qte. Code modch. Désignation(fr) Désignation(it) Désignation(en) Désignation(al) Désignation(es)
1 1 0262068 TUBE FLEX 20 AV L620 M10*1 TUBO FLEX 20 ANT L620 M10*1 | TUBE FLEX 20 FRONT L620 ROHR FLEX 20 VORNE L620 Tubo flex 20 delantero L620 M10*1
M10*1 M10*1
2 1 0261094 VIS TH CREUSE 10*1 H19 10 VITE TE FORATA 10*1 H19 10 SCREW TH EMPTY 10*1 H19 10 HOHLSCHRAUBE TE 10*1 H19 Tornillo de cabeza hueca 10*1 H19
10 10
3 1 0261080 RONDELLE ALU 10*16*1,5 FREIN | RONDELLA ALLU 10*16*1,5 FRENI | WASHER ALU 10*16*1,5 BRAKE U-SCHEIBE ALUMINIUM 10*16*1,5 | Arandela de aluminio 10*16*1,5
BREMSE freno
4 1 0262067 BUNDY 20 L2000 AV 1/1.25 BUNDY 20 L2000 ANT 1/1.25 BUNDY 20 L2000 FRONT 1/1.25 BUNDY 20 L2000 VORNE 1/1.25 Bundy 20 L2000 delantero 1/1,25
B/B
5 1 0262066 BUNDY 20 L2850 CENTRAL 1.25 BUNDY 20 L2850 CENT 1.25/1.25 | BUNDY 20 L2850 CENTRAL 1.25 BUNDY 20 L2850 ZENTRAL 1.25 Bundy 20 L2850 central 1,25
B/B
6 1 0261186 BOUCHON RESERV. FREIN 2V TAPPO SERB/FRENI 2V C/SP 10 BRAKE TANK PLUG 2V STOPFEN BEHALTER BREMS. 2V Tapon deposito . Freno 2V
2S
7 1 0262119 RESERVOIR FREIN 2V DIR 10 SERBAT FRENI 2V DIR 10 C/T 2S | BRAKE FLUID TANK 2V DIR 10 BEHALTER BREMSFLUSSIGKEIT Deposito freno 2V DIR 10
2V DIR 10
8 1 0262284 JOINT FREIN EXT RACCORD GUARNIZIONE P/FRENI EXTERNAL BRAKE GASKET DICHTUNG BREMSE AUSSEN Junta freno exterior racor
EST/RACCOR CONNECTION STUTZEN
9 1 0262283 JOINT FREIN EXT PR POUSSIERE | GUARNIZIONE P/FRENI EST EXTERNAL BRAKE GASKET DICHTUNG BREMSE AUSSEN Junta freno exterior anti polvo
P/POLV FUR STAUB
10 1 0262112 POMPE FREIN 2V 10 ZN POMPA FRENI 2V 10 S/FORO ZN BRAKE PUMP 2V10 ZN PUMPE BREMSE 2V 10 ZN Bomba freno 2V 10 ZN
11 1 0262398 TUBE FLEX 20 AR L480 M10*1 TUBO FLEX 20 POS 1480 M10*1 | TUBE FLEX 20 REAR L480 M10*1 | ROHR FLEX 20 HINTEN L480 Tubo flex. 20 tras. L480 M10*1
M10*1
12 1 0261079 VIS TH CREUSE 10*1,25H20 10 VITE TE FORATA 10*1,25H20 10 SCREW TH EMPTY 10*1,25H20 10 | HOHLSCHRAUBE TE 10*1,25H20 Tornillo de cabeza hueca
10 10*1,25H20 10
13 1 0262063 LIMITATEUR FREINAGE LIMITATORE FREN 2V BRAKE LIMITER 2V + COLL BEGRENZER GESCHWINDIGKEIT | Limitador de frenaje 2V+ COLL.
2V+COLL. C/COLLARE 2V+SCHELLE
14 1 0262054 RACCORD FREIN 3V 10 10*1 2S RACCORDO FRENI 3V 10 10*1 2S | BRAKE CONNECTION 3V10 10*1 STUTZEN BREMSE 3V 10 10*1 2S | Unién freno 3V 10 10*1 2S
2S
15 1 0262064 BUNDY 20 L250 3V/COR 1/1.25 BUNDY 20 L250 3V/COR 1/1.25 PF | BUNDY 20 L250 3V/COR 1/1.25 BUNDY 20 L250 3V/COR 1/1.25 Bundy 20 L250 3V/COR 1/1,25
B/B
16 1 0262065 BUNDY 20 L 600 AR/S 1/1 BUNDY 20 L 600 POS/S 1/1 BUNDY 20 L600 REAR/LEFT 1/1 BUNDY 20 L 600 HINTEN/S 1/1 Bundy 20 L600 trasero/S 1/1
B/B
17 1 0262247 BUNDY 20 L 600 AR/D 1/1 BUNDY 20 L 600 POS/D 1/1 BUNDY 20 L600 REAR/RIGHT 1/1 | BUNDY 20 L 600 HINTEN/D 1/1 Bundy 20 L 600 trasero/derecho 1/1
B/B
18 1 0262323 PLAQUETTE SET AVD/G Y172 PASTIGLIE SET ANT D/S Y172 RIGH/LEFT PLATE SET Y172 PLATTCHEN SET VORNE Chapas kit delanteras D/I Y172
RECHTS/LINKS Y172
19 1 0262336 PINCE FREIN DISQUE G Y172 PINZA FRENO DISCO CPL SX LEFT BRAKE CALLIPER Y172 KLEMME SCHEIBENBREMSE Pinza freno disco izq. Y172
Y172 LINKS Y172




20 0262335 PINCE FREIN DISQUE D Y172 PINZA FRENO DISCO CPL DX RIGHT BRAKE CALLIPER Y172 KLEMME SCHEIBENBREMSE Pinza freno disco der. Y172
Y172 RECHTS Y172

21 0262035 MOYEU DIS/A Y172/39 2S G MOZZO MEX DIS/A Y172/39 2S SX | HUB DIS/A Y172/39 2S LEFT NABE DIS/A Y172/39 2S LINKS Cubo DIS/A 172/39 2S izquierdo

22 0262034 MOYEU DIS/A Y172/39 2S D MOZZO MEX DIS/A Y172/39 2S DX | HUB DIS/A Y172/39 2S RIGHT NABE DIS/A Y172/39 2S RECHTS | Cubo DIS/A 172/39 2S derecho
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Rep.| Qte. Code modch. Désignation(fr) Désignation(it) Désignation(en) Désignation(al) Désignation(es)
1 1 0262103 SIEGE 20 COMPLET REGLABLE G [ SEDILE 20 CPL REG SX SKY COMPLETE LEFT SEAT ADJUST [ SITZ 20 KOMPLETT Asiento 20 completo regulable
S/POG 20 REGULIERBAR LINKS izquierdo
2 1 0262102 SIEGE 20 COMPLET FIXE D SKY SEDILE 20 CPL FIS DX SKY COMPLETE FIXED RIGHT SEAT SITZ 20 KOMPLETT FIXE RECHTS | Asiento 20 completo fijo derecho Sky
SIPOG SKY 20 SKY
3 1 0262337 APPUIE TETE SIEGE PU. POGGIATESTA SEDILE HEADREST SEAT KOPFSTUTZE SITZ POLIURETAN | Reposacabezas asiento PU.
poliuretano
1 0262105 PARE-SOLEIL 20 G PANTINA 20 SX LEFT SUN VISOR 20 SONNENBLENDE 20 LINKS Parasol 20 izquierdo
1 0262104 PARE-SOLEIL 20 D PANTINA 20 DX RIGHT SUN VISOR 20 SONNENBLENDE 20 RECHTS Parasol 20 derecho
1 0262101 PLAFONIER 10 GRIS SANS AMP. | PLAFONIERA 10 GRIGIA COURTESY LIGHT GREY 10 DECKENLAMPE 10 GRAU OHNE [ Cenital 10 plata sin bombilla
S/ILAMPADA WITHOUT BULB GLUHBIRNE
1 0261082 LAMPE PLAFONIER LAMPADA SILURO 12/10 PLAF COURTESY LIGHT BULB DECKENLAMPE Luz cenital
1 0262098 RETROVISEUR INT 10 2P RETROVISORE INT 10/20 2P INTERNAL REARVIEW MIRROR RUCKSPIEGEL INNEN 10 2P Retrovisor int. 10 2P
SIPLA 10 2P
9 1 0262092 POIGNEE SOUTIEN/PASSAGER MANIGLIA SOST/PASS L120 HANDLE SUPPORT PASSENGER | GRIFF STUTZE/BEIFAHRER Manija Sostén/acompafiante
10 1 0262563 TAPIS 20 1S TAPPETO 20 1S CARPET 20 1S TEPPICH 20 1S Moqueta 20 1S
11 1 0262107 CEINTURE DE SECURITE CINTURA SICUR SING/AVVOL SAFETY BELT SICHERHEITSGURT Cinturén de seguridad
12 1 0262332 PLAQUE SIEGE FIXE 20 CF PIASTRA SEDILE FISSO 20 CF FIXED SEAT PLATE 20 PLATTCHEN SITZ FEST 20 CF Placa asiento fija 20 CF
13 1 0261204 VIS TH UNF 7/16*2 VITE TE UNF 7/16*2 SCREW TH UNF 7/16*2 SCHRAUBE TE UNF 7/16*2 Tornillo TH UNF 7/16*2
14 1 0262285 GUIDE SIEGE GEM 2POSITION G | GUIDE SEDILE GEM 2PZ-SX 10Me | LEFT 2 POSITION SEAT GUIDE FUHRUNG SITZ GEM 2POSITION | Guia asiento GEM 2 posiciones
LINKS izquierdo
15 1 0261021 VIS TETE BOMBEE FHC 6* 20/20 |VITE TBEI FI PG 6*20 7380 SCREW BOMBED HEAD FHC 6* SCHRAUBE KOPF GEWOLBT FHC | Tornillo cabeza abombada FHC 6*
20/20 6*20/20
16 1 0261048 RONDELLE 6 ZINGUE ROND 6 ZN 6,4*12,5*1,6 6592 WASHER 6 ZINC 6,4*12,5*1,6 U.SCHEIBE 6 VERZINKT Arandela 6 galvanizada 6,4*12,5*1,6
6,4*12,5*1,6 6592 6592 6,4*12,5*1,6 6592 6592
17 1 0261028 ECROU AVEUGLE M6 5721 DADO CIECO M6 5721 NUT BLIND M6 5721 MUTTER BLIND M6 5721 Tuerca galvanizada M 8/H6,5 5588
ANCHE NX
18 1 0261190 VIS AF TCBIC NI 4.8*19/26 6954 VITE AF TCBIC NI 4,8*19 6954 SCREW AF TCBIC NI 4.8*19/26 SCHRAUBE AF TCBIC NI Tornillo AF TCBIC NI 4,8*19/26 6954
6954 4.8%19/26 6954
19 1 0262367 EPAIS PARE-SOLEIL 20 ABS H4 SPES ALETTA PARASOLE 20 ABS | ABS SUN VISOR 20 H4 DICKE SONNENBLENDE 20 ABS Espeso parasol 20 ABS H4
H4 H4
20 1 0261065 RIVET A FLEUR RIVETTO A FIORE FLOWER RIVET BLUMENNIETE Roblén
21 1 0261189 VIS AF TCBIC NI 4.2*19/26 6954 VITE AF TCBIC NI 4,2*19/26 SCREW AF TCBIC NI 4.2*19/26 SCHRAUBE AF TCBIC NI Tornillo AF TCBIC NI 4,2*19/26 6954
6954 6954 4.2+19/26 6954
22 1 0261213 VIS ZINGUE FHC 8* 40 5933 VITE TSPEI FI PG ZN 8* 405933 | SCREW ZINC FHC 8* 40 5933 SCHRAUBE VERZINKT FHC 8* 40 [ Tomillo FHC 8*40 5933
5933
23 1 0261195 VIS TCEI 6*20/25 5931 VITE TCEI PG ZN 6* 20/25 5931 SCREW TCEI 6*20/25 5931 SCHRAUBE TCEI 6*20/25 5931 Tornillo TCEI 6*20/25 5931
24 1 0261153 ENTRETOISE D16*3.5H 8 SUP/DIF | DIST D16*3,5H 8 SUP/DIF10 ZN SPACER D16*3.5H 8 SUP/DIF DISTANZSCHEIBE D16*3,5H 8 Distanciador D16*3,5H 8 sup/dif
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25 0261211 VIS TH ZINGUE 10* 35 5739 VITE TE FI PG ZN 10* 35 5739 SCREW TH ZINC 10* 35 5739 SCHRAUBE TE VERZINKT 10* 35 [ Tornillo TH galvanizado 10*35 5739
5739
26 0261132 ENTRETOISE D24*6H 10 DIST D24*6H 10 AVV/CINT 65 ZN | SPACER D24*6H 10 BELT DISTANZSCHEIBE D24*6H 10 Distanciador D24*6H 10
ENROUL./CEINT. ROLLER. WICKLUNG/GURT enrollador/cinturén
27 0261033 ECROU AUTOBLOQ. ZINGUE DADO ABN PG ZN M10/H11,5 NUT AUTOBLOCK ZINC MUTTER AUTOM. BLOCK. Tuerca autobloq galvanizada M 10/H
M10/H11,5 7473 M10/H11,5 VERZINKT M10/H11,5 11,5
28 0262243 BOUCHE EVACUATION AIR BOCCHETTA ARIA 10 SCARICO AIR OUTLELT MOUTH OFFNUNG ENTLUFTUNG Boca evacuacion de aire
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INSTALLATION ELECTRIQUE
IMPIANTO ELETTRICO
ELEKTRISCHE ANLAGE
ELECTRICAL INSTALLATION
INSTALACION ELECTRICA

Ch00000001

T14

JS30
X-PRO

Rep.| Qte. Code modch. Désignation(fr) Désignation(it) Désignation(en) Désignation(al) Désignation(es)

1 1 0262030 BATTERIE 12V/330A/45Ah 20 BATTERIA 12V/330A/45Ah 20 BATTERY 12V/330A/45AH 20 BATTERIE 12V/330A/45Ah 20 Bateria 12V/330A/45AH 20

2 1 0262210 ARRET BATTERIE 20 INOX FERMABAT 20 NX BATTERY STOP 20 INOX SPERRE BATTERIE 20 INOX Parada bateria 20 inox

3 1 0262078 KLAXON 12V CLAXON 12V HORN 12V HUPE 12V Claxon

4 1 0262353 RELAIS INTERMIT. SRL RELAIS INTERMIT SRL 12V42/46*2 RELAY INTERMIT SRL | RELAIS BLINK. SRL 12V42/46*2 Relé intermitente SRL 12V42/46*2
12V42/46*2 12V42/46*2

5 1 0262354 RELAIS TEMOIN BOUGIES RELAIS SPIA CANDELETTE 10 ALTERNATOR SPY SPARK PLUG | RELAIS ANZEIGE KERZEN Relé testigo bujias alternador
ALTER. RELAY ALTER.

6 1 0262352 RELAIS BOUGIE 10/18/65 RELAIS CANDELETTE 10/18/65 SPARK PLUG RELAY 10/18/65 RELAIS KERZE 10/18/65 Relé bujia 10/18/65

7 1 0261009 VIS TH ZINGUE 6* 35/35 VITE TE FI PG ZN 6* 35 5739 SCREW TH ZINC 6* 35/35 SCHRAUBE TE VERZINKT 6*35/35 | Tornillo TH galvanizado 6*35/35

1 0262175 CABLAGE CHASSIS PLAFONIER CABLAGGIO TEL 10M/L/20 COURTESY LIGHT CABLE KABEL CHASSIS DECKENLAMPE | Cableado chasis cenital
PLAFON

9 1 0262249 CABLAGE TABLEAU DE BORD CABLAGGIO CRUSC 20L DASHBOARD CABLE 20L KABEL ARMATURENBRETT 20L Cableado salpicadero 20 L
20L

10 1 0262250 CABLAGE CHASS. 10M/L A-B AV. | CABLAGGIO TEL 10M/L FENDI CHASSIS CABLE 10M/L FRONT KABEL CHASS. 10M/L Cableado chasis 10/L A-B delantero

ANT ANTIVIBES NEBELSCH. VORNE

11 1 0262165 CABLAGE CHASSIS 20 CENTRAL | CABLAGGIO TEL 20 CENTR CENTRAL CHASSIS CABLE 20 KABEL CHASSIS 20 ZENTRAL Cableado chasis 20 central

12 1 0262251 CABLAGE CHASS. 20 AR CABLAGGIO TEL 20 POST REAR CHASSIS CABLE 20 KABEL CHASS. 20 HINTEN Cableado chasis 20 trasero

13 1 0262253 CABLAGE CHASS. 20L MOT. CABLAGGIO TEL 20L MOT ENGINE CHASSIS CABLE 20L KABEL CHASS. 20L MOT. Cableado chasis 20L motor

14 1 0262252 CABLAGE CHASS. CABLAGGIO TEL 20L CENTRAL/REAR/ENGINE KABEL CHASS. Cableado chasis

CENT./AR/MOT.

CEN/POS/MOT

CHASSIS CABLE

ZENTR./HINTEN/MOT.

central/trasero/motor
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ESSUIE-GLACE
M TERGICRISTALLO Ch00000001 T15
®_@ SCHEIBENWISCHER | =
l’G’E WINDSCREEN WIPER
467 0uosiLis]| | IMPIAPARABRISAS X-PRO
Rep.| Qte. Code modch. Désignation(fr) Désignation(it) Désignation(en) Désignation(al) Désignation(es)
1 1 0262156 VITRE AV 20 STRATIFIEE VETRO ANT 20 STRATIF KG | STRATIFIED FRONT WINDOW 20 | FENSTERSCHEIBE VORNE 20 Cristal delantero 20 estratificado
BESCHICHTET
2 1 0262159 VITRE AR 20 SANS RESIST. VETRO POST 20 S/RES KG | REAR WINDOW WITHOUT FENSTERSCHEIBE HINTEN 20 Cristal trasero 20 sin resist.
RESISTANCE OHNE RESISTENZ
3 1 0262228 JOINT 20 PARE-BRISE GUARNIZ 20 VIVETRO WINSCREEN GASKET 20 DICHTUNG 20 Junta 20 parabrisas
WINDSCHUTZSCHEIBE
4 1 0262046 BALAI ESSUIE-GLACE L600 10A SPAZZOLA TERGI L600 10A WINDSCREEN WIPER L600 10A BLATT SCHEIBENWISCHER L600 | Rasqueta limpiaparabrisas L600 10A
C/GANC 10A
5 1 0262048 BRAS ESSUIE-GLACE 20 AV BRACCIO TERGI 20 ANT FRONT ARM WIPPER 20 ARM SCHEIBENWISCHER 20 Brazo limpiaparabrisas 20 delantero
VORNE
6 1 0262372 GICLEUR ESSUIE-GLACE 3 SPRUZZATORE TERGI 3 VIE Windscreen wash jet 3 WAYS DUSE SCHEIBENWISCHER Surtidor limpiaparabrisas 3 vias
VOIES 3-WEG
7 1 0262125 RESERVOIR ESSUIE-GLACE SERBAT TERGI MORBID 1V/LT WINDSCREEN WASHER TANK BEHALTER SCHEIBENWISCHER | Deposito limpiaparabrisas 1V/LT
1VILT 15 1VILT 1VILT
1 0081025 Tuyau de lave-glace Tubo di lavavetro Windscreen wash tube Scheinbenwaschanlagerohr Tubo lavabrisas
9 1 0262047 MOTEUR ESSUIE-GLACE 20 AV. MOTORTERGI 20 ANT 1B/3V 105 | FRONT ENGINE WINDSCREEN MOTOR SCHEIBENWISCHER 20 Motor limpiaparabrisas 20 delantero
WIPER 20 VORNE
10 1 0061267 Vis HM6-30/30 Z-B Vite Screw Schraube Tornillo
11 1 0261057 RONDELLE BL 6 INOX 6,6*18*2 ROND BL 6 NX 6,6*18*2 6593 WASHER BL 6 INOX 6,6*18*2 U.SCHEIBE BL 6 INOX 6,6*18*2 Arandela BL 6 INOX 6,6*18*2 6593
6593 6593 6593
12 1 0261131 ENTRETOISE D20*6H 5 DIST D20*6H 5 COL/STER ZN SPACER D20*6H 5 DISTANZSCHEIBE D20*6H 5 Distanciador D20*6H 5 col/direccion
COL/DIRECTION COL/STEERING LENKSAULE
13 1 0261145 ECROU EB ZN M16*1,5H 8 5589 | DADO EB PF ZN M16*1,5H 8 5589 | NUT EB ZN M16*1,5H 8 5589 MUTTER EB VERZINKT M16*1,5H | Tuerca EB ga M16*1,5H 8 5589
8 5589
14 1 0261024 ECROU EN ZINGUE M 8/H 6,5 DADO EN PG ZN M 8/H 6,5 5588 |NUTEN ZINC M 8/H6,5 5588 MUTTER EN VERZINKT M 8/H 6,5 | Tuerca galvanizada M 8/H6,5 5588
5588 5588
15 1 0261145 ECROU EB ZN M16*1,5H 8 5589 | DADO EB PF ZN M16*1,5H 8 5589 | NUT EB ZN M16*1,5H 8 5589 MUTTER EB VERZINKT M16*1,5H | Tuerca EB ga M16*1,5H 8 5589
8 5589
16 1 0261155 ENTRETOISE D34*7H 5 ESG.AV. DIST D34*7H 5 TERGI/ANT 10 SPACER D34*7H 5 ESG.AV. 10 DISTANZSCHEIBE D34*7H 5 Distanciador D34*7H 5 limpiapar.
10 SCHEIBENWISCHER/VORN 10 Delant. 10
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CHAUFFAGE
M RISCALDAMENTO Ch00000001 T16
®_@o HEIZUNG | —
LIGIER | = cr
avrTomaostlEs| CALEFACCION X-PRO
0262085 SOUFFLANTE CHAUFFAGE 10 VENTOLA RISC 10 C/RADIAT 3S HEATING BLOWER 10 GEBLASE HEIZUNG 10 Soplante calefaccion 10
0262222 CARTER CHAUFF CONV/AIR CARTER RISC CONV/ARIA 10/KAL | HEATING UNIT CARTER 10/KAL GEHAUSE HEIZUNG Carter calefaccion conv/aire 10/KAL
10/KAL LUFTWANDLER 10/KAL
3 0261140 SUPPORT SOUFFLANTE SUPP VENTOLA RISC 10/KAL LZ | 10KAL HEATING VENTILATOR TRAGER GEBLASE HEIZUNG Supporte soplante calefaccion
CHAUFF.10/KAL SUPPORT 10/KAL .10/KAL
4 0262406 TUBE_CHASS./CHAUF. D12*19 TUBO_TELA/RISC D12*19 TUBE_CHASS./CHAUF. D12*19 ROHR_CHASS./HEIZUNG D12*19 | Tubo chasis/calefaccién D12*19
5 0262084 ROBINET VENTILATEUR RUBINETTO VENT RISC 10/KAL HEATING VENTILATOR TAP HAHN VENTILATOR HEIZUNG llave de ventilacién calefaccion
CHAUFF.
6 0262302 RESSORT CABLE CHAUFF.10 MOLLA KAL CAVO/RISC 10 SPRING HEATING CABLE 10 FEDER HEIZUNGSKABEL10 Muelle cable calefaccion 10 ROB
ROB. RUBIN ROB. VENTIL
7 0261054 RONDELLE BL 6 ZINGUE ROND BL 6 ZN 6,6*18*2 6593 WASHER BL 6 ZINC 6,6*18*2 U.SCHEIBE BL 6 VERZINKT Arandela BL 6 galvanizada 6,6*18*2
6,6*18*2 6593 6593 6,6*18*2 6593 6593
8 0002078 Vis Vite Screw Schraube Tornillo
9 0261044 VIS AUTOFIL. TCB CRUC. ZINGUE | VITE AF TCBIC 2ZN 5,519 6954 SCREW AUTOFIL. TCB CRUC. SCHRAUBE AUTOM. TCB KREUZ | Tornillo autohil. TCB CRUC.
5,519 ZINC 5,5*19 VERZINKT 5,5*19 Galvanizado 5,5*19
10 0261031 ECROU AUTOBLOQ. ZINGUE M DADO ABN PG ZN M 6/H8 7473 | NUT AUTOBLOCK ZINC M 6/H 8 MUTTER AUTOM. BLOCK. Tuerca autoblog galvanizada M 6/H
6/H 8 VERZINKT M 6/H 8 8
11 0261160 COLLIER A VIS 16-27 FASCETTA A VITE 16-27 SCREW CLAMP 16-27 SCHELLE MIT SCHRAUBE 16-27 Abrazadera de tornillo 16-27
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DEMI-ESSIEU
M SEMIASSE Ch00000001 T
e @ HALB-ACHSE g
LIGIER | ».r rxc
avrtoumosetlEs| SEMIEJE X-PRO
Rep.| Qte. Code modch. Désignation(fr) Désignation(it) Désignation(en) Désignation(al) Désignation(es)
1 1 0262039 KIT OMOC SET OMOC MAS/FEM C/SEM 20 OMOC KIT M/F + HALF AXLE 20 SET OMOC MANN./WEIB. SET OMOC MAS/FEM C/SEM 20
MALE/FEM.+DEMI-ESSIEU 20G SXC LEFT +ACHSWELLE 20 LINKS SXC
2 1 0262040 KIT OMOC MALE/FEM.+DEMI SET OMOC MAS/FEM C/SEM 20 OMOC KIT M/F + HALF AXLE 20 SET OMOC MANN./WEIB. SET OMOC MAS/FEM C/SEM 20
ESSIEU 20D DXL RIGHT +ACHSWELLE 20 RECHTS DXL
3 1 0262274 JOINT ETANCHE FEM/DIFF GIUNTO OMOCIN FEM/DIFF WATERPROOF FEM/DIFF DICHTUNG FEM/DIFF Junta estanqueidad FEM/DIFF
GASKET
4 1 0262275 JOINT ETANCHE MAS/ROUE GIUNTO OMOCIN MAS/RUQOTA WATERPROOF MAS/WHEEL DICHTUNG MAS/RAD Junta estanqueidad MAS/RUEDA
GASKET
5 1 0262358 DEMI ESSIEU 20L GAUCHE SEMIASSE 20 L??? SXC LEFT HALF AXLE 20L ACHSWELLE 20L LINKS Semieje 20L izquierdo
6 1 0262357 DEMI ESSIEU 20L DROIT SEMIASSE 20 L??? DXC RIGHT HALF AXLE 20L ACHSWELLE 20L RECHTS Semieje 20L derecho
7 1 0261158 COLLIER ETANCHE D23 FASCETTA COMEX G/OMOC D23 | WATERPROOF CLAMP D23 SCHELLE DICHTUNG D23 Abrazadera de estanqueidad D23
8 1 0261159 COLLIER ETANCHE D65 FASCETTA COMEX G/OMOC D65 | WATERPROOF CLAMP D65 SCHELLE DICHTUNG D65 Abrazadera de estanqueidad D65
9 1 0262364 SOUFFLET SOFFIET MEX OMO/FEM/2SEZ OMO/FEM/2SECTIONS BELLOWS | BALG OMO/FEM/2SCHNITT Fuelle OMO/FEM/3 secciones
OMO/FEM/2SECTIONS NUDO
10 1 0262365 SOUFFLET SOFFIET MEX OMO/MAS/3SEZ OMO/FEM/3SECTIONS BELLOWS | BALG OMO/FEM/3SCHNITT Fuelle OMO/FEM/3 secciones
OMO/FEM/3SECTIONS NUDO
11 1 0262237 ANNEAU ARRET G/OMOC 18 ANELLO ARRESTO MEX G/OMOC | STOP RING G/OMOC 18 RING SPERRE G/OMOC 18 Anillo paradaG/OMOC 18
18
12 1 0262236 ANNEAU ARRET ALB 18 7433 ANELLO ARRESTO ALB 18 7433 | STOP RING ALB 18 7433 RING SPERRE ALB 18 7433 Anillo parada ALB 18 7433
13 1 0261150 ECROU M16-1.5 FREIN A DISQUE | DADO_MEX M16*1,5 NUT M16-1.5 BRAKE DISC MUTTER M16*1,5 Tuerca M16-1,5 freno a disco
F/DISC-OMOC F/ISCHEIBENBREMSE

58/99



KOMPLETTE UNTERSETZUNGSWENDEGETRIEBE

[ @
l'G,ER COMPLETE GEARBOX 26.2.038

Aauvroumasiiss| CAJAINVERSORA COMPLETA

JS30
X-PRO

BOITE INVERSEUR COMPLETE
M SCATOLA CAMBIO COMPLETA Ch00000001 PR@ T18

30 32 4 37 3329 15 11 12 2 9 8 103519 13 1 21 6 41 39 17 31 16 28

24 = 40 | 38 27 \34 \36 \20 \ 3 \18 22 ¥ 25/14/ 23/ 5 26 | 24

59/99



BOITE INVERSEUR COMPLETE
M SCATOLA CAMBIO COMPLETA Ch00000001 Ti8
[ 4 4 KOMPLETTE UNTERSETZUNGSWENDEGETRIEBE 1530
LIGIER | covriere cearsox 26.2.038
aurowmosiies| CAJAINVERSORA COMPLETA X-PRO
Rep.| Qte. Code modch. Désignation(fr) Désignation(it) Désignation(en) Désignation(al) Désignation(es)
1 1 0262288 ENGRENAGE RM/FIXE z47 INGRAN MEX RM/FISSO-Z47 GEAR RM/FIX Z47 GETRIEBE RM/FEST 247 Engrenaje RM/FIJO Z47
2 1 0262234 ARBRE RETRO/GILSSIERE ALBERO MEX RETRO/SCOR SHAFT REAR/RUNNER WELLE RUCKSPIEGEL/FUHRUNG | Arbol Retro/corredera
3 1 0262246 BAGUE SELECTEUR/ALT 15SP BOCCOLA MEX SELET/ALT 15 SP | SELECTOR BAND/ALT 15SP RING WAHLER/ALT 15SP Anillo selector/ALT 15SP
4 1 0262356 SELECTEUR INTERIEUR HAUT SELET COMEX INT/ALTO INTERNAL SELECTOR HIGH WAHLER INNEN OBEN Selector interior superior
5 1 0262245 BAGUE RESSORT SELECTEUR BOCCOLA MEX MOLLA SELECTOR SPRING BAND FEDERRING WAHLER Anillo muelle selector
SELETTORE
6 1 0261156 ENTRETOISE ARBRE /2-RID 1097 | DIST_MEX ALB/2-RID 1097 SHAFT SPACER /2 RID 1097 DISTANZSCHEIBE WELLE/2-RID Distanciador arbol /2-RID 1097
1097
1 0262287 ENGRENAGE COMED 5INN/RAC. | INGRAN MEX 5INN/SCORR GEAR COMED 5INN/RAC GETRIEBE COMED 5INN/RAC. Engrenaje COMED 5INN/RAC
1 0262282 JOINT CARTER /SP GUARNIZIONE COMEX CARTER GASKET /SP DICHTUNG GEHAUSE /SP Junta carter/SP
CARTER/SP
9 1 0262286 ENGRENAGE 5INN/RID Z49 1170 INGRAN MEX 5INN/RID 749 1170 GEAR 5INN/RID 749 1170 GETRIEBE 5INN/RID 749 1170 Engrenaje 5INN/RID Z49 1170
10 1 0261169 RDELLE 18*32*0.8 D1171 ROND_COMEX 18*32*0,8 D1171 WASHER 18*32*0.8 D1171 U-SCHEIBE 18*32*0.8 D1171 Arandela 18*32*0,8 D1171
11 1 0262289 ENGRENAGE RM/MOBILE Z25 TN | INGRAN MEX RM/MOB-Z25 TN GEAR RM/MOBILE Z25 TN GETRIEBE RM/MOBIL Z25 TN Entregaje RM/MOBIL A25TN
12 1 0262235 "ARBRE SEC R1 12-z/DE" ALBERO MEX SEC R1:12-Z??/DE | SEC SHAFT R1-12-Z/DE "WELLE SEC R1
13 1 0262233 ARBRE PRI/DE1.8 65 FEM ALBERO MEX PRI/DE1:8 65 FEM SHAFT PRI/DE 1.865 FEM WELLE PRI/DE1.8 65 FEM Arbol PRI/DE 1,8 65 FEM
14 1 0262304 RESSORT COMP/SELECTEUR 2S | MOLLA MEX COMP/SELETTORE |SPRING COMP/SELECTOR 2S AUSGLEICHFEDER/WAHLER 2S Muelle COMP/SELECTOR 2S
2S
15 1 0262341 ENGRENAGE CON1:12 ETANCH | PORTASA MEX CON1:12 C/Z??E GEARS CON 1.12 WATERPROOF | GETRIEBE CON1:12 DICHT. Engrenaje
OMO
16 1 0262355 RENVOI COMPTEUR ELEC. RINVIO CKM/MEX ELETT D1548 | Odometer trans.D1548 VORGELEGE ZAHLER ELEK. Reenvio contador eléctrico D1548
D1548 D1548
17 1 0261182 BOUCHON EVACU. HUILE / TUBE | TAPPO MEX SCAR/OIL PER TUBO | TUBE / OIL OUTLET PLUG STOPFEN OLABFLUSS ROHR Tapo6n evacuacion aceite/tubo
18 1 0262319 OR 108 9/12 8.73*1.78 OR 108 9/12 8,73*1,78 OR 108 9/12 8.76*1.78 OR 108 9/12 8.73*1.78 OR 108 9/12 8.73*1.78
19 1 0262239 ANNEAU SP D22*1.27435 ANELLO EL ALB SP D22*1,7 7436 | RING SP D22*1.27435 RING SP D22*1.27435 Anillo SP D22*1,27435
20 1 0262238 ANNEAU SN D22*1.27435 ANELLO EL ALB SN D22*1,2 7435 | RING SN D22*1.27435 RING SN D22*1.27435 Anillo SN D22*1,27435
21 1 0262264 ROULEMENT 6204 20*47*14 CUSCIN 6204 20*47*14 BEARING 6204 20*47*14 ROLLAGER 6204 20*47*14 Cojinete 6204 20*47*14
22 1 0262263 ROULEMENT 6006 30*55*13 CUSCIN 6006 30*55*13 MEX BEARING 6006 30*55*13 ROLLAGER 6006 30*55*13 Cojinete 6006 30*55*13
23 1 0262362 SPHERE D8 DIFF/COMEX 2008 SFERA D 8 DIFF/COMEX 2008 COMEX 2008/ DIF d8 SFERE KUGEL D8 DIFF/COMEX 2008 Esfera D8 DIFF/COMEX 2008
24 1 0131416 PARE HUILE 20*40*7 2010 PARAOLIO 20*40*7 MEX 2010 OIL SEAL 20*40*7 2010 OLSCHUTZ 20*40*7 2010 Para aceite 20*40*7 2010
25 1 0261209 VIS TH ZINGUE 10* 10 5739 VITE TE FI PG ZN 10* 10 5739 SCREW TH ZINC 10* 10 5739 SCHRAUBE TE VERZINKT 10* 10 | Tornillo TH galvanizado 10*35 5739
5739
26 1 0002018 Vis Vite Screw Schraube Tornillo
27 1 0261171 RDELLE ALU 8*14*1.5 RONDELLA ALLU 8*14*1,5 WASHER ALU 8*14*1.5 U-SCHEIBE ALUMINIUM 8*14*1.5 | Arandela de aluminio 8*14*1,5
28 1 0261193 VIS TETE BOMBEE 4* 12 7380 VITE TBLIC FI PF 4* 12 7380 SCREW BOMBED HEAD 4* 12 SCHRAUBE KOPF GEWOLBT 4* Tornillo cabeza bombada 4*12 7380
7380 12 7380
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29 1 0262370 PRISE BOITE DIF 2033 SPINA COMEX SCATOLA/DIF DIFF BOX 2033 POWER POINT | ANSCHLUSS GEHAUSE DIF 2033 | Enchufe caja dif. 2033
2033
30 1 0261205 VIS TH BRIDEE 6*40 VITE TE_FLANGIATA 640 MEX | SCREW TH BRIDLE 6*40 SCHRAUBE TE GEFLANSCHT Tornillo TH apretada 6*40
6*40
31 1 0261143 ECROU ABM M6/H8 7473 DADO ABM PG ZNM 6/H8 7473 | NUT ABM M6/H8 7473 MUTTER ABM M6/H8 7473 Tuerca ABM M6/H8 7473
32 1 0782934 PARE-HUILE 25%40*7 PARAOLIO 25*40*7 ALB/ING DIF65 | OIL SEAL 25*40*7 OLSCHUTZ 25*40*7 Para aceite 25*40*7
33 1 0131619 ROULEMENT 6205 25%52*15 CUSCIN 6205 25*52*15 PRIM DIF | BEARING 6205 25*52*15 ROLLAGER 6205 25*52*15 Cojinete 6205 25*52*15
34 1 0261141 ECROU ABB ZINGUE M6/H6 7474 | DADO ABB PG ZNM6/H 6 7474 | NUT ABB ZINC M6/H6 7474 MUTTER ABB VERZINKT M6/H6 | Tuerca ABB galvanizada M6/H6
7474 7474
35 1 0262239 ANNEAU SP D22*1.27435 ANELLO EL ALB SP D22*1,7 7436 | RING SP D22*1.27435 RING SP D22*1.27435 Anillo SP D22*1,27435
36 1 0262311 RESSORT 180*82*10 DIN2093 MOLLATAZZA 180* 82*10 SPRING 180%82*10 DIN2093 FEDER 180*82*10 DIN2093 Muelle 180*82*10 DIN2093
DIN2093
37 1 0262266 ROULEMENT 6304 20/52/15 CUSCIN 6304 20*52*15 SCOR BEARING 6304 20/52/15 ROLLAGER 6304 20/52/15 Cojinete 6304 20/52/15
38 1 0261181 BOUCHON EVAC. HUILE TAPPO MEX SCAR/OIL MAGNETIC OIL OUTLET PLUG STOPFEN OLABFLUSS MAGNET. | Tapén evacuacion aceite magnet.
MAGNET. MAGNETICO
39 1 0262399 TUBE RENIFLARD HUILE DIFF TUBO MEX SFIATO OIL DIFF TUBE INLET DIFF OIL ROHR ENTLUFTUNGSLEITUNG | Tubo aceite dif.
OL DIFF
40 1 0262255 CARTER SP/2F SORTIE/D52 G CARTER MEX SP/2F USC/D52 SX | CARTER SP/2F LEFT EXIT D52 | GEHAUSE SP/2F AUSLASS/D52 | Carter SP/2F salida/D52 izquierda
LINKS
41 1 0262254 CARTER SP/1F SORTIE DROITE | CARTER MEX SP/1F USC DX CARTER SP/LF RIGHT EXIT GEHAUSE SP/1F AUSLASS Carter SP/1F salida derecha

RECHTS
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ECLATE VARIATEUR MOTEUR
M SPACCATO VARIATORE MOTORE Ch00000001 T19
[ 4 4 DETAILLIERTE ZEICHNUNG FUR MOTORVARIATOR 1530
l’G’ER EXPLODED VIEW ENGINE VARIATOR 26.2.348
4 v 0uosiL:s| DESPIECE VARIADOR MOTOR X-PRO
Rep.| Qte. Code modch. Désignation(fr) Désignation(it) Désignation(en) Désignation(al) Désignation(es)
1 1 0262528 DEMI POULIE MOT. 10/IBC CPL SEMIPUL MOTR/SCO 10/IBC CPL | ENGINE HALF PULLEY 10/IBC HALB-ANTRIEBSSCHEIBE. 10/IBC | Semi polea mot. 10/IBC CPL 4S
4S 4S CPL 4S KOMPLETT 4S
2 1 0262522 BUTEE IBC POULIE MOTRICE 10 |RALLA IBC PUL/MOT 10 4S ENGINE PULLEY IBC STRIKER 10 | ANSCHLAG IBC Tope IBC polea motriz 10 4S
4S 4S ANTRIEBSSCHEIBE 10 4S
3 1 0262533 BAGUE POULIE MOTRICE 10 BOCCOLA PUL/MOT 10 FISSA BAND ENGINE PULLEY 10 FIXED | RING ANTRIEBSSCHEIBE 10 Anillo polea motriz 10 fija
FIXE FEST
4 1 0261176 RDELLE MOT. 10 26*28H12 4S RONDELLA P/MOT 10 26*28H12 WASHER ENGINE 10 26*28H12 4S | U-SCHEIBE MOT. 10 26*28H12 4S | Arandela mot. 10 26*28H12 4S
4S
5 1 0262528 DEMI POULIE MOT. 10/IBC CPL SEMIPUL MOTR/SCO 10/IBC CPL | ENGINE HALF PULLEY 10/IBC HALB-ANTRIEBSSCHEIBE. 10/IBC | Semi polea mot. 10/IBC CPL 4S
4S 4S CPL 4S KOMPLETT 4S
6 1 0111588 Ressort de masse Moletta di masse Mass spring Massefeder Muelle de masa
7 1 0262520 MASSE POULIE MOT. 10 190GR MASSA CENT PUL/MOT 10 190gr | ENGINE PULLEY MASS 10 MASSE ANTRIEBSSCHEIBE. 10 Masa Polea Mot. 10 190GR 4S
4S 4S 190GR4S 190GR 4S
8 1 0782378 Support masselotte Alloggiamento masse Mass support Roter Block Bloque rojo
1 0261179 RDELLE MOT. 10F/RESSORT/PVC | RONDELLA P/MOT 10 WASHER ENGINE U-SCHEIBE MOT. Arandela mot. 10F/muelle/PVC
F/MOL/pvcl4S 10F/SPRING/PVC 10F/FEDER/PVC
10 1 0262521 RESSORT POULIE MOT.BLEU 1S | MOLLA PUL/MOT 10/CO/BLEU SPRING ENGINE PULLEY.BLU 1S | FEDER ANTRIEBSSCHEIBE.BLAU | Muelle polea motor azul 1S
1S 1S
11 1 0261177 RDELLE MOT. 10 39*48H12 RONDELLA P/MOT 10 39*48H12 WASHER ENGINE 10 39*48H12 U-SCHEIBE MOT. 10 39*48H12 Arandela mot. 1039*48H12
12 1 0261178 RDELLE MOT. 10 39*48H7 RONDELLA P/MOT 10 39*48H7 WASHER ENGINE 10 39*48H7 U-SCHEIBE MOT. 10 39*48H7 Arandela mot. 10 39*48H7
13 1 0261174 RDELLE MOT. 10 20*25H10 RONDELLA P/MOT 10 20*25H10 WASHER ENGINE 10 20*25H10 U-SCHEIBE MOT. 10 20*25H10 Arandela mot. 10 20*25H10
14 1 0261173 RDELLE MOT. 10 20*25H05 RONDELLA P/MOT 10 20*25H05 WASHER ENGINE 10 20*25H05 U-SCHEIBE MOT. 10 20*25H05 Arandela mot. 10 20*25H05
15 1 0261180 RDELLE MOT. 10 RESSORT RONDELLA P/MOT 10 MOL/pvc4L | WASHER ENGINE 10 SPRING U-SCHEIBE MOT. 10 FEDER Arandela mot. 10 muelle PVCA4L
PVCA4L PVCA4L PVCA4L
16 1 0782383 Circlips intérieur Circlips Circlips Circlips Circlips
17 1 0111917 Capuchon Tappo Tap Schutzkappe Capuchon
18 1 0261175 RDELLE MOT. 10 20*45H3,5 RONDELLA P/MOT 10 20*45H3,5 WASHER ENGINE 10 20*45H3,5 U-SCHEIBE MOT. 10 20*45H3,5 Arandela mot. 10 20*45H3,5
19 1 0261146 ECROU EB ZN M20*1,5H 9 5589 | DADO EB PF ZN M20*1,5H 9 5589 | NUT EB ZN M20*1,5H 9 5589 MUTTER EB VERZINKT M20*1,5H | Tuerca EB ga M20*1,5H 9 5589
9 5589
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AUTOMOBILES

PR VARIADOR CAJA DE CAMBIOS

ECLATE VARIATEUR BOITE DE VITESSE
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SPARE PARTS GEARBOX VARIATOR

Ch00000001
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T20

JS30
X-PRO

1 1 0262525 DEMI-POULIE REC.10/IBC CPL 4S | SEMIPUL COND/FIS 10/IBC CPL GEARBOX HALF PULLEY 10/IBC | HALB-ABTRIEBSSCHEIBE10/IBC | Semi polea mot. 10/IBC CPL 4S
4S CPL 4S KOMPLETT 4S

2 1 0261177 RDELLE MOT. 10 39*48H12 RONDELLA P/MOT 10 39*48H12 WASHER ENGINE 10 39*48H12 U-SCHEIBE MOT. 10 39*48H12 Arandela mot. 1039*48H12

3 1 0131813 Demi-poulie mobile Semi puleggia mobile Sliding pulley FlieBend halbrierenscheibe Semi polea movil

4 1 0262053 RESSORT POULIE/MOT. ROSE MOLLA PUL/MOT 10/CO/ROSA SPRING ENGINE PULLEY PINK FEDER SCHEIBE/MOTOR ROSA | Muelle polea/ motor. Rosa
2S

5 1 0131814 Came Camma Camshaft Nockenwelle Excentrica

6 1 1008506 Circlips Circlips Circlips Circlips Circlips

7 1 0131598 Clavette Chiavetta Key Palifeder Pasador

8 1 0131815 Patin de came Tasselo Plate Pfropfen Taco

9 1 0261178 RDELLE MOT. 10 39*48H7 RONDELLA P/MOT 10 39*48H7 WASHER ENGINE 10 39*48H7 U-SCHEIBE MOT. 10 39*48H7 Arandela mot. 10 39*48H7
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MOTEUR DIESEL
M MOTORE DIESEL Ch00000001 T21
e _@ DIESEL MOTOR | =
l,G'ER DIESEL ENGINE
suromoeiiis| MOTOR DIESEL X-PRO
Rep.| Qte. Code modch. Désignation(fr) Désignation(it) Désignation(en) Désignation(al) Désignation(es)
1 1 0262042 MOTEUR LOMB 502 4KW 20 MOTORE LOMB 502 4KW 20 ENGINE LOMB 502 4KW20 MOTOR LOMB 502 4KW 20 Motor Lombardini 502KW 20
2 1 0262348 POULIE VARIAT. MOT. 20L2S PULEG VAR/MOTR 20L 2S ENGINE VARIATOR PULLEY SCHEIBE VARIAT. ANTRIEB Polea variador mot. 20L2S
20L2S 20L2S
3 1 0134019 Courroie Cinghia Belt Riemen Correa
4 1 0262347 POULIE VARIAT. RECEPT. 20L2S | PULEG VAR/COND 20L 2S GEARBOX VARIATOR PULLEY SCHEIBE VARIAT. ABTRIEBS Polea variador mot. 20L2S
20L2s 20L2s
5 1 0262512 GROUPE VARIATEUR 20L CPL GR VARIATORE 20L CPL VARIATOR GROUP 20 EINHEIT VARIATOR 20L Grupo variador 20L CPL
KOMPLETT
6 1 0261005 VIS TH ZINGUE 10*150 VITE TE FM PG ZN 10*150 5737 |SCREW TH ZINC 10*150 SCHRAUBE TE VERZINKT 10*150 | Tornillo TH galvanizado 10*150
7 1 0261056 RONDELLE BL 10 ZINGUE ROND BL 10 ZN 11*30*2,5 6593 WASHER BL 10 ZINC 11*30*2,5 U.SCHEIBE BL 10 VERZINKT Arandela BL 10 galvanizada
11*30*2,5 6593 6593 11*30*2,5 6593 11*30*2,5 6593
8 1 0262012 SUPPORT MOTEUR 20L ARRIERE | SUPP MOT 20L POST CF REAR ENGINE SUPPORT 20L MOTORBEFESTIGUNG 20L Soporte motor 20L trasero
HINTEN
9 1 0261032 ECROU AUTOBLOQ. ZINGUE M DADO ABN PG ZN M 8/H 9,5 7473 | NUT AUTOBLOCK ZINC M 8/H9,5 | MUTTER AUTOM. BLOCK. Tuerca autoblog galvanizada M 8/H
8/H 9,5 VERZINKT M 8/H 9,5 9,5
10 1 0261049 RONDELLE 8 ZINGUE 8,4*17*1,6 |ROND 8 ZN 8,4*17*1,6 6592 WASHER 8 ZINC 8,4*17*1,6 U.SCHEIBE 8 VERZINKT Arandela 8 galvanizada 6,4*17*1,6
6592 6592 8,4*17*1,6 6592 6592
11 1 0261170 RDELLE ACCEL. 8*60*3 ANTIVIBR | RONDELLA ACC 8*60*3 WASHER ACCEL. 8*60*3 U-SCHEIBE GASPEDAL 8*60*3 Arandela accelerador 8*60*30
ANTIV10TN ANTIVIBES ANTIVIBRATION antivibra.
12 1 0262029 SILENT-BLOC SOCLE W45 ANTIV ZOCC W45 M10H35i92 SILENT-BLOC W45 M10H35i92 METALLGUMMILASCHE SOCKEL | Silent-bloc soporte W45 M10H35192
M10H35i92 W45 M10H35i92
13 1 0261152 ENTRETOISE D12*2H 34.5 DIST D12*2H 34,5AVIB/MOT 10 1S | SPACER D12*2H 34.5 DISTANZSCHEIBE D12*2H 34,5 Distanciador D12*2H 34,5
14 1 0261151 ENTRETOISE D12*2H 27.5 DIST D12*2H 27,5 AVIB/MOT 10 SPACER D12*2H 27.5 DISTANZSCHEIBE D12*2H 27,5 Distanciador D12*2H 27,5
15 1 0262028 SILENT-BLOC RDELLE FPA60 ANTIV ROND FPA60 D8/55 H15 SILENT-BLOC WASHER FPA60 METALLGUMMILASCHE Silent-bloc arandela FPA60 D8/55
D8/55 H15 D8/55 H15 U-SCHEIBE FPAG60 D8/55 H15 H15
16 1 0261002 VIS TH ZINGUE 8* 65 VITE TE FM PG ZN 8*65 5737 SCREW TH ZINC 8* 65 SCHRAUBE TE VERZINKT 8*65 Tornillo TH galvanizado 8*65
17 1 0262160 LANGUETTE POULIE REC.10/65 LINGUETTA P/COND 10/65 FISS ENGINE PULLEY 10/65 TONGUE ZAPFEN ABTRIEBSSCHEIBE Lengueta polea rec. 10/65
10/65
18 1 0262021 ECHAPEMENT 20L COMPLET MARMIT 20L CPL COMPLET SILENCER 20L AUSPUFF 20L KOMLPETT Escape 20 L completo
19 1 1001685 JOINT COLLIER ECHAPPEMENT | GUARNIZIONE LOMB 502 SILENCER CLAMP GASKET DICHTUNG SCHELLE AUSPUFF [ Junta abrazadera de escape
COLL/SCAR
20 1 0262011 SUPPORT MOTEUR 20L AV SUPP MOT 20L ANT CF FRONT ENGINE SUPPORT 20L MOTORBEFESTIGUNG 20L Soporte motor 20L delantero
VORNE
21 1 0262038 BOITE DE VITESSE R 1/12 SCATOLA CAMBIO R 1/12 GEARBOX R 1/12 Getriebegehause R 1/12 Caja de cambios R 1/12
22 1 0262083 RADIATEUR REFROID. 20 NU RADIATORE RAFF 20 NUDO LAT | COOLING RADIATOR 20 KUHLER 20 NACKT Radiador refrigeracién 20 NU

1S




23 0262162 SUPPORT VENT. RADIA. SUPP VENT RAD 20/1V LAT AL 1S | LATERAL 20/1 RADIATOR GEBLASEBEFESTIGUNG KUHLER | Soporte ventilador radiador
20/1VLAT VENTILATOR SUPPORT 20/1VLAT 20/1VLAT
24 0262086 SOUFFLANTE VENTOLA RAFF/MOT 10 D280 COOLING BLOWER RADIATOR / GEBLASE KUHLUNG/MOTOR Soplante refrigeracién/motor
REFROID./MOTEUR ENGINE
25 0262041 SONDE BULBO TERMO/VENT RAF 10/LAT | SENSOR DRUCKFUHLER Sonda
2S
26 0261172 RDELLE ALU 22/28/1.5 RONDELLA ALLU 22*28*1 .5 WASHER ALU 22/28/1.5 U-SCHEIBE ALUMINIUM 22/28/1.5 | Arandela de aluminio 22/28/1,5
27 0262120 BOUCHON RESERV. LIQUIDE R. | TAPPO SERB/LIQ RAFF 20 0,7 COOLING LIQUID TANK PLUG VERSCHLUSS BEHALTER Tapon depdsito liquido de
KUHLFLUSSIG refrigeracion
28 0262126 RESERVOIR LIQUIDE REFROID. SERBAT LIQUIDO RAFF20 S/TAP | COOLING LIQUID TANK BEHALTER KUHLFLUSSIGKEIT Deposito liquido de refrigeracion
1S
29 0262223 SELECTEUR DIFF. 10 ZN2S SELET DIFF 10 ZN 2S SELECTOR DIFF 10 ZN2S WAHLER DIFF. 10 ZN2S Selector dif. 10 ZN2S
30 0261154 ENTRETOISE D21*4H 79 DIST D21*4H 79 S/DIF 10L DX ZN | SPACER D21*4H 79 DISTANZSCHEIBE D21*4H 79 Distanciador D21*4H 79
31 0261133 ENTRETOISE D22*4H 27 SANS DIST D22*4H 27 S/DIF 10L SX ZN | SPACER D22*4H 27 WITHOUT DISTANZSCHEIBE D22*4H 27 Distanciador D22*4H 27 sin dif. 10L
DIF. 10L G DIF. 10L G OHNE DIFF.-GETRIEBE 10L LINKS | G
32 0262298 MANCHON CC D29/16 RESERV. MANICOTTO GOM D29/19 20L RUBBER BELLOW D29/16 TANK MUFFE CC D29/16 BEHALTER Manguito CC D29/16 deposito
S_SER
33 0262192 MANCHON CAOUT. D29/25 20L | MANICOTTO GOM D29/25 20L RUBBER BELLOW D29/25 20 LI MUFFE KAUT. D29/25 20L | Manguito de goma D29/25 20L |
I_MOT
34 0262191 MANCHON CAOUT. D31/25 20L | MANICOTTO GOM D31/25 20L RUBBER BELLOW D31/25 20L | MUFFE KAUT. D31/25 20L | Manguito de goma D31/25 20L |
|_RAD
35 0262189 MANCHON CAOUT. D34/3120L S | MANICOTTO GOM D34/31 20L RUBBER BELLOW D34/31 20L S MUFFE KAUT. D34/31 20L S Manguito de goma D34/31 20L S
S_RAD
36 0262299 MANCHON CC D34/29 20L S-MOT. | MANICOTTO GOM D34/29 20L RUBBER BELLOW D34/29 20L MUFFE CC D34/29 20L S-MOT. Manguito CC D34/29 20L S-MOT
S_MOT ENGINE.
37 0261069 COLLIER A VIS 29-31/20-47 FASCETTA A VITE 20-47 SCREW CLAMP 29-31/20-47 SCHRAUBENSCHELLE Abrazadera con tornillo 29-31/20-47
29-31/20-47
38 0261067 COLLIER A VIS 9-22/12-22 FASCETTA A VITE 12-22 SCREW CLAMP 9-22/12-22 SCHRAUBENSCHELLE Abrazadera con tornillo 9-22/12-22
9-22/12-22
39 0262350 RACCORD REFROID. /10L 3V RACCORDO RAF/10L 3V D10/27 COOLING CONNECTION 10L 3V STUTZEN KUHL. /10L 3V Racor refrigeracion/10L 3V
40 0262027 SILENT-BLOC RAD. 20 M8*20/15 ANTIV RAD20 M8*20/15 D30H20 K | SILENT-BLOC RAD. 20 M8*20/15 METALLGUMMILASCHE RAD. 20 | Silent-bloc rad. M8*20/15 D30H20K
D30H20K D30H20K M8*20/15 D30H20K
41 0261136 RONDELLE ACCELERATEUR RONDELLA ACC 11*41*5 10 VAR WASHER ACCELERATOR 11*41*5 | U-SCHEIBE GASPEDAL 11*41*5 Arandela accelerador 11*41*5 10
11*41*5 10 ZN 10 10
42 0261200 VIS TH 12*240 5737 VITE TE FM PG GR 12*240 5737 |SCREW TH 12*240 5737 SCHRAUBE TE 12*240 5737 Tornillo TH 12*240 5737
43 0261099 REGISTRE M6*30/40 D9 CH10 REGISTRO M6*30/40 D9 CH10 REGISTER M6*30/40 D9 CH10 REGISTER M6*30/40 D9 CH10 Registro M6*630/40 D9 CH10 GRAN
GRAN GRAN GRAN GRAN
44 0261212 VIS TH 10*50 VITE TE FM PF GR 10* 50 5738 SCREW TH 10*50 SCHRAUBE TE 10*50 Tornillo TH 10*50
45 0262310 RESSORT TR/D 7*54*1.2 MOLLA TR/D 7* 54*1,2 GANC/COF | SPRING TR/D 7*54*1.2 CATCH FEDER TR/D 7*54*1.2 HAKEN Muelle TR/D 7*54*1,2 gancho
CROCHET
46 0261034 ECROU AUTOBLOQ. ZINGUE DADO ABN PG ZN M12/H14 NUT AUTOBLOCK ZINC M12/H14 | MUTTER AUTOM. BLOCK. Tuerca autobloqg galvanizada M
M12/H14 7473 VERZINKT M12/H14 12/14
47 0261165 RDELLE 12 ZINGUE 13*24*2,5 ROND 12 ZN 13*24*2,5 6592 WASHER 12 ZINC 13*24*2,5 6592 | U-SCHEIBE 12 VERZINKT Arandela 12 galvanizada 13*24*2,5

6592

13*24*2,5 6592

6592
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48 1 0261194 VIS TCEI 12*20 5931 VITETCEIPG 12*20 5931 SCREW TCEI 12*20 5931 SCHRAUBE TCEI 12*20 5931 Tornillo TCEI 12*20 5931
49 1 0261196 VIS TCEI ZINGUE 8*20 5931 VITE TCEI PG ZN 8*20 5931 SCREW TCEI ZINC 8*20 5931 SCHRAUBE TCEI VERZINKT 8*20 | Tornillo TCEI galvanizado 8*20 5931
5931
50 1 0261032 ECROU AUTOBLOQ. ZINGUE M DADO ABN PG ZN M 8/H 9,5 7473 | NUT AUTOBLOCK ZINC M 8/H9,5 | MUTTER AUTOM. BLOCK. Tuerca autoblog galvanizada M 8/H
8/H9,5 VERZINKT M 8/H 9,5 9,5
il 1 0261166 RDELLE GROWER /ZINGUE 8 ROND GROWER GR/ZN 8 WASHER GROWER /ZINC 8 U-SCHEIBE GROWER/VERZINKT | Arandela grower/ galvanizada 8
8
52 1 0261031 ECROU AUTOBLOQ. ZINGUE M DADO ABN PG ZNM6/H8 7473 |NUT AUTOBLOCK ZINC M 6/H 8 MUTTER AUTOM. BLOCK. Tuerca autoblog galvanizada M 6/H
6/H 8 VERZINKT M 6/H 8 8
53 1 0261054 RONDELLE BL 6 ZINGUE ROND BL 6 ZN 6,6*18*2 6593 WASHER BL 6 ZINC 6,6*18*2 U.SCHEIBE BL 6 VERZINKT Arandela BL 6 galvanizada 6,6*18*2
6,6*18*2 6593 6593 6,6*18*2 6593 6593
54 1 0002078 Vis Vite Screw Schraube Tornillo
55 1 0640005 Cartouche filtre & air Cartuccia filtro aria Air filter cartridge Luftfilterpatrone Cartucho filtro aire
56 1 1003173 Filtre & air Filtro dell'aria Air filter Luftfilter Filtro de aire
57 1 0262422 KIT CARTER VARIATEUR 20L KIT PROTEZIONE VARIATORE VARIATOR CASE KIT 20L 20L KUPPLUNGSDECKELSATZ KIT CARTER VARIADOR 20L

20L
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Rep.| Qte. Code modch. Désignation(fr) Désignation(it) Désignation(en) Désignation(al) Désignation(es)
1 1 0262404 TUBE_CHASS./CARBU. D 5*10 TUBO_TELA/CARB D 5*10 TUBE_CHASS./. D 5*10 ROHR_CHASS./VERGASER D Tubo chasis/carburante D5*10
5%10
2 1 0262049 BOUCHON RESERVOIR SANS TAPPO SERB D58 S/CHIAVE TANK PLUG WITHOUT KEY DECKEL BEHALTER OHNE Tapon deposito sin llave
CLE 10/18 SCHLUSSEL
3 1 0261185 BOUCHON RESERV.+CLE 10/18 TAPPO SERB D58 C/CHIAVE TANK PLUG + HEY 10/18 STOPFEN TANK + SCHLUSSEL Tapon deposito + llave 60/18
10/18 10/18
4 1 0262244 BOUCHE RESERV. CPT 20 D60 BOCCHETTA SERB CPL 20 D60 TANK MOUTH CPT 20 DC60 CF OFFNUNG BEHALTER KOMPLETT | Boca depdsito completo 20 D60 CF
CF CF 20 D60 CF
1 0262300 MANCHON CC CARBU 67*5*130 MANICOTTO GOM/CARB 67*5*130 | TANK BELLOW 67*5*130 MUFFE CC VERGASER 67*5*130 | Manguito CC Carburante 67*5*130
1 0261070 COLLIER A VIS 60-90 FASCETTA A VITE 60-80 SCREW CLAMP 60-90 SCHRAUBENSCHELLE 60-90 Abrazadera con tornillo 60-90
7 1 0262405 TUBE_CHASS./CARBU. D13*19 TUBO_TELA/CARB D13*19 TUBE_CHASS./CARBU. D13*19 ROHR_CHASS./VERGASER Tubo chasis/carburante D13*19
SFIATO10 D13*19
8 1 0261067 COLLIER A VIS 9-22/12-22 FASCETTA A VITE 12-22 SCREW CLAMP 9-22/12-22 SCHRAUBENSCHELLE Abrazadera con tornillo 9-22/12-22
9-22/12-22
9 1 0261161 COLLIER RESERV. CARB. 10 AR FASCIA SERB/CARB 10 POST ZN | REAR FUEL TANK CLAMP 10 SCHELLE TANK TREIBSTOFF 10 | Abrazadera deposito carburante 10
3S HINTEN tras.
10 1 0261066 COLLIER A VIS 0-9/10-12 FASCETTA A VITE 0-9/10-12 SCREW CLAMP 0-9/10-12 SCHRAUBENSCHELLE 0-9/10-12 | Abrazadera con tornillo 0-9/10-12
11 1 0262059 SONDE RESERVE A PRESSION SONDA RISERVA A PRESSIONE PRESSION TANK SENSOR 10 DRUCKFUHLER RESERVE 10 Sonda reserva de presion 10
10 10
12 1 0262060 SONDE TIRANT LE CARBURANT | SONDA PESCANTE CARB 10 SENSOR INLET FUEL 10 DRUCKFUHLER KRAFTSTOFF Sonda tirando el carburante 10
10 SPANNSTANGE 10
13 1 0261008 VIS TH ZINGUE 6* 16/16 VITE TE FI PG ZN 6* 16 5739 SCREW TH ZINC 6* 16/16 SCHRAUBE TE VERZINKT 6*16/16 | Tornillo TH galvanizado 6*16/16
14 1 0261048 RONDELLE 6 ZINGUE ROND 6 ZN 6,4*12,5*1,6 6592 WASHER 6 ZINC 6,4*12,5*1,6 U.SCHEIBE 6 VERZINKT Arandela 6 galvanizada 6,4*12,5*1,6
6,4*12,5%1,6 6592 6592 6,4*12,5%1,6 6592 6592
15 1 1002668 Pompe électrique Pompa elettrica Electric screen Elektrische Pumpe Bomba eléctrica
16 1 0261031 ECROU AUTOBLOQ. ZINGUE M DADO ABN PG ZN M 6/H8 7473 |NUT AUTOBLOCK ZINC M 6/H 8 MUTTER AUTOM. BLOCK. Tuerca autoblog galvanizada M 6/H
6/H 8 VERZINKT M 6/H 8 8
17 1 0002120 VIS TH ZINGUE 6* 45 5739 VITE TE FI PG ZN 6* 45 5739 SCREW TH ZINC 6*45 5739 SCHRAUBE TE VERZINKT 6* 45 Tornillo galvanizado 8* 25 5739
5739
18 1 0261162 COLLIER RESERV. CARB. 10 AV. |FASCIA SERB/CARB 20 ANT ZN FRONT FUEL TANK CLAMP 10 SCHELLE TANK TREIBSTOFF 10 | Abrazadera deposito carburante 10
1S VORNE delant.
19 1 0113481 FILTRE NAFT 10/M5 PETIT FILTRO NAFT 10/M5 PICCOLO NAFT FILTER 10/M5 SMALL FILTER NAFT 10/M5 KLEIN Filtro Naft 10/M5 pequefio
20 1 0261208 VIS TE FI PG NX 6*20 5739 VITE TE FI PG NX 6*20 5739 SCREW TE FI PG NX 6*20 5739 | SCHRAUBE TE FI PG NX 6* 20 Tornillo TE FI PG NI 6* 20 5739
5739
21 1 0261054 RONDELLE BL 6 ZINGUE ROND BL 6 ZN 6,6*18*2 6593 WASHER BL 6 ZINC 6,6*18*2 U.SCHEIBE BL 6 VERZINKT Arandela BL 6 galvanizada 6,6*18*2

6,6*18*2 6593

6593

6,6*18*2 6593

6593




22 0262177 RESERVOIR CARBURANT PLAST. | SERBAT CARB PLASTICA 103S |PLAST. FUEL TANK BEHALTER TREIBSTOFF Depésito carburante plastico
KUNSTSTOFF
23 0262281 JOINT MOUSSE ADHESIVE GUARNIZ SPUGNA ADES 200*050 | FOAM RUBBER ADHESIVE DICHTUNG KLEBESCHAUM Junta roma adhesiva 200*050

200*050

GASKET 200*020

200*050
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RUOTA Ch00000001
H g RAD JS30
LIGIER | vz
avTomMmoEtilEis| RUEDA X-PRO

1 0262113 COUVERTURE 145/80-R13 20 COPERTURA 145/80-R13 20 COVER 14/80/R1320 UBERZUG 145/80-R13 20 Cobertura 145/80-R13 20

2 0262173 JANTE TOLE CERCHIO 400/13 10/ACC RING 100/12 10/ACC KREIS 400/13 10/GASPEDAL Circulo 400/13 10/ACC

3 0262261 ENJOLIVEUR ROUE ABS 133LIG "COPRICERCHIO RUOTA ABS ABS WHEEL DISC 133LIG RADSCHEIBE ABS 133LIG Embellecedor rueda ABS 133LIG
13"'LIG"

4 0262174 "ENJOLIVEUR ROUE ABS 13"™2S" |"COPRICERCHIO RUOTA ABS "ABS WHEEL DISC 13"2S" "RADSCHEIBE ABS 13"2S" "Embellecedor rueda ABS 13"2S"
13"2s"

5 0212005 VALVE TUBLESSE VALVOLA TUBLESS TUBELESS VALVE VALVE TUBLESSE Valvula

6 0261089 ECROU_ ES M10 FIXATION/ROUE | DADO_MEX ES M10 FIS/RUOTA NUT_ ES M10 FIXING/WHEEL MUTTER_ES M10 Tuerca ES M10 fijacién/rueda

BEFESTIGUNG/RAD

7 0262109 TOURNEVIS Ph2*6*100 CACCIAVITE Ph2*6*100 SCREWDRIVERPH2*6*100 SCHRAUBENZIEHER Ph2*6*100 Destornillador Ph2*6*100

8 0262111 CRIC AVEC POIGNEE CRICCO C/MANOVELLA JACK + HANDLE WAGENHEBER MIT GRIFF Gato con pufio

9 0262110 CLE ROUE/10 SECOURS 19mm CHIAVE RUOTA/10 SCORTA SAFETY WHEEL KEY 10 19MM SCHLUSSEL RAD/10 RESERVE Llave rueda/10 repuesto 19 mm
19mm 19mm

10 0261206 STARLOCK D6*%15.25*2.5 GR STARLOCK D 6*15,25*2,5 GR STARLOCK D6*%15.25*2.5 GR STARLOCK D6*15.25*2.5 GR Starlock D6*15,25*2,5 GR

11 0002088 Vis HM8-30/30 Z-B Vite Screw Schraube Tornillo

12 0261101 POMMEAU D30/M8-TE COF/AR POMOLO D30/M8-TE COF/POST REAR TRUNK D30/M8-TE KNOPF D30/M8-TE Pomo D30/M8-TE port6n trasero

POMMEL STAURAUM/HINTEN
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POMPE A HUILE

M POMPA DELL'OLIO Ch00000001 T24
e _@ OLPUMPE =

LIGIER o.ruve
4urouosiiis| BOMBAACEITE X-PRO
1 1 0640425 Bouchon Tappo Cap Verschlussschraube Tapon

2 1 0640426 Bague d'étanchéité Anello tenuta Ring Dichtring Anillo estanqueidad

3 1 0113476 Rotor Rotor Rotor Rotor Rotor

4 1 0640298 Bouchon Tappo Cap Verschlussschraube Tapor

5 1 0640299 Ressort Molla Spring Feder Muelle

6 1 0640300 Soupape Valvola Valve Senkschraube Valvula

7 3 0640159 Vis Vite Screw Schraube Tornillo

8 1 0640061 Joint Guarnizione Joint Dichtung Junta

9 1 0113222 Bague Anello Ring Ring Anillo

10 1 0640427 Pompe a huile Pompa olio Oil pump Olpumpe Bomba de aceite

11 6 0640306 Vis Vite Screw Schraube Tornillo

12 1 0640304 Vis Vite Screw Schraube Tornillo

13 2 11.2.347 Vis Vite Screw Schraube Tornillo
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VILEBREQUIN

M ALBERO A GOMITO Ch00000001 125
®o_@o KURBELWELLE =

"G’ER CRANKSHAFT
auvromaostlfs| CIGUENAL X-PRO
1 1 0112965 Couronne démarreur Corona avviamento Start ring gear Anlasserzahnkranz Corona arranque

2 1 0112966 Volant moteur Volano motore Motor flywheel Schwungrad Volante motor

3 5 0640127 Vis Vite Screw Schraube Tornillo

4 1 0640130 Cone Cono Cone Konus Cono

5 1 0640129 Goupille Coppiglia Split pin Splint Grupilla

6 1 0640422 Groupe vilebrequin Gruppo albero a gomiti Crankshaft unit Kurbelwelleneinheit Ciglenal

7 1 0640428 Clavette Chiavetta Key Passfeder Pasador

8 1 0640423 Vis Vite Screw Schraube Tornillo

9 1 0113188 Goupille Coppiglia Split pin Splint Grupilla

10 1 0640122 Clavette Chiavetta Key Passfeder Pasador

11 1 0640123 Bouchon Tappo Cap Deckel Tapon
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CULBUTEURS
M BILANCIERI Ch00000001 120
[ KIPPHEBEL g
l’G'ER ROCKER ARM
s urowuosiies| BALANCINES X-PRO
Rep.| Qte. Code modch. Désignation(fr) Désignation(it) Désignation(en) Désignation(al) Désignation(es)

1 2 0640137 Vis de réglage Vite di regolazione Adjusting screw Einstellungsschraube Tornillo de regul.

2 2 0640138 Ecrou Dado Nut Mutterschraube Tuerca

3 4 0640134 Balancier Bilanciere Lever Kipphebel Balancin

4 1 0640144 Arbre de culbuteurs Albero bilancieri Equalizers shaft Schwinghebelwelle Arbol de levas

5 2 0640143 Axe Asse Axis Achse Eje

6 2 0640140 Support arbre culbuteurs Sup. albero bilancieri Equal. Shaft support Halter Schwinghebelwelle Soporte arbol de levas

7 2 0640142 Ecrou Dado Nut Mutterschraube Tuerca

8 2 1010388 Rondelle Rondella Washer U.scheibe Arandela

9 1 0640145 Goupille Coppiglia Split pin Splint Grupilla

10 1 1001015 Obturateur Otturatore Shutter Verschluss Obturador

11 2 0640139 Levier de commande Leva comando Control lever Stellhebel Palanca mando

12 4 0640135 Vis de réglage Vite di regolazione Adjusting screw Einstellungsschraube Tornillo de regul.

13 4 0640136 Ecrou Dado Nut Mutterschraube Tuerca

14 1 0640012 Bague d'étanchéité Anello OR Ring Dichtungsring Anillo or

15 1 0640151 Vis Vite Screw Schraube Tornillo

16 1 0640149 Bondon Spina riferimento Pin Passhiilse Espina

17 1 0640153 Vis Vite Screw Schraube tornillo

18 1 11.2.217 Bride Flangia Flange Flansch Brida

19 1 0640150 Came Camma Camshaft Nockenwelle Excentrica

20 1 0640147 Arbre a cames Albero a camme Camshaft Nockenwelle Eje de excentricas

21 1 1120023 Rondelle Rondella Washer Unterlegscheibe Arandela

22 1 0112232 Roulement butée Cuscinetto di spinta Stop bearing Rollager Klinkennase Cojinete tope

23 1 0640162 Douille de commande (Alu) Boccola di comando (alluminio) Control spacer (Aluminium) Drosselhilseschalter (Alu) Distanciador mando (Alu)
24 1 1002824 Support régulateur Supporto regolatore Regulator support Befestigung Regler Soporte masas del reg.
25 3 0640159 Vis Vite Screw Schraube Tornillo

26 1 0640158 Plaque Piastra Plate Plattchen Chapa

27 1 0640157 Roulement Cuscinetto Bearing Lager Cojintete

28 1 0640015 Bague d'étanchéité Anello OR Ring O-Ring Anillo or

29 1 0640156 Couvercle Coperchio Cover Deckel Tapa

30 3 1001052 Vis Vite Screw Schraube Tornillo

31 1 0640014 Joint spie Anello di tenuta Oll seal Dichtring Retén de aceite

32 1 0640154 Pignon distribution Pignone distribuzione Distribution pinion Verteilerritzel Pinon de distribucion

33 1 0113208 Rondelle Rondella Washer U.scheibe Arandela

34 1 0640166 Vis Vite Screw Schraube Tornillo

35 1 0640142 Ecrou Dado Nut Mutterschraube Tuerca

36 1 0701055 Courroie de distribution 108 dents Cinghia di distribuzione Timing belt Verteilerriemen Correa distribucion

37 1 0640171 Poulie de tension Puleggia di tensione Tension pulley Riemenspanner Polea de tension
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39

1000212

Axe
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N Yo
LIGIER

AUTOMOBILES

GROUPE PISTON
GRUPPO PISTONE
KOLBEN GRUPPE
PISTON UNIT
GRUPO PISTON

Ch00000001

T27

JS30
X-PRO

1 2 1000205 Kit piston standard Kit pistone standard Piston kit standard Bausatz Kolben standard Kit piston estandar

2 2 1000206 Kit piston + 0.50 Kit pistone + 0.50 Piston kit + 0.50 Bausatz Kolben + 0.50 Kit piston + 0.50

3 2 0112175 Kit piston + 1.00 Kit pistone + 1.00 Piston kit + 1.00 Bausatz Kolben + 1.00 Kit piston + 1.00

4 4 0640419 Coussinets de bielle - 0.50 Cuscinetti di biella - 0.50 Connecting rod bearings - 0.50 Lager der Pleuelstange - 0.50 Coji,netes de biela - 0.50
5 2 1001342 Axe de piston Spinotto Pin Zapfen Eje

6 4 0640121 Vis de bielle Vite biella Connecting rod screw Pleuelschraube Tornillo biela

7 2 0701037 Bielle compléte standard Biella completa standard Conn.rod, assy standard Pleuel, kompl. Standard Biela compl. estandar
8 2 0112910 Bielle complete - 0.25 Biella completa - 0.25 Conn.rod, assy - 0.25 Pleuel, kompl. - 0.25 Biela compl. - 0.25

9 2 0112911 Bielle complete - 0.50 Biella completa - 0.50 Conn.rod, assy - 0.50 Pleuel, kompl. - 0.50 Biela compl. - 0.50

10 2 0640008 Kit segments standard Kit segmento standard Segment kit standard Bausatz Kolbenringe standard Kit segmento estandar
11 2 0112491 Kit segments + 0.50 Kit segmento + 0.50 Segment kit + 0.50 Bausatz Kolbenringe + 0.50 Kit segmento

12 2 0112492 Kit segments + 1.00 Kit segmento + 1.00 Segment kit + 1.00 Bausatz Kolbenringe + 1.00 Kit segmento + 1.00
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COLLECTEUR
M COLETTORE Ch00000001 128
[ KRUMMER g
LIGIER | v vrowo
AaurTomoeitlEs| COLECTOR X-PRO
1 1 0640005 Cartouche filtre & air Cartuccia filtro aria Air filter cartridge Luftfilterpatrone Cartucho filtro aire
2 1 0640093 Support filtre a air Supporto filtro aria Air filter support Luftfilterbefestigung Soporte
3 3 0112152 Vis Vite Screw Schraube Tornillo
4 2 0640002 Joint d'échappement Guarnizine di scarico Exhaust gasket Dichtung Junta de escape
5 4 0640097 Goujon Prigioniero Stud Stiftschraube Esparrago
6 4 0640102 Ecrou Dado Nut Mutterschraube Tuerca
7 1 0112982 Collecteur d'échappement Collettore scarico Exhaust manifold Abgaskrimmer Colector de escape
8 1 1001685 Joint d'échappement Guarnizione di scarico Exhaust gasket Dichtung Junta de escape
9 1 0640103 Bride Flangia Flange Flansch Brida
10 2 0640102 Ecrou Dado Nut Mutterschraube Tuerca
11 1 11.2.167 Plaque Piastra Plate Plattchen Chapa
12 4 0112983 Vis Vite Screw Schraube Tornillo
13 1 0640001 Joint d'entrée Guarnizione d\'ingresso Input gasket Einlassdichtung Junta de entrada
14 1 1002112 Couvercle filtre a air Coperchio filtro aria Air filter cover Luftfilterdeckel Tapa
15 1 1003176 Goujon Prigioniero Stud Stiftschraube Esparrago
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CARTER MOTEUR
M CARTER MOTORE Ch00000001 129
[ MOTORGEHAUSE g
l’G’ER ENGINE CRANKCASE
4 v ouosiLes| CARTER MOTOR X-PRO
Rep.| Qte. Code modch. Désignation(fr) Désignation(it) Désignation(en) Désignation(al) Désignation(es)

1 1 1003198 Volute pompe a eau Voluta pompa acqua Water pump volute Wasserpumpe Volute Voluta bomba agua

2 1 0113482 Joint carter pompe a eau Guarnizione carter pompa acqua Crankcase joint water pump Gehausedichtung fur die Junta carter bomba agua

Wasserpump

3 1 1001344 Carter moteur complet Carter motore completo Complet crankcase engine Motorgehause komplett Carter motor completo

4 2 1001354 Goupille Coppiglia Split pin Stift Clavija

5 2 1001359 Bague caoutchouc Anello caucciu Rubber ring Gummiring Tubo aspiracion aceite

6 1 1001362 Tube aspiration huile Tubo aspirazione olio Oil sucking up tube Olsangrohr Tupo aspiracion aceilte

7 1 1001360 Crépine Pigna Oil sump filter Olsanpf-filter Alcachofa

8 5 0111812 Vis autotarodeuse Vite autofilettata Autothreader screw Selbstsicherunde Schraube Tornillo Autoaterrajador

9 1 0640066 Filtre & huile Filtro olio Oil filter Offilter Filtro de aceite

10 1 0113485 Tube de niveau Tubo livello Nevel tube Olstandrohr Tubo de nivel

11 1 1000681 Jauge de niveau Indicatore livello Nivel gauge OlmeRstab Indicador de nivel

12 4 0640183 Vis Vite Screw Schraube Tornillo

13 1 1001365 Bouchon Tappo Plug Verschlusschraube Tapon

14 1 0701057 Joint Guarnizione Joint Dichtung auslaR Junta

15 1 0640018 Joint de palier de vilebrequin Guarnizione di cuscinetto Crankshaft joint bearing Kurbelwellestrecke Dichtung Junta de cojinete de ciguefal

dell\‘albero a gomiti

16 9 0113471 Vis Vite Screw Schraube Tornillo

17 2 0640021 Coussinet de banc standard Cuscinetto standard Bearing standard Lager standard Cojinete estandar

18 2 0112264 Coussinet de banc - 0.25 Cuscinetto - 0.25 Bearing - 0.25 Lager - 0.25 Cojinete - 0.25

19 2 0113170 Coussinet de banc - 0.5 Cuscinetto - 0.5 Bearing - 0.5 Lager - 0.5 Cojinete - 0.5

20 2 0640019 Anneau de butée standard Anello di arresto standard Stop ring standard Anschlagsring standard Anillo de tope estandar

21 2 0640185 Anneau de butée + 0.1 Anello di arresto + 0.1 Stop ring + 0.1 Anschlagsring + 0.1 Anillo de tope + 0.1

22 2 0640186 Anneau de butée + 0.2 Anello di arresto + 0.2 Stop ring + 0.2 Anschlagsring + 0.2 Anillo de tope + 0.2

23 1 0111812 Vis autotarodeuse Vite autofilettata Autothreader screw Selbstsicherunde Schraube Tornillo Autoaterrajador

24 1 1001364 Joint Guarnizione Packing Dichtung auslaR Junta

25 1 1001363 Joint Guarnizione Packing Dichtung auslal Junta

26 2 0640203 Ecrou Dado Nut Mutter Tuerca

27 2 0640209 Rondelle Rondella Washer U.scheibe Arandela

28 2 0113462 Goujon Bietta Bolt stift Clavija

29 3 0640159 Vis Vite Screw Schraube Tornillo

30 1 0640017 Joint Guranizione Packing Dichtung Auslab Junta

31 1 0113484 Couvercle Coperchio Cover Deckel Tapa

32 1 1003191 Joint de référence Giunto di riferimento Reference joint Vergleichsdichtung Junta de referencia

33 1 1001346 Bride Flangia Flange Flansch Brida
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AUTOMOBILES

INJECTEUR
INIETTORE

EINSPRITZDUSE

INJECTOR
INYECTOR

Ch00000001

T30

JS30
X-PRO

1 1 0701046 Tuyau d'alimentation Tubo alimentazione Gas oil feed tube Versorgungsschlauch Tubo alimentacion
2 1 0701047 Joint Guarnizione Packing Dichtung Junta

3 4 0701048 Bague d'étanchéité Anello OR Ring Dichtungsring Anillo or

4 4 0640201 Vis Vite Screw Schraube Tornillo

5 1 1000863 Flltre gazole Filtro Filter Filter Filtro

6 2 0077321 Ecrou Dado Nut Mutterschraube Tuerca

7 1 1002668 Pompe électrique Pompa elettrica Electric screen Elektrische Pumpe Bomba eléctrica
8 2 0640029 Pince Clip Clip Klemme Clip

9 2 0640237 Joint Guarnizione Packing Dichtung Junta

10 2 0640030 Bague d'étanchéité Anello OR Ring Dichtungsring Anillo or

11 1 0112950 Injecteur pompe kit Iniettore pompa Pump injector Duse Inyector bomba
12 2 0640209 Rondelle Rondella Washer U.scheibe Arandela

13 2 0640208 Axe Asse Axis Achse Eje

14 2 0701002 Nez injecteur Colonnette (estremita iniettore) injector nozzle Einspritzdisenase Nariz de inyector
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CULASSE
M TESTATA Ch00000001 Tst
[ ZYLINDERKOPF g
l’G’ER CYLINDER HEAD
aurouosiLEs| CUATA X-PRO
Rep.| Qte. Code modch. Désignation(fr) Désignation(it) Désignation(en) Désignation(al) Désignation(es)
1 1 0112441 Bague de soulevement Anello di sollevamento Lifting eyebolt Hebeauge Anillo de levantam.
2 8 0640153 Vis Vite Screw Schraube tornillo
3 1 1002811 Bouchon de remplissage Tappo riempimento Oil topping up cap Oleinfiillverschluss Tapa abastec. Aceite
4 1 0112993 Boitier culbuteurs Scatola bilancieri Equalizers box Schwinghebelgehause Caja balancines
5 4 0640363 Goupille Coppiglia Split pin Splint Grupilla
6 4 0640362 Ressort de soupape Molla della valvola Valve\'s spring Ventilfeder Muelle de la valvula
7 4 0640368 Rondelle Rondella Washer U.scheibe Arandela
8 2 0640073 Soupape d'admission Valvola di ammissione Inlet valve Einlassventil Valvula de almision
9 2 0640072 Soupape d'échappement Valvola di scarico Exhaust valve Auslassventil Valvula de descarga
10 6 1003207 Vis culasse Vite testata Headed screw Schraube Tornillo culata
11 6 1010388 Rondelle Rondella Washer U.scheibe Arandela
12 4 0640377 Joint de soupape Guarnizione valvola Valve gasket Ventildichtung Junta valvula
13 4 0640070 Guide de soupape standard Guida valvola standard Valve guide standard Ventilfihrung standard Guia valvula estandar
14 4 0112449 Guide de soupape + 0.50 Guida valvola + 0.50 Valve guide + 0.50 Ventilfuhrung + 0.50 Guia valvula + 0.50
15 1 0113214 Bride Flangia Flange Flansch Brida
16 1 0701061 Joint OR Guarnizion OR OR packing Dichtung Junta
17 1 0112923 Vis Vite Screw Schraube Tornillo
18 1 0640204 Rondelle Rondella Washer U.scheibe Arandela
19 1 0640212 Ressort étanchéité Molla impermeabilita Sealing Spring Dichtungsfeder Muelle estanqueidad
20 1 0640369 Vis Vite Screw Schraube Tornillo
21 1 0640074 Joint de culasse 1.50 Guarnizione testa 1.50 Head gasket 1.50 Zylinderkopfdichtung 1.50 Junta de culata 1.50
22 1 0640075 Joint de culasse 1.80 Guarnizione testa 1.80 Head gasket 1.80 Zylinderkopfdichtung 1.80 Junta de culata 1.80
23 1 0640076 Joint de culasse 1.90 Guarnizione testa 1.90 Head gasket 1.90 Zylinderkopfdichtung 1.90 Junta de culata 1.90
24 2 0113456 Siege soupape d'aspiration Sede di valvola Exhaust valve Sitz Auslassventil Alojamiento valvula
25 2 0113457 Siege soupape d'échappement Sede di valvola Exhaust valve Sitz Auslassventil Alojamiento valvula
26 2 0640372 Chambre de précombustion Camera di precombustione Precombustion chamber Vorbrennkammer Camara de precombustion
27 2 0640371 Ecrou chambre Dado camera Chamber nut Mutterschraube Vorbrenn. Tuerca camara
28 1 1010405 Obturateur Otturatore Shutter Verschluss Obturador
29 1 0112937 Culasse Testata Cylinder head Zylinderkopf Culata
30 1 0113458 Tube flexible Tubo flessibile Flexible tube Rohr, flexibel Tubo flexible
31 1 0701007 Tuyau Tubo Tube Schlauch Tubo
32 1 11.2.443 Collier Collare Clamp Schelle Abrazadera
33 1 0701006 Soupape reniflard Valvola di sfiato Air valve Entliftungsventil Valvula de escape
34 1 0640071 Joint de cache culbuteur Guarnizione di scatola bilancieri Equalizers box joint Dichtung fiir Kipphebeldeckel Junta cubre-balancin
35 1 0112924 Tuyau Tubo Tube Schlauch Tubo
36 1 1002826 Joint Guarnizione Packing Dichtung Junta
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Rep.| Qte. Code modch. Désignation(fr) Désignation(it) Désignation(en) Désignation(al) Désignation(es)

1 1 0701062 Tige de jonction Asta di collegamento Junction rod Verbindungsstange Vastago de juncion

2 1 0640355 Levier commande stop Leva comando Stop Stop control lever Stellhebel Stop Palanca mando Stop

3 1 0640136 Ecrou Dado Nut Mutterschraube Tuerca

4 1 11.2.413 Vis de réglage Vite di regolazione Adjusting screw Einstellungsschraube Tornillo de regul.

5 1 0701064 Plaque Piastra Plate Plattchen Chapa

6 1 1002813 Ressort de surcharge Molletta di sovraccarico Overload spring Uberlastfeder Muelle de sobrecarga

7 1 0113447 Vis de réglage Vite di regolazione Adjusting screw Einstellungsschraube Tornillo de regul.

8 1 0113449 Ecrou Dado Nut Mutterschraube Tuerca

9 1 0113448 Vis Vite Screw Schraube Tornillo

10 1 1009729 Ressort Molletta Spring Feder Muelle

11 1 1001347 Groupe levier régulation Gruppo leva regolazione Regulation lever unit Einstellungshebelgruppe Grupo palanca

12 1 1000217 Serre cable Serracavo Cable tightening Kabelschelle Sujetacable

13 1 0112403 Levier d'accélération Leva acceleratore Accelerator lever Hebel Gaspedal Palanca acelerador

14 1 0701048 Bague d'étanchéité Anello OR Ring Dichtungsring Anillo or

15 1 0113454 Ecrou Dado Nut Mutterschraube Tuerca

16 1 0113455 Vis de régulation Vite di regolazione Adjusting screw Einstellungsschraube Tornillo de regul.

17 1 11.1.858 Vis Vite Screw Schraube Tornillo

18 1 0640349 Levier Leva Lever Hebel Palanca

19 1 0640347 Entretoise Distanziale Spacer Distanzstiick Distanciador

20 1 0640346 Ressort de rappel Molla richiamo Return spring Rickzugsfeder Muelle de retorno

21 1 0113452 Joint cuivre Guarnizione rame Copper gasket Kupferdichtung Junta de cobre

22 1 0640315 Ecrou Dado Nut Mutterschraube Tuerca

23 1 0640314 Joint Guarnizione Packing Dichtung Junta
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av7ouosis| BOMBA DE AGUA X-PRO
Rep.| Qte. Code modch. Désignation(fr) Désignation(it) Désignation(en) Désignation(al) Désignation(es)
1 1 0640242 Vis Vite Screw Schraube Tornillo
2 1 0640239 Pignon Pignone Pinion Ritzel Pinon
3 1 11.2.346 Vis Vite Screw Schraube Tornillo
4 1 0640257 Vis Vite Screw Schraube Tornillo
5 1 0112345 Bride Flangia Flange Flansch Brida
6 1 0640039 Joint Guarnizione Packing Dichtung Junta
7 1 0640040 Pompe a eau Pompa acqua Water pump Wasserpumpe Bomba de agua
8 1 0640041 Joint Guarnizione Packing Dichtung Junta
9 2 11.2.354 Vis Vite Screw Schraube Tornillo
10 1 1009898 Couvercle Coperchio Cover Deckel Tapa
11 1 0640411 Thermostat Termostato Bimetal, thermosatic Thermostatdeckel Termostato
12 1 0640042 Bague d'étanchéité Anello OR Ring Dichtungsring Anillo or
13 1 0112972 Support thermostat Supporto termostato Thermostat support Thermostatstrager Soporte termostato
14 1 1009727 Protection Protezione Protection Schutzstick Proteccion
15 1 0640435 Joint Guarnizione Packing Dichtung Junta
16 1 1002823 Thermostat Termocontatto Temperature contactor Thermokontakt Medidor temperatura
17 1 0640292 Bouchon Tappo Plug Pfropfen Tapon
18 1 0640034 Joint Guarnizione Packing Dichtung Junta
19 1 1009733 Bride Flangia Flange Flansch Brida
20 1 0112348 Vis Vite Screw Schraube Tornillo
21 1 0640306 Vis Vite Screw Schraube Tornillo
22 1 0113281 Bouchon Tappo Plug Pfropfen Tapon
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1 1 0640173 Joint Guarnizione Joint Dichtung auslal Junta

2 1 0112472 Support Supporto Bracket Halter Soporte

3 2 0112481 Ecrou Dado Nut Mutterschraube Tuerca

4 1 0113590 Connexion électrique Connessione elettrica Electric connection Elektrische Verbindung Conexion electrica
5 2 0640391 Rondelle Rondella Washer U.scheibe Arandela

6 1 0112925 Pipe Tubo Tube Rohr Tubo

7 2 0701014 Bougies de préchauffage Candela preriscaldo Glow plugs Glihkerze Buijia precalen.

8 1 0112248 Support Supporto Bracket Halter Soporte

9 1 0701065 Démarreur Accensione Starter Anlasser Arranque

10 2 0640388 Vis Vite Screw Schraube Tornillo

11 1 0640083 Mano-contact d'huile Contattore pres.Olio Oil pres.contactor Kontaktgeber Oldruck Medidor presion aceite
12 1 0640392 Ecrou Dado Nut Mutterschraube Tuerca

13 1 0640393 Rondelle Rondella Washer U.scheibe Arandela
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l'G,ER GASKETS SET e
X-PRO

/SEHIE COMPFLETA
ANELLI E GUARNIZIONI

JELU COMPLET
BAGUES ET JOINTS

RING AND GASKET
COMFPLET SET

RING UND DICHTUNGS -
KOMPLETTSATZ

SERIE COMPLETA
ANILLOS Y JUNTAS
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LIGIER | csces st
4urouosties| SERIE DE JUNTAS X-PRO
1 0112926 Série de joints Gruppo guanrnizioni Gasket set Dichtungssatz Serie de junta
1 0112987 Joints partie basse carter Kit guarnizioni inferiori carter case lower gasket kit Satz Dichtung untere Kit juntas parte inferior carter
Kurbenwellenhduse
3 1 0112988 Joints partie haute carter Kit guarnizioni superiori carter Case upper gasket kit Satz Dichtung obere Kit juntas parte superior carter
Kurbenwellenhéuse
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